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A.1 POKYNY PRE ZÁUJEMCOV, UCHÁDZAČOV  

1. Identifikácia verejného obstarávateľa 
Názov organizácie:  Chemický ústav Slovenskej akadémie vied 
Adresa organizácie:         Dúbravská cesta 9, 845 38 Bratislava – mestská časť Karlova Ves 
IČO:    00166618  
DIČ:    2020894678  
IČ DPH:    neplatca DPH 
Kontaktné miesto:  Chemický ústav Slovenskej akadémie vied, Dúbravská cesta 9,  

845 38 Bratislava 
Zatriedenie verejného obstarávateľa podľa zákona o verejnom obstarávaní: § 7 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní - Právnická osoba, ktorá spĺňa požiadavky podľa § 7 ods. 
2 zákona o verejnom obstarávaní.  
Kontaktná osoba vo veciach týkajúcich sa verejného obstarávania: 
Meno a priezvisko:  Ing. Ľubomír Grejták 
Email:   obstaravanie@adval.sk 
Telefón:    +421 2 39 01 31 05 
 
Profil verejného obstarávateľa: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-profilov/zakazky/693  
Elektronická tabuľa zadávania zákazky: https://eo.eks.sk/ElektronickaTabula/Detail/2100  

 
2. Úvodné ustanovenia 

2.1 Postup zadávania nadlimitnej zákazky podľa § 66 ods. 7 (ďalej aj „reverzná verejná 
súťaž“) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) 
realizovanej prostredníctvom modulu elektronického obstarávania elektronického 
kontraktačného systému (ďalej len „EO EKS“). 

2.2 Postupy a úkony verejného obstarávateľa a uchádzača neupravené v týchto súťažných 
podkladoch a v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania sa budú riadiť výlučne 
podľa zákona o verejnom obstarávaní. 

2.3 Predložením svojej ponuky uchádzač v plnom rozsahu a bez výhrad akceptuje všetky 
podmienky verejného obstarávateľa tykajúce sa reverznej verejnej súťaže, uvedené v 
oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch. 

2.4 Od uchádzačov sa očakáva, že si dôkladne preštudujú súťažné podklady a budú 
dodržiavať všetky pokyny, zmluvné ustanovenia a ďalšie špecifikácie uvedené v týchto 
súťažných podkladoch. 

2.5 Ponuka predložená uchádzačom musí byť vypracovaná v súlade s podmienkami 
uvedenými v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných 
podkladoch a nesmie obsahovať žiadne výhrady tykajúce sa podmienok súťaže. 

2.6 Dostupnosť dokumentov: 
a. Dokumenty potrebné na vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia 

podmienok účasti sú verejne, bezodplatne, neobmedzene, úplne a priamo 
prístupné na Elektronickej tabuli v rámci EO EKS a predmetného verejného 
obstarávania od uverejnenia oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania 
podľa zákona. 

 
3. Predmet zákazky 
3.1. Názov predmetu zákazky: Chemikálie, kity  a laboratórny spotrebný materiál 
3.2. Číselný kód predmetu zákazky pre hlavný predmet a doplňujúce predmety z Hlavného 

slovníka, Spoločného slovníka obstarávania (CPV/SSO):  
Hlavný kód CPV: 
24000000-4 Chemické výrobky 

mailto:obstaravanie@adval.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-profilov/zakazky/693
https://eo.eks.sk/ElektronickaTabula/Detail/2100
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Dodatočné kódy CPV: 
 

1.časť predmetu zákazky: 
24300000-7 Základné anorganické a organické chemikálie 
24965000-6 Enzýmy 
24900000-3 Čisté a rôzne chemické výrobky      
24311000-7 Chemické prvky, anorganické kyseliny a zlúčeniny  
24210000-9 Oxidy, peroxidy a hydroxidy 
 
2.časť predmetu zákazky:  
33790000-4 Laboratórny, zdravotnícky alebo farmaceutický sklenený tovar 
38437000-7 Laboratórne pipety a príslušenstvo 
33793000-5 Sklenené výrobky pre laboratóriá 
33192500-7 Skúmavky 
19520000-7 Plastové výrobky 

3.3. NUTS kód: SK01 
3.4. Stručný opis predmetu zákazky:  Predmetom zákazky je dodávka chemikálií, kitov a 

laboratórneho spotrebného materiálu využívaného pre potreby výskumných aktivít. 
Jednotlivé požadované tovary budú objednávané samostatne podľa aktuálnych potrieb 
verejného obstarávateľa počas trvania rámcovej dohody 
Predmet zákazky pozostáva z nasledovných častí:  
• časť 1. Chemikálie a kity  
• časť 2. Laboratórny spotrebný materiál.  
Súčasťou predmetu zákazky v oboch častiach sú aj služby spojené s dodaním tovaru na 
miesto dodania a vyložením v mieste jeho umiestnenia.  

3.5. Podrobné vymedzenie predmetu zákazky tvorí časť B.1. OPIS PREDMETU ZÁKAZKY týchto 
súťažných podkladov. 

3.6. Predpokladaná hodnota zákazky uvedená v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania 
je maximálna. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje v súlade s § 57 ods. 2 zákona o verejnom 
obstarávaní právo rámcovú dohodu nepodpísať a zrušiť verejné obstarávanie, ak ponuka 
úspešného uchádzača bude vyššia ako predpokladaná hodnota zákazky.  

3.7. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo neuzavrieť rámcovú dohodu s úspešným 
uchádzačom v prípade, ak výsledky kontrol vykonaných Riadiacim orgánom pre operačný 
program Integrovaná infraštruktúra neumožňujú financovanie z fondov EÚ, o čom bude 
úspešný uchádzač písomne informovaný.  

3.8. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo zrušiť verejné obstarávanie, ak sa zmenili okolnosti, 
za ktorých sa vyhlásilo verejné obstarávanie, alebo ak zrušenie verejného obstarávania 
odporučil Riadiaci orgán pre operačný program Integrovaná infraštruktúra. 

3.9. Uchádzač je povinný pripraviť a vypracovať svoju ponuku s odbornou starostlivosťou, pričom 
musí vychádzať z podkladov a podmienok stanovených v týchto súťažných podkladoch a ich 
prílohách. 

 
4. Komplexnosť predmetu zákazky 
4.1. Predmet zákazky je rozdelený na 2 časti uvedené v bode 3.4 tejto časti súťažných podkladov 
4.2. Uchádzač môže predložiť ponuku na (ktorúkoľvek) ním vybranú časť predmetu zákazky, v 

závislosti od svojich kapacít alebo ponuku na všetky (obe) časti predmetu zákazky, pričom 
každá časť predmetu zákazky bude hodnotená samostatne.  

4.3. Úspešným v jednotlivých častiach predmetu zákazky bude ten uchádzač, ktorý navrhol za 
príslušnú časť predmetu zákazky najnižšiu cenu (v súlade s kritériami na vyhodnotenie ponúk 
a spôsobom ich uplatnenia).  

 
5. Variantné riešenie 
5.1. Verejný obstarávateľ neumožňuje predložiť variantné riešenie. 



   

 5 

5.2. Ak bude súčasťou ponuky variantné riešenie, variantné riešenie nebude zaradené do 
vyhodnotenia a bude sa naň hľadieť akoby nebolo predložené. 

5.3. Ak súčasťou ponuky bude aj variantné riešenie a z ponuky nebude zrejmé, ktorý návrh je 
hlavný, a ktorý variantný, verejný obstarávateľ bude postupovať v súlade s princípmi 
verejného obstarávania. 

 
6. Zdroj finančných prostriedkov 
6.1. Predmet zákazky bude financovaný zo štrukturálnych fondov Európskej únie, a to z 

prostriedkov Operačného programu Integrovaná infraštruktúra, Názov projektu: Štúdium 
štruktúrnych zmien komplexných glykokonjugátov v procese dedičných metabolických a 
civilizačných ochorení, výzva OPVaI-VA/DP/2018/2.1.1-05, kód ITMS 313021Y920.  

6.2. Verejný obstarávateľ neposkytne preddavok ani zálohu na plnenie zmluvy/rámcovej dohody.  
6.3. Úhrada za poskytnutie služieb - predmetu zákazky, alebo za jeho časť, sa bude realizovať v 

eurách (€), bezhotovostným platobným stykom, a vykonaná bude na základe predloženia 
faktúry vystavenej predávajúcim a odsúhlasenej objednávateľom v lehote splatnosti 
dohodnutej v rámcovej dohode.  

6.4. Financovanie je upravené v časti B.2 Obchodné podmienky dodania predmetu zákazky 
týchto súťažných podkladov 
 

7. Požiadavky na štruktúru a obsah ceny v ponuke 
7.1 Všetky uchádzačom navrhované ceny uvedené v ponuke budú vyjadrené v EUR v štruktúre 

podľa bodu 7.7 týchto súťažných podkladov. 
7.2 Navrhovaná cena musí byť stanovená podľa zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 
18/1996 Z. z. o cenách. 

7.3 Uchádzač stanoví cenu za obstarávaný predmet zákazky na základe vlastných výpočtov, 
činností, výdavkov a príjmov podľa platných právnych predpisov. Uchádzač je pred 
predložením svojej ponuky povinný vziať do úvahy všetko, čo je nevyhnutné na úplné a riadne 
plnenie rámcovej dohody, pričom do svojich zmluvných cien zahrnie všetky náklady spojené 
s plnením predmetu zákazky, ktoré môžu akýmkoľvek spôsobom ovplyvniť cenu a charakter 
ponuky alebo dodania predmetu zákazky. V prípade, že uchádzač bude úspešný, nebude 
akceptovaný žiadny nárok uchádzača na zmenu navrhovanej ceny z dôvodu chýb a 
opomenutí jeho povinností. Návrh ceny musí obsahovať všetky náklady spojené s plnením 
predmetu zákazky. Uchádzačovi nevznikne nárok na úhradu dodatočných nákladov, ktoré si 
nezapočítal do ponuky. 

7.4 Verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzači stanovili celkovú cenu za predmet zákazky tak, 
aby v nej boli zahrnuté všetky náklady potrebné na dodanie predmetu zákazky v súlade s 
časťou B.1 Opis predmetu zákazky a s časťou B.2 Obchodné podmienky dodania predmetu 
zákazky. Uchádzač ku každej oceňovanej položke podľa predloženého cenníka uvedie 
k navrhovanej zmluvnej cene aj jednotkové ceny. Do príslušnej položky musia byť započítané 
všetky náklady, ktoré s ňou bezprostredne súvisia. 

7.5 Pri určovaní cien jednotlivých položiek je potrebné vziať do úvahy pokyny na zhotovenie 
ponuky uvedené v týchto súťažných podkladoch vrátane návrhu rámcovej dohody. Je 
výhradnou povinnosťou uchádzača, aby si dôsledne preštudoval oznámenie o vyhlásení 
verejného obstarávania, súťažné podklady a všetky dokumenty poskytnuté verejným 
obstarávateľovom, ktoré môžu akýmkoľvek spôsobom ovplyvniť cenu a charakter ponuky 
alebo realizáciu predmetu zákazky. 

7.6 Navrhované ceny, uvedené v návrhu na plnenie kritérií a v štruktúrovanom rozpočte podľa 
prílohy č. 1 týchto súťažných podkladov je potrebné určiť na dve desatinné miesta 

7.7 Ak je uchádzač zdaniteľnou osobou pre DPH v zmysle príslušných predpisov (ďalej len 
„zdaniteľná osoba“), navrhovanú zmluvnú cenu v štruktúrovanom rozpočte ceny podľa prílohy 
č. 1 súťažných podkladov/návrhu kritéria uvedie na dve desatinné miesta v zložení: 

a. navrhovaná zmluvná cena v EUR bez dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), 
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b. výška DPH, 
c. navrhovaná zmluvná cena v EUR s DPH, 

7.8 Ak uchádzač nie je zdaniteľnou osobou pre DPH navrhovanú zmluvnú cenu v štruktúrovanom 
rozpočte ceny podľa prílohy č. 1 týchto súťažných podkladov/návrhu kritéria uvedie na dve 
desatinné miesta v EUR s DPH (vyplní iba stĺpec cena v EUR s DPH).  

7.9 Ak uchádzač nie je zdaniteľnou osobou pre DPH, skutočnosť, že nie je zdaniteľnou osobou 
pre DPH, uchádzač uvedie v ponuke. Ak sa uchádzač, ktorý v čase podpisu rámcovej dohody 
nebol platcom DPH a v priebehu plnenia tejto rámcovej dohody sa ním stane, nemá nárok na 
zvýšenie ceny o DPH. 

7.10 V prípade ak uchádzač má sídlo mimo územia SR, verejný obstarávateľ skontroluje, či 
bola ponuka vyčíslená v cene bez DPH. V prípade ak verejný obstarávateľ bude podľa 
všeobecne záväzných právnych predpisov povinný uhradiť DPH, pripočíta k cene DPH platnú 
v SR.  

7.11 V prípade, že ponuka nebude v súlade so zákonom o DPH, bude uchádzač požiadaný o 
opravu. Takýto úkon sa nebude považovať za zmenu ponuky. 

 
8. Miesto, termín a spôsob dodania predmetu zmluvy  
8.1. Miesto dodania je uvedené v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania. 
8.2. Trvanie rámcovej dohody, samostatne na každú časť predmetu zákazky: rámcová dohoda 

bude uzavretá na dobu  určitú 18 mesiacov od nadobudnutia účinnosti rámcovej dohody. 
Rámcová dohoda zaniká uplynutím termínu,  alebo  vyčerpaním  finančného limitu, podľa 
toho ktorá z skutočností nastane skôr.  

8.3. Nadobudnutie platnosti a  účinnosti  rámcovej dohody, samostatne na každú časť predmetu 
zákazky:  Rámcová dohoda nadobúda platnosť dňom jej  podpísania oboma zmluvnými 
stranami a účinnosť až po  schválení zákazky zo  strany poskytovateľa NFP a následne po 
naplnení povinnosti v zmysle § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka, teda účinnosť táto 
rámcová dohoda nadobudne dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. Rámcová dohoda 
nadobúda  účinnosť dňom  nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, 
ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky.  
Kupujúci si v rámci záväzkového vzťahu s Predávajúcim vyhradzuje právo bez akýchkoľvek 
sankcií odstúpiť od rámcovej dohody s Predávajúcim  v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu 
medzi Kupujúcim a Predávajúcim a výsledky administratívnej finančnej kontroly verejného 
obstarávania zo strany poskytovateľa NFP neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých 
z obstarávania tovarov, služieb, stavebných prác alebo iných postupov. 

8.4. Podrobné vymedzenie zmluvných podmienok na dodanie predmetu zákazky tvorí časť 
súťažných podkladov – časť B.1 Opis predmetu zákazky a časť B.2 Obchodné podmienky 
dodania predmetu zákazky. 
 

9. Komunikácia a informácie o systéme použitom na zadávanie tejto zákazky  
9.1. Komunikácia v zadávaní zákazky, t. j. komunikácia medzi záujemcami/uchádzačmi 

a verejným obstarávateľom sa realizuje výhradne v štátnom (slovenskom) jazyku.  
9.2. Ponuka, príp. ďalšie doklady a dokumenty vo verejnom obstarávaní sa predkladajú v 

slovenskom jazyku prostredníctvom EO EKS. 
9.3. Všetka komunikácia a výmena informácií (ďalej len „komunikácia“) medzi verejným 

obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje spôsobom a prostriedkami, ktoré 
zabezpečia úplnosť údajov a obsahu uvedených v ponuke a zaručia ochranu dôverných a 
osobných údajov uvedených v týchto dokumentoch. 

9.4. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje 
v súlade s ust. § 20 zákona o verejnom obstarávaní výhradne elektronickým spôsobom 
prostredníctvom EO EKS, ktorý zabezpečí trvalé zachytenie ich obsahu a ktorý spĺňa 
požiadavky stanovené podľa § 20 zákona o verejnom obstarávaní.  

9.5. EKS je informačný systém, prostredníctvom ktorého verejný obstarávateľ zákona zadáva 
zákazky v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. EO EKS je jeden zo 
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subsystémov/modulov EKS. Podrobnejšie informácie o EO EKS sú uvedené vo 
Všeobecných podmienkach elektronického obstarávania, ktoré sú verejne prístupné v rámci 
systému EKS (ďalej len „VP EO“). 

9.6. Webové sídlo informačného systému, prostredníctvom ktorého sa verejné obstarávanie 
realizuje, je: www.eks.sk. 

9.7. Každý, kto ako záujemca má záujem o účasť vo verejnom obstarávaní alebo chce predložiť 
ponuku a nie je registrovaný v EKS, je povinný sa registrovať v EKS na adrese: 
https://portal.eks.sk/SpravaDodavatelov/RegistraciaDodavatela/ZiadostORegistraciu 

9.8. Hospodársky subjekt pri registrácii nemusí byť zapísaný v Zozname hospodárskych 
subjektov ani v Registri partnerov verejného sektora. 

9.9. Podmienky Identifikácie a Autentifikácie záujemcu/uchádzača sú uvedené vo VP EO. 
9.10. Podmienky používania elektronických zariadení v rámci zadávania tejto zákazky: 
9.10.1. Na používanie EKS, ako aj jeho modulu EO EKS je potrebné splnenie nasledujúcich 

technických požiadaviek: 
Aktuálne verzie prehliadačov: Internet Explorer, Mozilla Firefox, Google Chrome. 

9.10.2. Ďalšie technické požiadavky: 
• prehliadač so zapnutým javascript a cookies, 
• prehliadač bez prídavných zásuvných modulov (plug-in, add-on) ktoré modifikujú 

vykonávanie a renderovanie aplikácie alebo zasahujú do http headers, 
• operačný systém počítača bez vírusov, malware a spyware, ktoré zasahujú do http 

komunikácie, 
• počítač pripojený k sieti Internet bez blokovania alebo modifikovania http protokolu s 

terminovaním SSL spojenia na klientovi, 
• rozlíšenie obrazovky minimálne 1024 x 768 bodov, 
• prehliadač PDF súborov 

9.11. Komunikácia a výmena informácií medzi verejným obstarávateľom a hospodárskymi 
subjektmi, resp. záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom jazyku písomne – 
prostredníctvom elektronických prostriedkov, spôsobom určeným funkcionalitami EO EKS. 

9.12. Komunikácia, výmena a uchovávanie informácií sa uskutočňuje spôsobom, ktorý 
zabezpečí integritu a zachovanie dôvernosti údajov uvedených v ponuke.  

9.13. Podrobné pravidlá a podmienky komunikácie a výmeny informácií v tomto verejnom 
obstarávaní v rámci EO EKS sú uvedené v platných VP EO. 

9.14. Za moment doručenia aj prevzatia elektronickej informácie sa považuje:  
9.14.1. moment jej zverejnenia v prípade, ak sa informácia neposiela prostredníctvom 

elektronickej správy, ale len zverejňuje v systéme EO EKS (najmä súťažné podklady, 
vysvetlenie a pod.)  

9.14.2. moment odoslania v systéme EO EKS v prípade, ak sa informácia posiela 
prostredníctvom elektronickej správy a ak lehota stanovená zákonom o verejnom 
obstarávaní alebo komisiou verejného obstarávateľa začína plynúť odo dňa 
odoslania/doručenia informácie. Jedná sa najmä o nasledujúce skutočnosti: 
• doručenie žiadosti o nápravu verejnému obstarávateľovi,  
• prevzatie vybavenia žiadosti o nápravu uchádzačom alebo záujemcom,  
• informácia o vylúčení,  
• žiadosť o nahradenie subdodávateľa alebo tretej osoby, ktorou uchádzač preukazuje 

splnenie podmienok účasti; 
• doručovanie oznámenia o vybavení žiadosti o nápravu,  
• zaslanie zápisnice z otvárania ponúk. 

9.15. Určenie lehôt 
Podľa zákona o verejnom obstarávaní sa do lehoty určenej podľa dní nezapočítava deň, 
keď došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov 
alebo rokov sa končia uplynutím toho dňa, ktorý sa svojím označením zhoduje s dňom, keď 
došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok lehoty, a ak taký deň v mesiaci nie je, končí sa 
lehota posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu alebo na deň 
pracovného pokoja, je posledným dňom lehoty najbližší budúci pracovný deň. 

http://www.eks.sk/
https://portal.eks.sk/SpravaDodavatelov/RegistraciaDodavatela/ZiadostORegistraciu
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9.16. V prípade preukázateľného výpadku/nedostupnosti EO EKS, možno komunikáciu medzi 
verejným obstarávateľom a záujemcami uskutočňovať aj prostredníctvom elektronickej 
schránky dostupnej na stránke www.slovensko.sk. V takom prípade sa elektronická 
komunikácia riadi pravidlami danými týmto elektronickým kanálom. 

9.17. V profile verejného obstarávateľa zriadeného na webovom sídle ÚVO sa budú zverejňovať 
informácie a dokumenty podľa § 43 ods. 1 a ods. 2 a podľa § 64 zákona o verejnom 
obstarávaní odkazom na elektronickú tabuľu EO EKS v zmysle § 64 ods. 4 ZVO. 

9.18. Záujemca môže požiadať verejného obstarávateľa o vysvetlenie súťažných podkladov, 
informatívneho dokumentu alebo inej sprievodnej dokumentácie spôsobom uvedeným v 
tomto bode. Požiadavku záujemcu o vysvetlenie je potrebné doručiť v elektronickej podobe 
cez EO EKS spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS. Žiadosť o vysvetlenie doručí 
záujemca verejnému obstarávateľovi dostatočne včas tak, aby verejný obstarávateľ mohol 
poskytnúť vysvetlenie v súlade s § 48 zákona o verejnom obstarávaní. Za žiadosť 
o vysvetlenie doručenú dostatočne včas sa bude považovať žiadosť doručená min. 
8 kalendárnych dní pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk.  

9.19. Vysvetlenie každej žiadosti o vysvetlenie, predloženej podľa tohto bodu sa oznámi 
spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS bezodkladne s prihliadnutím na primeraný čas 
na kvalifikované vypracovanie vysvetlenia všetkým záujemcom, ktorí sú mu známi, 
najneskôr však šesť dní pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk, za predpokladu, že 
o vysvetlenie sa požiada dostatočne vopred. 

9.20. Súťažné podklady, doplnenie súťažných podkladov a vysvetľovania verejný obstarávateľ 
zverejní spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS na Elektronickej tabuli zákazky, čím 
verejný obstarávateľ umožní neobmedzený a priamy prístup k súťažným podkladom a 
vysvetľovaniu. Deň zverejnenia sa považuje za deň doručenia informácie alebo vysvetlenia.  
Súťažné podklady, ich zmena alebo doplnenia budú prostredníctvom odkazu na profil 
verejného obstarávateľa zverejnené v súlade s ust. § 43 zákona o verejnom obstarávaní aj 
na profile zákazky na webovej stránke ÚVO (v profile verejného obstarávateľa).  

9.21. Ak si vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky záujemca nevyžiadal 
dostatočne vopred alebo jeho význam je z hľadiska prípravy ponuky nepodstatný, verejný 
obstarávateľ nie je povinný predĺžiť lehotu na predkladanie ponúk, lehotu na predloženie 
žiadostí o účasť. 

9.22. Verejný obstarávateľ požaduje, aby všetky prípadné vysvetlenia v súťaži záujemcovia 
zapracovali do svojich ponúk. 

9.23. Uchádzač, záujemca, účastník alebo osoba, ktorej práva alebo právom chránené záujmy 
boli alebo mohli byť dotknuté postupom verejného obstarávateľa, môže podať žiadosť 
o nápravu v elektronickej podobe cez EO EKS spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS. 
Verejný obstarávateľ doručí žiadateľovi a všetkým známym uchádzačom, záujemcom alebo 
účastníkom písomné oznámenie o výsledku vybavenia žiadosti o nápravu s odôvodnením 
a uvedením spôsobu a lehoty na vykonanie nápravy alebo žiadateľovi písomné oznámenie 
o zamietnutí žiadosti o nápravu s odôvodnením v lehote podľa § podľa § 164 ods. 5 alebo 
ods. 6 zákona o verejnom obstarávaní v elektronickej podobe cez EO EKS spôsobom 
určeným funkcionalitou EO EKS. 

9.24. Námietky sa doručujú 
9.24.1. verejnému obstarávateľovi ako kontrolovanému v elektronickej podobe cez EO EKS 

spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS, 
9.24.2. Úradu pre verejné obstarávanie v listinnej podobe alebo v elektronickej podobe podľa 

osobitného predpisu - zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti 
orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (zákon o e-Governmente). 

  
10. Lehota na predkladanie ponúk 
10.1. Lehotu na predkladanie ponúk verejný obstarávateľ uviedol v oznámení o vyhlásení 

verejného obstarávania. Táto lehota je tiež uverejnená na Elektronickej tabuli tejto zákazky. 
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10.2. Uchádzači doručia svoje ponuky v lehote na predkladanie ponúk výlučne elektronickými 
prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS. 

10.3. Obsah každej ponuky bude komisii sprístupnený až po uplynutí lehoty na predkladanie 
ponúk v lehote podľa zákona..  

 
 
11. Lehota viazanosti ponúk 
11.1. Uchádzač je svojou ponukou viazaný počas lehoty viazanosti ponúk. Lehota viazanosti 

ponúk plynie od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk do uplynutia lehoty viazanosti 
ponúk stanovenej verejným obstarávateľom. 

11.2. Lehota viazanosti ponúk je uvedená v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania. 
11.3. Verejný obstarávateľ oznámi uchádzačom predĺženie lehoty viazanosti ponúk, v prípade 

uplatnenia revíznych postupov alebo ak bude začatá kontrola postupu verejného 
obstarávateľa pred uzavretím rámcovej dohody podľa zákona o verejnom obstarávaní 
alebo pre objektívne okolnosti, ktoré nastali počas procesu verejného obstarávania a 
nebolo ich možné predvídať.  

11.4. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo po uplynutí lehoty viazanosti ponúk predlžiť túto 
lehotu v rozsahu podľa § 46 od. 2 zákona o verejnom obstarávaní, resp. požiadať 
uchádzačov o informáciu ohľadom platnosti nimi predloženej ponuky z dôvodu výkonu 
kontroly/auditu v zmysle Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku zo strany 
oprávnených osôb na výkon tejto kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov 
Slovenskej republiky a Európskej únie, najmä zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku 
poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákona č. 357/2015 z. z. o finančnej 
kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 
Zmluvy o poskytnutí NFP a jej príloh. 

11.5. Uchádzači sú svojou ponukou viazaní do uplynutia, verejným obstarávateľovom oznámenej 
predĺženej lehoty viazanosti ponúk, maximálne však do 12 mesiacov od uplynutia lehoty na 
predkladanie ponúk v súlade s § 46 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní. 

 
12. Jazyk ponuky 
12.1. Ponuka a ďalšie doklady a dokumenty vo verejnom obstarávaní sa predkladajú v štátnom 

(slovenskom) jazyku. 
12.2. Ak je doklad alebo dokument vyhotovený v cudzom jazyku, predkladá sa spolu s jeho 

úradným prekladom do štátneho (slovenského) jazyka; to neplatí pre ponuky, doklady a 
dokumenty vyhotovené v českom jazyku. Ak sa zistí rozdiel v ich obsahu, rozhodujúci je 
úradný preklad do štátneho jazyka. 

 
13. Náklady na ponuku 
13.1 Všetky výdavky spojené s prípravou a predložením ponuky znáša uchádzač bez 

akéhokoľvek finančného alebo iného nároku voči verejnému obstarávateľovi, a to aj v 
prípade, že verejný obstarávateľ neprijme ani jednu z predložených ponúk alebo zruší 
postup zadávania zákazky. 

13.2 Verejný obstarávateľ nebude zodpovedný a ani neuhradí žiadne výdavky alebo straty 
akéhokoľvek druhu vynaložené uchádzačom v súvislosti s vypracovaním ponuky. 

13.3 Ponuky predložené v lehote na predkladanie ponúk sa uchádzačom nevracajú, sú súčasťou 
dokumentácie. 
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14. Vyhotovenie ponuky  
14.1. Ponuka, pre účely zadávania tejto zákazky, je prejav slobodnej vôle uchádzača, že chce za 

úhradu poskytnúť verejnému obstarávateľovi určené plnenie pri dodržaní podmienok 
stanovených verejným obstarávateľom bez určovania svojich osobitných podmienok. 

14.2. Uchádzač predkladá ponuku v elektronickej podobe v lehote na predkladanie ponúk podľa 
požiadaviek uvedených v týchto súťažných podkladoch. 

14.3. Ponuka musí byť vyhotovená výlučne elektronicky. Všetky doklady a dokumenty ponuky 
požadované v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných 
podkladoch sa vyhotovujú elektronicky a posielajú sa spôsobom určeným funkcionalitou 
EO EKS. V prípade predloženia listinnej formy ponuky, uchádzač nesplní podmienky 
predloženia ponuky, pokiaľ ide o komunikačný formát a určený spôsob a bude vylúčený. 

14.4. Dokumenty a doklady, ktoré tvoria ponuku uchádzača, a ktoré neboli pôvodne vyhotovené 
v elektronickej forme, ale v listinnej, sa spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS 
predkladajú naskenované vo formáte .pdf. 
Vo vzťahu k dokladom a dokumentom preukazujúcim splnenie podmienok účasti sa 
vyžaduje sa predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií všetkých dokladov a 
dokumentov okrem referencií vystavených v súlade s § 12 ods. 2 ZVO. Nakoľko sa jedná o 
elektronické verejné obstarávanie, verejný obstarávateľ uvádza, aká má byť forma 
elektronických dokumentov - napr. ekvivalent originálu alebo úradne overeného dokumentu 
je dokument vyhotovený podľa § 35 ods. 2 zákona č. 305/2013 Z. z. o e-Govermente - teda 
vyhotovený vo forme zaručenej elektronickej konverzie. 

14.5. Dokumenty a doklady, ktoré tvoria ponuku uchádzača a ktoré boli pôvodne vyhotovené v 
elektronickej forme sa spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS predkladajú v pôvodnej 
elektronickej podobe. 

14.6. Ak uchádzač nevypracoval ponuku sám, uvedie v ponuke osobu, ktorej služby alebo 
podklady pri jej vypracovaní využil. Údaje podľa prvej vety uchádzač uvedie 
v rozsahu meno a priezvisko, obchodné meno alebo názov, adresa pobytu, sídlo 
alebo miesto podnikania a identifikačné číslo, ak bolo pridelené. 

14.7. Ak ponuka obsahuje dôverné informácie, uchádzač ich v ponuke viditeľne označí. Verejný 
obstarávateľ odporúča, aby ponuka predložená podľa týchto súťažných podkladov 
obsahovala uchádzačom vypracovaný „Zoznam dôverných informácií“ s identifikáciou čísla 
strany, čísla odseku, bodu a textu obsahujúceho dôverné informácie. 

14.8. V prípade, ak by ponuka mala obsahovať osobné údaje podľa nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 
spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 
smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len „Nariadenie 
GDPR“)  a v zmysle príslušných ustanovení zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o ochrane osobných 
údajov“), alebo iné informácie, ktoré uchádzač považuje za dôverné alebo obchodné 
tajomstvo v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej republiky a Európskej únie, je 
potrebné zo strany uchádzača tieto údaje jednoznačne identifikovať za účelom ich 
anonymizovania v súlade s relevantnými právnymi predpismi. 

14.9. Uchádzač môže v zmysle § 39 zákona o verejnom obstarávaní dočasne nahradiť doklady 
jednotným európskym dokumentom. Verejný obstarávateľ vyhlasuje, že obmedzuje 
informácie požadované na podmienky účasti (týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel 
A až D) na jednu otázku, s odpoveďou áno alebo nie (ALFA: Globálny údaj pre všetky 
podmienky účasti), t.j. či hospodárske subjekty spĺňajú všetky požadované podmienky 
účasti. Vzor formuláru JED je uvedený Prílohe týchto súťažných podkladov.  

14.10. Ak uchádzač nepoužije za účelom preukázania splnenia podmienok účasti JED podľa 
predchádzajúceho bodu, verejný obstarávateľ vyhodnotí splnenie podmienok účasti 
týkajúcich sa osobného postavenia podľa zákona o verejnom obstarávaní na základe 
dokladov predložených uchádzačom podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní, 
dokladmi podľa § 32 ods. 2, resp. podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní.  
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a) V prípade, že uchádzač využije možnosť predkladania konkrétnych dokladov na 
preukázanie splnenia podmienok účasti, je povinný originálne doklady alebo ich úradne 
overené kópie (vrátane úradných prekladov) naskenovať a vložiť ich do systému ako 
súčasť ponuky.  

b) V prípade, že sú doklady, ktorými uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti 
vydávané orgánom verejnej správy (alebo inou povinnou inštitúciou) priamo v digitálnej 
podobe, musí uchádzač vložiť do systému tento digitálny doklad (vrátane jeho úradného 
prekladu, ak je to podľa predchádzajúcich ustanovení potrebné). 
UPOZORNENIE: 
Verejný obstarávateľ verejný obstarávateľ nie je v pozícii/postavení orgánu verejnej 
moci a nemá oprávnenie získavať doklady podľa § 32 ods. 1 písm. a), b), c) a e) zákona 
o verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ nevie tieto doklady a dokumenty podľa 
verejný obstarávateľ nevie zabezpečiť priamo z informačných systémov verejnej 
správy.  
Verejný obstarávateľ dáva do pozornosti všeobecné metodické usmernenie ÚVO č. 
11/2019 dostupné na tejto linke:  
https://www.uvo.gov.sk/extdoc/2492/V%C5%A1MU_novela_%C2%A7_32%20ods_1_
p%C3%ADsm_b_c  

c) Uchádzač zapísaný v zozname hospodárskych subjektov podľa zákona o verejnom 
obstarávaní nie je povinný v procese verejného obstarávania predkladať doklady podľa 
§ 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní. 

d) Splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní 
preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má 
zabezpečiť. 

14.11. Uchádzač, ktorý nespĺňa podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. 
a), g) a h) zákona o verejnom obstarávaní alebo sa na neho vzťahuje dôvod na vylúčenie 
podľa § 40 ods. 6 písm. d) až g) zákona o verejnom obstarávaní je oprávnený verejnému 
obstarávateľovi preukázať, že prijal dostatočné opatrenia na vykonanie nápravy. 
Opatreniami na vykonanie nápravy musí uchádzač preukázať, že zaplatil alebo sa zaviazal 
zaplatiť náhradu týkajúcu sa akejkoľvek škody, napravil pochybenie, dostatočne objasnil 
sporné skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou s príslušnými orgánmi, a že prijal 
konkrétne technické, organizačné a personálne opatrenia, ktoré sú určené na to, aby sa 
zabránilo budúcim pochybeniam, priestupkom, správnym deliktom alebo trestným činom. 

14.12. Uchádzač, ktorému bol uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v inom členskom štáte, nie je oprávnený verejnému obstarávateľovi 
preukázať, že prijal opatrenia na vykonanie nápravy podľa bodu 14.11. druhej vety týchto 
súťažných podkladov, ak je toto rozhodnutie vykonateľné v Slovenskej republike. 

14.13. Verejný obstarávateľ nevylúči uchádzača z členského štátu EÚ, ak je v štáte svojho sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu oprávnený vykonávať požadovanú činnosť, z 
dôvodu, že na základe zákona sa vyžaduje na vykonávanie požadovanej činnosti určitá 
právna forma. 

 
15. Spôsob predloženia ponuky 
15.1. Uchádzačom, ktorý predkladá ponuku môže byť fyzická osoba alebo právnická osoba 

vystupujúca voči verejnému obstarávateľovi samostatne alebo skupina fyzických 
osôb/právnických osôb vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi spoločne, ako 
skupina dodávateľov. Používaním pojmu „záujemca“ a/alebo „uchádzač“ v týchto 
súťažných podkladov sa myslí/zahŕňa aj pojem skupina uchádzačov. 
a) Ak ponuku predloží skupina dodávateľov v zmysle § 37 zákona o verejnom 

obstarávaní, takýto uchádzač je povinný predložiť doklad podpísaný všetkými členmi 
skupiny o nominovaní vedúceho člena oprávneného konať v mene ostatných členov 
skupiny v súvislosti s touto zákazkou. 

b) V prípade, že táto skupina dodávateľov bude úspešným uchádzačom, verejný 
obstarávateľ bude pred uzavretím rámcovej dohody od tohto úspešného uchádzača 

https://www.uvo.gov.sk/extdoc/2492/V%C5%A1MU_novela_%C2%A7_32%20ods_1_p%C3%ADsm_b_c
https://www.uvo.gov.sk/extdoc/2492/V%C5%A1MU_novela_%C2%A7_32%20ods_1_p%C3%ADsm_b_c
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požadovať za účelom zabezpečenia riadneho plnenia rámcovej dohody, aby členovia 
tejto skupiny dodávateľov vytvorili medzi sebou právny vzťah, napr. podľa § 829 a nasl. 
zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení – zmluva o združení, resp. 
obdobný právny vzťah podľa relevantných ustanovení súkromného práva. 

c) Z dokumentácie preukazujúcej vznik združenia (resp. inej zákonnej formy spolupráce 
fyzických alebo právnických osôb) musí byť jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny 
dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, ako sú stanovené vzájomné 
práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať a skutočnosť, že 
všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. Originál 
alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej vytvorenie 
právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej 
dohody. 

15.2. Každý uchádzač môže vo verejnom obstarávaní predložiť iba jednu ponuku, buď 
samostatne sám za seba alebo ako člen skupiny dodávateľov, ktorá predkladá ponuku. 
Uchádzač nemôže byť v tom istom postupe zadávania zákazky členom skupiny 
dodávateľov, ktorá predkladá ponuku. Verejný obstarávateľ vylúči ponuku predloženú 
uchádzačom, ktorý je súčasne členom skupiny dodávateľov. 

15.3. Ponuky sa predkladajú v lehote na predkladanie ponúk elektronicky prostredníctvom 
systému EO EKS.  

15.4. Verejný obstarávateľ vylúči uchádzača: 
a) ak nedodržal určený spôsob komunikácie, 
b) ak obsah jeho ponuky nie je možné sprístupniť, 
c) ak nepredložil ponuku vo vyžadovanom formáte kódovania, ak je potrebný na ďalšie 

spracovanie pri vyhodnocovaní ponúk, alebo 
d) ktorý je súčasne členom skupiny dodávateľov. 

15.5. Ponuka predložená v elektronickej podobe po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk sa 
nesprístupní. 

15.6. Uchádzač môže predloženú ponuku vziať späť do uplynutia lehoty na predkladanie ponúk. 
15.7. Späťvzatie ponuky je možné vykonať odvolaním pôvodnej ponuky a to výlučne 

elektronickými prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS. Späťvzatú 
ponuku je potrebné doručiť spôsobom opísaným v týchto súťažných podkladoch v lehote 
na predkladanie ponúk. 

15.8. Verejný obstarávateľ odporúča záujemcom predložiť ponuku v dostatočnom časovom 
predstihu pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk. 

 
16. Obsah ponuky 

 
Predmet zákazky je rozdelený na 2 samostatné časti. Uchádzač môže predložiť ponuku na 

jednu alebo obe časti predmetu zákazky. 
Uchádzač predkladá ponuku pre každú časť samostatne. 

Uchádzač vo svojej ponuke jasne označí, pre ktorú časť predmetu zákazky predkladá svoju 
ponuku (napr. označením časti v názve súboru). 

 
Obsah ponuky je determinovaný týmito súťažnými podkladmi a šablónou/formulárom ponuky, 
ktorý je uvedený v systéme EO EKS. Šablóna/formulárom ponuky s názvom „Ponuka“ je pre 

uchádzača prístupná z Elektronickej tabule predmetnej zákazky. Uchádzač  predkladá ponuku 
tým spôsobom, že vyplní predmetnú šablónu/formulár ponuky v súlade s týmito súťažnými 

podkladmi svojim návrhom a prostredníctvom systému EO EKS ju odošle. 
 

 
Ponuka musí obsahovať nasledovné časti 
16.1. Identifikačné údaje uchádzača, resp. členoch skupiny dodávateľov (ak je to 

relevantné) vyplnené napr. podľa Prílohy č. 3 Vzorové dokumenty týchto súťažných 
podkladov. 
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Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 
16.2. Doklady a dokumenty, ktorými uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti 

uvedených v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania alebo jednotný európsky 
dokument podľa § 39 zákona o verejnom obstarávaní. 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Podmienky účasti“. 

16.3. Doklad o zložení zábezpeky ponuky podľa pokynov v týchto súťažných podkladoch.  
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 
Verejný obstarávateľ umožňuje predloženie bankovej záruky, resp. poistenia záruky vo 
forme zaručenej konverzie listiny (len v prípade, ak banka/ poisťovňa jasne deklaruje v 
predmetnom dokumente, že v prípade uplatnenia nároku verejného obstarávateľa v zmysle 
§ 46 ods. 6 zákona o verejnom obstarávaní, bude akceptovať aj dokument predložený vo 
forme zaručenej konverzie listiny); 
Ak sa uchádzač rozhodne predložiť doklad o zložení zábezpeky formou bankovej záruky 
alebo poistenia záruky a daná banka alebo poisťovňa nevydáva bankovú záruku alebo 
poistenie záruky v elektronickej podobe, v takom prípade uchádzač predloží originál 
bankovej záruky alebo poistenia záruky v listinnej podobe. Listinnú podobu uchádzač 
predloží v lehote na predkladanie ponúk na adresu verejného obstarávateľa uvedenú v 
kapitole 1. Identifikácia verejného obstarávateľa tejto časti súťažných podkladov – obálku 
uchádzač označí názvom verejného obstarávania, názvom predmetu zákazky, na ktorú 
ponuku predkladá a heslom „Zábezpeka – NEOTVÁRAŤ“. Ak bude 
uchádzač/banka/poisťovňa vyžadovať vrátenie originálu záručnej listiny banky alebo 
poistenia záruky, predloží v rámci elektronickej ponuky aj sken originálu bankovej záruky 
alebo poistenia záruky). 

16.4. Návrh zmluvy/rámcovej dohody podľa časti B.2. týchto súťažných podkladov vo formáte 
(napr. pdf,...). Návrh rámcovej dohody musí byť doplnený o identifikačné údaje uchádzača 
a podpísaný uchádzačom alebo osobou oprávnenou konať za uchádzača. Návrh rámcovej 
predloží uchádzač bez jej príloh. 
Rámcová dohoda môže byť podpísaná kvalifikovaným elektronickým podpisom osoby/osôb 
konajúcich v mene uchádzača alebo môže byť podpísaná vlastnoručne/listinne a v ponuke 
bude predložená naskenovaná (napr. formát pdf) listinne podpísaná rámcová dohoda. 
Pri predložení cenovej ponuky pre viac častí predmetu zákazky je potrebné návrh 
rámcovej dohody predložiť pre každú časť samostatne. 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 

16.5. Návrh na plnenie kritérií elektronicky vyplnený v EO EKS; uchádzač zároveň nahrá do 
EO EKS aj podrobnú cenovú ponuku/kalkuláciu ceny (cenník) podľa vzoru uvedeného 
v prílohe č. 1 týchto súťažných podkladov podpísanú štatutárnym zástupcom uchádzača 
oprávneným konať v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch navonok a v súlade 
s informáciami uvedenými v týchto súťažných podkladoch (PDF), ako aj v zdrojovom 
formáte „.xls/xlsx“ alebo obdobnom. V podrobnej cenovej ponuke/kalkulácii ceny uchádzač 
uvedie aj podrobný opis technických a funkčných vlastností, ktorý je v súlade s časťou B.1 
Opis predmetu zákazky súťažných podkladov. Uchádzač uvedie konkrétne typové 
označenie ponúkaných tovarov (ak sa pri danej položke uplatňuje).   
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Hodnotiace kritériá“ – Prílohy. 

16.6. Zoznam položiek, ktoré uchádzač nahradí ekvivalentom (ak je to relevantné),  
Dokument/-y uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Návrh riešenia“. 

16.7. Čestné vyhlásenie o neprítomnosti konfliktu záujmov, 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 

16.8. Čestné vyhlásenie uchádzača o tom, že dokumenty predložené elektronicky 
v ponuke uchádzača, sú zhodné s originálnymi dokumentmi. 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 

16.9. Ďalšie dokumenty, doklady a odôvodnenia (ak je to relevantné) 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 
a) Čestné vyhlásenie skupiny dodávateľov (ak ponuku predkladá skupina dodávateľov), 
b) Sken originálu alebo úradne osvedčeného plnomocenstva v prípade podpisovania 

ponuky alebo jej časti splnomocnenou osobou, 
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c) Zoznam dôverných informácii vypracovaný uchádzačom s identifikáciou čísla strany, 
čísla odseku, bodu a textu obsahujúceho dôverné informácie, ak ich ponuka obsahuje. 
Ak uchádzač takýto zoznam nepredloží, má sa za to, že ponuka uchádzača dôverné 
informácie neobsahuje (s výnimkou informácií chránených podľa osobitného predpisu).  

d) Informácia, či uchádzač vypracoval ponuku sám, ak uchádzač nevypracoval ponuku 
sám, uvedie v ponuke osobu, ktorej služby alebo podklady pri jej vypracovaní využil; 
údaje podľa prvej vety uchádzač uvedie v rozsahu meno a priezvisko, obchodné meno 
alebo názov, adresa pobytu, sídlo alebo miesto podnikania a identifikačné číslo, ak bolo 
pridelené. 

Pozn.: Dokumenty predkladané v ponuke uchádzača môžu mať aj odlišnú ako odporúčanú formu 
resp. štruktúru dokumentov, musí však obsahovať požadované údaje resp. naplnenie 
požadovaných informácií musí byť z predložených dokumentov zrejmé. 
  
17. Zábezpeka ponuky 
17.1. Zábezpeka ponuky sa vyžaduje vo výške  

17.1.1. pre časť 1 predmetu zákazky: 10.000,00 EUR (slovom desaťtisíc EUR), 
17.1.2. pre časť 2 predmetu zákazky: 3.500,00 EUR (slovom tritisícpäťsto EUR). 

17.2. Spôsoby zloženia zábezpeky sú: 
17.2.1. zloženie finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa; 
17.2.2. poskytnutie bankovej záruky za uchádzača; 
17.2.3. poskytnutie poistenia záruky. 
Spôsob zloženia zábezpeky si vyberie uchádzač. 

17.3. Podmienky zloženia zábezpeky: 
17.3.1. Zloženie finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa. 

Finančné prostriedky musia byť zložené na účet verejného obstarávateľa vedený 
v Štátnej pokladnici, v zmysle nasledujúcej platobnej inštrukcie: 

 
 Tuzemské platby a platby zo zahraničia 
Majiteľ účtu Chemický ústav Slovenskej akadémie vied 
Názov banky Štátna pokladnica 
Adresa banky Radlinského 32, 810 05 Bratislava 
IBAN SK50 8180 0000 0070 0061 4311 
BIC – SWIFT SPSRSKBA 
Variabilný symbol uvedie sa IČO uchádzača / vedúceho skupiny dodávateľov 
Konštantný symbol 0558 
Názov prevodu: 
Do poznámky sa uvedie „Chemikálie, kity a laboratórny spotrebný materiál – časť 
1/časť 2*“. 

  *Pozn.: Uchádzač uvedie, na ktorú časť predmetu zákazky sa zábezpeka vzťahuje 
 

Finančné prostriedky musia byť pripísané na účet verejného obstarávateľa 
najneskôr v deň uplynutia lehoty na predkladanie ponúk.  
Doba platnosti zábezpeky vo forme zloženia finančných prostriedkov na účet 
verejného obstarávateľa musí byť počas celej lehoty viazanosti ponúk. 
Verejný obstarávateľ odporúča uchádzačom, aby doklad o zložení 
finančných prostriedkov uchádzačom na bankový účet verejného 
obstarávateľa – výpis z bankového účtu, alebo iný doklad, ktorým uchádzač 
preukáže, že v prospech bankového účtu verejného obstarávateľa boli 
poukázané finančné prostriedky vo výške zodpovedajúcej výške zábezpeky, 
bol súčasťou ponuky uchádzača. 
Ak bola zábezpeka ponuky zložená na účet verejného obstarávateľa, verejný 
obstarávateľ vráti zábezpeku ponuky uchádzačom bez úrokov, nakoľko Štátna 
pokladnica úroky neposkytuje.  
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17.3.2. Poskytnutie bankovej záruky za uchádzača 
Banková záruka za uchádzača môže byť poskytnutá bankou so sídlom v 
Slovenskej republike, pobočkou zahraničnej banky v Slovenskej republike alebo 
zahraničnou bankou (ďalej len „banka“). 
V záručnej listine musí banka písomne vyhlásiť, že neodvolateľne a bez 
akýchkoľvek námietok uspokojí verejného obstarávateľa do výšky finančných 
prostriedkov, ktoré verejný obstarávateľ požaduje ako zábezpeku viazanosti 
ponuky uchádzača, v prípade, ak uchádzač odstúpi od svojej ponuky v lehote 
viazanosti ponúk alebo neposkytne súčinnosť alebo odmietne uzavrieť 
zmluvu/rámcovú dohodu podľa § 56 ods. 8 až 15 zákona o verejnom obstarávaní, 
ktorá je výsledkom verejného obstarávania a verejný obstarávateľ písomne banke 
oznámi svoje nároky z bankovej záruky v lehote platnosti bankovej záruky. 
Doba platnosti a účinnosti bankovej záruky musí byť najmenej počas celej lehoty 
viazanosti ponúk. 

17.3.3. Poskytnutie poistenia záruky 
Poistenie záruky za uchádzača môže byť poskytnuté poisťovňou so sídlom v 
Slovenskej republike, pobočkou zahraničnej poisťovne v Slovenskej republike 
alebo zahraničnou poisťovňou (ďalej len „poisťovňa“). 
V poistení záruky musí poisťovňa vyhlásiť, že neodvolateľne a bez akýchkoľvek 
námietok uspokojí verejného obstarávateľa do výšky finančných prostriedkov, 
ktoré verejný obstarávateľ požaduje ako zábezpeku viazanosti ponuky uchádzača, 
v prípade, ak uchádzač odstúpi od svojej ponuky v lehote viazanosti ponúk alebo 
neposkytne súčinnosť alebo odmietne uzavrieť zmluvu/rámcovú dohodu podľa § 
56 ods. 8 až 15 zákona o verejnom obstarávaní, ktorá je výsledkom verejného 
obstarávania a verejný obstarávateľ písomne poisťovni oznámi svoje nároky z 
poistenia záruky v lehote platnosti poistenia záruky. 
Doba platnosti a účinnosti poistenia záruky musí byť najmenej počas celej lehoty 
viazanosti ponúk. 

17.4. Podmienky vrátenia zábezpeky 
a) Ak bola zábezpeka zložená na účet v banke alebo v pobočke zahraničnej banky, 

verejný obstarávateľ vrátia zábezpeku uchádzačom aj s úrokmi, ak ich banka alebo 
pobočka zahraničnej banky poskytuje. 

b) Verejný obstarávateľ uvoľní alebo vráti uchádzačovi zábezpeku do siedmich (7) dní 
odo dňa: 
• uplynutia lehoty viazanosti ponúk, 
• márneho uplynutia lehoty na doručenie námietky, ak ho verejný obstarávateľ vylúčil 

z verejného obstarávania, alebo ak verejný obstarávateľ zruší použitý postup 
zadávania zákazky, 

• uzavretia zmluvy/rámcovej dohody s úspešným uchádzačom. 
17.5. Zábezpeka prepadne v prospech verejného obstarávateľa, ak uchádzač  

a) odstúpi od svojej ponuky v lehote viazanosti ponúk alebo 
b) neposkytne súčinnosť alebo odmietne uzavrieť zmluvu/rámcovú dohodu podľa § 56 

ods. 8 až 15 zákona o verejnom obstarávaní, 
za predpokladu, že skutočnosti uvedené pod písmenom a) aj b) nastanú v lehote viazanosti 
ponúk. 

17.6. Verejný obstarávateľ je povinný dodržať § 46 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní v 
súvislosti s lehotou viazanosti ponúk. Zároveň pre uchádzačov platí, že podmienky zloženia 
zábezpeky verejný obstarávateľ v súlade s § 46 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní určil 
tak, aby si spôsob zloženia mohol vybrať uchádzač. 

17.7. V súlade s § 46 ods. 9 zákona o verejnom obstarávaní uchádzač môže dôkaz o bankovej 
záruke alebo o poistení záruky predložiť v listinnej podobe.  
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18. Otváranie ponúk 
18.1. Otváranie ponúk v jednotlivých častiach predmetu zákazky sa uskutoční v mieste a čase 

uvedenom v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania. 
18.2. Verejné otváranie ponúk, resp. ich odšifrovanie a sprístupnenie, elektronickými 

prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS sa uskutoční v súlade so 
zákonom v rámci systému EO EKS.  

18.3. Otváranie ponúk vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk podľa ustanovenia § 52 ods. 1 
zákona o verejnom obstarávaní. Komisia na vyhodnotenie ponúk menovaná verejným 
obstarávateľom (ďalej len „komisia“) otvorí ponuky elektronicky na mieste, t. j. v rámci 
systému EO EKS. Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa 
https://eo.eks.sk/ElektronickaTabula/Detail/2100. Prostredníctvom funkcionality EO EKS 
sa online sprístupnia ponuky všetkých uchádzačov, ktorí predložili ponuku v jednotlivých 
častiach predmetu zákazky v lehote na predkladanie ponúk a určeným spôsobom 
komunikácie, a to v čase uvedenom v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania. 

18.4. Verejný obstarávateľ prostredníctvom funkcionality EO EKS na to určenej, umožní účasť 
na otváraní ponúk prostredníctvom online sprístupnenia ponúk všetkým uchádzačom, ktorí 
predložili ponuku v jednotlivých častiach predmetu zákazky v lehote na predkladanie ponúk 
a určeným spôsobom komunikácie. 

18.5. Priebeh otvárania ponúk, okruh oprávnených osôb a rozsah sprístupňovaných informácií o 
predložených ponukách sa riadi príslušnou funkcionalitou EO EKS a zákonom o verejnom 
obstarávaní. 

18.6. V rámci online sprístupnenia ponúk podľa bodu 18.3, bodu 18.4 a bodu 18.5 týchto 
súťažných podkladov, komisia prostredníctvom funkcionality EO EKS na to určenej, 
zverejní v jednotlivých častiach predmetu zákazky obchodné mená alebo názvy, sídla, 
miesta podnikania alebo adresy pobytov všetkých uchádzačov a ich návrhy na plnenie 
kritérií, ktoré sa dajú vyjadriť číslom podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní, 
určených verejným obstarávateľom na vyhodnotenie ponúk. Ostatné údaje uvedené v 
ponuke sa nezverejňujú. 

18.7. Verejný obstarávateľ najneskôr do piatich pracovných dní odo dňa otvárania ponúk pošle 
elektronicky, spôsobom určeným funkcionalitou EKS všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v jednotlivých častiach predmetu zákazky v lehote na predkladanie ponúk a 
určeným spôsobom komunikácie, zápisnicu z otvárania ponúk. Zápisnica z otvárania ponúk 
obsahuje údaje zverejnené podľa bodu 18.6 týchto súťažných podkladov. 

 
19. Vyhodnotenie ponúk 
19.1. V rámci tohto zadávania zákazky sa uplatňujú ustanovenia § 66 ods. 7 zákona o verejnom 

obstarávaní, teda verejný obstarávateľ uskutoční vyhodnotenie splnenia podmienok účasti 
podľa § 40 zákona o verejnom obstarávaní po vyhodnotení ponúk podľa § 53 zákona 
o verejnom obstarávaní. 

19.2. Vyhodnocovanie ponúk komisiou je neverejné. Komisia bude pri vyhodnotení ponúk 
postupovať v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. Komisia vyhodnotí ponuky na 
jednotlivé časti predmetu zákazky osobitne, a to z hľadiska splnenia požiadaviek verejného 
obstarávateľa na predmet zákazky a v prípade pochybností overí správnosť informácií a 
dôkazov, ktoré poskytli uchádzači. Komisia posúdi zloženie zábezpeky. 

19.3. Komisia vyhodnocuje ponuky, ktoré neboli vylúčené, podľa kritérií určených v oznámení o 
vyhlásení verejného obstarávania alebo v súťažných podkladoch, ktoré sú nediskriminačné 
a podporujú hospodársku súťaž. Kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia celková 
cena za predmet zákazky s  DPH. 

19.4. Spôsob uplatnenia kritéria: 
a) Podľa stanovených pravidiel uplatnenia kritéria budú ponuky hodnotené za celý 

predmet zákazky. 
b) Poradie ponúk bude určené zostupne od najnižšej po najvyššiu ponúkanú cenu. 
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c) Na prvom mieste sa umiestni ponuka uchádzača s najnižšou ponúkanou celkovou 
cenou za predmet zákazky s DPH. 

19.5. Ak komisia identifikuje nezrovnalosti alebo nejasnosti v informáciách alebo dôkazoch, ktoré 
uchádzač poskytol, požiada komisia písomne - elektronickými prostriedkami, spôsobom 
určeným funkcionalitou EO EKS o vysvetlenie ponuky a ak je to potrebné aj o predloženie 
dôkazov. Vysvetlením ponuky nemôže dôjsť k jej zmene. Za zmenu ponuky sa nepovažuje 
odstránenie zrejmých chýb v písaní a počítaní. 

19.6. Ak sa pri určitej zákazke javí ponuka ako mimoriadne nízka, komisia písomne – 
elektronickými prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS, požiada 
uchádzača o vysvetlenie týkajúce sa tej časti ponuky, ktoré sú pre jej cenu podstatné. 

19.7. Verejný obstarávateľ vylúči ponuku v súlade s ustanovením § 53 ods. 5 zákona o verejnom 
obstarávaní.  

19.8. Verejný obstarávateľ písomne – elektronickými prostriedkami, spôsobom určeným 
funkcionalitou EO EKS, oznámi uchádzačovi vylúčenie s uvedením dôvodov vyplývajúcich 
najmä z nesúladu predloženej ponuky s technickými špecifikáciami, výkonnostnými 
požiadavkami a funkčnými požiadavkami na predmet zákazky určenými verejným 
obstarávateľom a lehoty, v ktorej môže byť doručená námietka podľa zákona. 

19.9. Verejný obstarávateľ vylúči ponuku, ak uchádzač  odôvodňuje mimoriadne nízku ponuku 
získaním štátnej pomoci a nie je schopný v primeranej lehote určenej komisiou preukázať, 
že mu štátna pomoc bola poskytnutá v súlade s pravidlami vnútorného trhu Európskej únie.  

 
20. Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti 
20.1. Komisia bude pri vyhodnotení splnenia podmienok účasti postupovať v súlade s § 40 a § 

152 zákona o verejnom obstarávaní. 
20.2. Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti podľa § 40 a § 152 zákona o verejnom 

obstarávaní sa v súlade s § 66 ods. 7 zákona uskutoční po vyhodnotení ponúk podľa § 53 
zákona o verejnom obstarávaní. 

20.3. Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti bude založené na preskúmaní splnenia 
podmienok účasti u uchádzačov, ktorých ponuky neboli vylúčené podľa bodu 19 týchto 
súťažných podkladov. 

20.4. Uchádzač, ktorý nespĺňa podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. 
a), g) a h) zákona o verejnom obstarávaní alebo sa na neho vzťahuje dôvod na vylúčenie 
podľa § 40 ods. 6 písm. d) až g) zákona o verejnom obstarávaní je oprávnený verejnému 
obstarávateľovi preukázať, že prijal dostatočné opatrenia na vykonanie nápravy. 
Opatreniami na vykonanie nápravy musí uchádzač preukázať, že zaplatil alebo sa zaviazal 
zaplatiť náhradu týkajúcu sa akejkoľvek škody, napravil pochybenie, dostatočne objasnil 
sporné skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou s príslušnými orgánmi, a že prijal 
konkrétne technické, organizačné a personálne opatrenia, ktoré sú určené na to, aby sa 
zabránilo budúcim pochybeniam, priestupkom, správnym deliktom alebo trestným činom. 

20.5. Uchádzač, ktorému bol uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným 
rozhodnutím v inom členskom štáte, nie je oprávnený verejnému obstarávateľovi 
preukázať, že prijal opatrenia na vykonanie nápravy podľa bodu 20.4. druhej vety, ak je toto 
rozhodnutie vykonateľné v Slovenskej republike. 

20.6. Komisia posúdi splnenie podmienok účasti týkajúcich sa postavenia uchádzačov v tomto 
verejnom obstarávaní v súlade s oznámením o vyhlásení verejného obstarávania a týmito 
súťažnými podkladmi a to vždy, keď to bude potrebné v súlade so zákonom. 

20.7. Verejný obstarávateľ podľa zákona písomne – elektronickými prostriedkami, spôsobom 
určeným funkcionalitou EO EKS, požiada uchádzača o vysvetlenie alebo o doplnenie 
predložených dokladov vždy, keď z predložených dokladov nie je možné posúdiť ich 
platnosť alebo splnenie podmienky účasti.  

20.8. Verejný obstarávateľ podľa zákona o verejnom obstarávaní písomne – elektronickými 
prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS, požiada uchádzača pri 
vyhodnotení splnenia podmienky účasti týkajúcej sa technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. c) alebo písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, aby 
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nahradil technikov, technické orgány alebo osoby určené na plnenie zmluvy alebo 
koncesnej zmluvy, alebo riadiacich zamestnancov, ak nespĺňajú predmetnú podmienku 
účasti. Ak verejný obstarávateľ neurčí dlhšiu lehotu, uchádzač je tak povinný urobiť do 
piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti. 

20.9. Verejný obstarávateľ podľa zákona písomne – elektronickými prostriedkami, spôsobom 
určeným funkcionalitou EO EKS, požiada uchádzača o nahradenie inej osoby, 
prostredníctvom ktorej preukazuje finančné a ekonomické postavenie alebo technickú 
spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť, ak existujú dôvody na vylúčenie. Ak verejný 
obstarávateľ neurčí dlhšiu lehotu, uchádzač je tak povinný urobiť do piatich pracovných dní 
odo dňa doručenia žiadosti. 

20.10. Verejný obstarávateľ vylúči z verejného obstarávania uchádzača, ak budú naplnené 
skutočnosti podľa § 40 ods. 6 alebo 7 zákona o verejnom obstarávaní. 

 
21. Informácia o výsledku vyhodnotenia ponúk  
21.1. Ak nedošlo k predloženiu dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti 

v jednotlivých častiach predmetu zákazky skôr alebo ak sa vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti uskutoční po vyhodnotení ponúk, verejný obstarávateľ je povinný po 
vyhodnotení ponúk vyhodnotiť splnenie podmienok účasti uchádzačom, ktorý sa umiestnil 
na prvom mieste v poradí. Ak verejný obstarávateľ vyhodnocuje ponuky z hľadiska splnenia 
požiadaviek na predmet zákazky po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na hodnotenie 
ponúk, je povinný vyhodnotiť u uchádzača, ktorý sa umiestnil na prvom mieste v poradí, 
splnenie podmienok účasti a požiadaviek na predmet zákazky. Ak dôjde k vylúčeniu 
uchádzača alebo uchádzačov, vyhodnotí sa následne splnenie podmienok účasti ďalšieho 
uchádzača alebo uchádzačov v poradí tak, aby uchádzač umiestnený na prvom mieste v 
novo zostavenom poradí spĺňal podmienky účasti. Verejný obstarávateľ požiada uchádzača 
alebo uchádzačov o predloženie dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti v 
lehote nie kratšej ako päť pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti a vyhodnotí ich podľa 
§ 40 zákona o verejnom obstarávaní. 

21.2. Verejný obstarávateľ po vyhodnotení ponúk, po skončení postupu podľa predošlého bodu 
týchto súťažných podkladov a po odoslaní všetkých oznámení o vylúčení 
uchádzača/uchádzačov bezodkladne písomne oznámi všetkým uchádzačom, ktorých 
ponuky sa vyhodnocovali, výsledok vyhodnotenia ponúk, vrátane poradia uchádzačov 
a súčasne uverejní informáciu o výsledku vyhodnotenia ponúk a poradie uchádzačov na 
Elektronickej tabuli. 

21.3. Úspešný uchádzač je povinný poskytnúť verejnému obstarávateľovi riadnu súčinnosť 
potrebnú na uzavretie rámcovej dohody s úspešným uchádzačom tak, aby mohla byť 
uzavretá podľa § 56 zákona o verejnom obstarávaní, ak bol na jej uzatvorenie písomne 
vyzvaný. 

21.4. Verejný obstarávateľ pristúpi k vyzvaniu uchádzača na poskytnutie súčinnosti k podpisu 
zmluvy a následne k samotnému uzavretiu rámcovej dohody v súlade s § 56 zákona o 
verejnom obstarávaní po uplynutí zákonom stanovených lehôt a po úspešnom ukončení 
kontroly zo strany poskytovateľa finančných prostriedkov. 

 
22. Podmienky poskytnutia súčinnosti k podpisu zmluvy/rámcovej dohody 
22.1. Za poskytnutie riadnej súčinnosti potrebnej na uzavretie rámcovej dohody sa považuje: 

a) Zabezpečenie právoplatného zápisu do registra partnerov verejného sektora v zmysle 
zákona č. 315/2016 Z. z.. Tento zápis sa vzťahuje na všetky osoby podľa § 11 zákona 
o verejnom obstarávaní v nadväznosti na zák. č. 315/2016 Z. z., a to aj vo vzťahu k 
subdodávateľom, na ktorých sa podľa citovaného zákona táto povinnosť vzťahuje. 

b) Predloženie zoznamu subdodávateľov podľa bodu 24 týchto súťažných podkladov. 
c) V prípade, ak sa verejného obstarávania zúčastňuje skupina dodávateľov, originál 

alebo úradne overenú kópiu zmluvy, preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi 
členmi skupiny dodávateľov. 



   

 19 

 
23. Uzavretie zmluvy (rámcovej dohody) 
23.1. Verejný obstarávateľ pristúpi k uzavretiu rámcovej dohody s úspešným uchádzačom 

v jednotlivých častiach predmetu zákazky v súlade s ustanovením § 56 zákona o verejnom 
obstarávaní. 

23.2. Verejný obstarávateľ neuzavrie rámcovú dohodu s uchádzačom, ktorý má povinnosť 
zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie je zapísaný v registri partnerov 
verejného sektora a/alebo s uchádzačom, ktorého subdodávatelia alebo subdodávatelia 
podľa osobitného predpisu, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov 
verejného sektora, nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora. Povinnosť zápisu 
do registra partnerov verejného sektora upravuje osobitný predpis - zákon č. 315/2016 Z. 
z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

23.3. Vyzvaný uchádzač v lehote určenej vo výzve doručí verejnému obstarávateľovi podpísanú 
rámcovú dohodu v príslušnom počte a vyššie uvedené doklady. Návrh rámcovej dohody, 
ktorý je súčasťou súťažných podkladov je záväzný a nie je možné ho nijako meniť, to neplatí 
pre úpravy chýb v písaní (pravopisné chyby, preklepy, medzery v texte a pod.), ktoré 
nemenia význam konkrétnych ustanovení. Vyzvaný uchádzač doplní do rámcovej dohody 
svoje identifikačné údaje, ponúknuté ceny, ktoré zodpovedajú predloženej ponuke, 
informácie týkajúce sa subdodávateľov a údaje na kontaktné osoby.  

23.4. Uzavretá rámcová dohoda nesmie byť v rozpore so súťažnými podkladmi a s ponukou 
úspešného uchádzača. 

23.5. Verejný obstarávateľ a úspešný uchádzač môžu po spoločnej dohode vykonať zmeny alebo 
doplnenia v texte vzorovej rámcovej dohody pred jej uzatvorením, najmä ale len pokiaľ ide 
o drobné technické úpravy alebo spresnenia avšak len za predpokladu, že tieto zmeny 
alebo doplnenia nebudú v rozpore s oznámením o vyhlásení verejného obstarávania, so 
súťažnými podkladmi a s ponukou predloženou úspešným uchádzačom.  
Za rozpor súťažných podkladov s ponukou predloženou úspešným uchádzačom sa 
nepovažujú prípadné nevyhnutné úpravy textu rámcovej dohody  vykonané za účelom 
dosiahnutia súladu s platnou legislatívou, ak by takýto rozpor týkajúci sa obdobia plnenia 
rámcovej dohody bol zistený. 
Za rozpor súťažných podkladov s ponukou sa nepovažuje ani prípad, ak bolo v ponuke 
uchádzača uvedené typové označenie ponúknutého výrobku, ktoré sa zmení v čase od 
lehoty na predkladanie ponúk ku času podpisu rámcovej dohody, pričom musia byť 
dodržané všetky verejným obstarávateľom požadované technické parametre tohto výrobku 
a uchádzač musí preukázať, že ponúknutý výrobok sa v čase medzi lehotou na 
predkladanie ponúk do času podpis rámcovej dohody prestal vyrábať. 

23.6. Úspešný uchádzač ako predávajúci je povinný poskytnúť súčinnosť pri vykonávaní 
finančnej kontroly, strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, 
službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti rámcovej dohody a Zmluvy o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku (ďalej len NFP), a to oprávnenými osobami na výkon 
tejto kontroly/auditu a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnenými osobami 
Poskytovateľa NFP na vykonanie auditu/kontroly sú najmä:  
a) Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky a ním poverené osoby (auditné 

útvary) 
b) Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky a ním poverené 

osoby (auditné útvary), 
c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené 

osoby, 
d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu, 
e) Splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, 
f) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 
g) osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a EÚ. 
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V tejto súvislosti sa výkon kontroly môže vzťahovať aj na predávajúceho a prípadne i jeho 
subdodávateľov.  

 
24. Využitie subdodávateľov pri plnení zmluvy 
24.1. Verejný obstarávateľ bude na účely overenia zákonnej podmienky v § 11 zákona o 

verejnom obstarávaní rozlišovať:  
a) osoby podľa § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní, ktoré majú povinnosť 

sa zapísať do registra partnerov verejného sektora, a  
b) osoby podľa § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 zákona č. 315/2016 Z. z. spĺňajúce limity uvedené 

v § 2 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z.  
24.2. Verejný obstarávateľ bude na účely plnenia zmluvy vyžadovať v zmluve údaje o:  

a) subdodávateľoch podľa § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní, ktorých 
plnenie pozostáva z poskytovania služby bez ohľadu na rozsah ich plnenia a  

b) subdodávateľoch podľa § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 zákona č. 315/2016 Z. z., spĺňajúcich 
limity uvedené v § 2 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z., a to z dôvodu splnenia si povinnosti 
overenia zápisu v registri partnerov verejného sektora.  

24.3. Najneskôr v momente uzatvorenia zmluvy, ktorá je výsledkom tohto verejného 
obstarávania, predloží úspešný uchádzač zoznam všetkých subdodávateľov, ktorí sa budú 
podieľať na plnení zmluvy. Zoznam známych subdodávateľov je prílohou zmluvy a je 
potrebné v ňom uviesť požadované údaje o subdodávateľoch. Verejný obstarávateľ 
nevyžaduje tieto údaje o dodávateľoch tovarov, ktoré úspešný uchádzač použije na plnenie 
zmluvy. 

24.4. Verejný obstarávateľ vyžaduje od subdodávateľov, aby disponovali oprávnením na 
príslušné plnenie zmluvy podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní a 
neexistovali u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona 
o verejnom obstarávaní; oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu sa preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má 
subdodávateľ plniť.  

24.5. Ak navrhovaný subdodávateľ nespĺňa podmienky účasti podľa bodu 24.4 týchto súťažných 
podkladov, verejný obstarávateľ písomne požiada uchádzača o jeho nahradenie. Uchádzač 
doručí návrh nového subdodávateľa, spolu s dokladmi nového subdodávateľa podľa § 32 
zákona o verejnom obstarávaní alebo § 152 zákona o verejnom obstarávaní do piatich 
pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti podľa prvej vety, ak verejný obstarávateľ neurčil 
dlhšiu lehotu. 

24.6. Ak došlo k výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora, je predávajúci 
povinný túto skutočnosť oznámiť objednávateľovi a zároveň nahradiť takéhoto 
subdodávateľa subdodávateľom, ktorý bude spĺňať podmienky podľa bodu 24.4 týchto 
súťažných podkladov a ak má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného 
sektora, musí byť v ňom zapísaný v zmysle § 11 zákona o verejnom obstarávaní. 

24.7. Všetky pravidlá týkajúce sa zmeny subdodávateľa sa nachádzajú v návrhu zmluvy. 
 

25. Dôvernosť procesu verejného obstarávania a ochrana osobných údajov  
25.1. Členovia komisie na vyhodnotenie ponúk a zodpovedné osoby verejného obstarávateľa 

nesmú počas prebiehajúcej súťaže poskytovať alebo zverejňovať informácie o obsahu 
ponúk ani uchádzačom, ani žiadnym iným tretím osobám, to neplatí pre osoby 
zabezpečujúce proces verejného obstarávania. 

25.2. Verejný obstarávateľ neposkytne informácie týkajúce sa zadávania zákazky, uzavierania 
zmluvy, ak by ich poskytnutie bolo v rozpore so zákonom, s verejným záujmom alebo by 
mohlo poškodiť oprávnené záujmy iných osôb, alebo by bránilo čestnej hospodárskej 
súťaži. 

25.3. Akákoľvek snaha uchádzača získať dôverné informácie, vstúpiť do nezákonných dohôd s 
inými uchádzačmi alebo ovplyvňovať ktoréhokoľvek člena komisie na vyhodnotenie ponúk, 
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alebo zamestnanca verejného obstarávateľa počas vyhodnocovania, kontroly, 
porovnávania ponúk, bude viesť k vylúčeniu uchádzača. 

25.4. Uchádzač nesmie byť v konflikte záujmov a nesmie mať nijaké spojenie na ostatných 
uchádzačov zúčastnených v tomto zadávaní predmetnej zákazky. 

25.5. Verejný obstarávateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o obchodnom tajomstve a o 
informáciách označených ako dôverné, ktoré mu uchádzač poskytol; na tento účel 
uchádzač označí, ktoré skutočnosti sú obchodným tajomstvom. Za dôverné informácie je 
na účely tohto zákona možné označiť výhradne technické riešenia a predlohy, návody, 
výkresy, projektové dokumentácie, modely, spôsob výpočtu jednotkových cien a ak sa 
neuvádzajú jednotkové ceny ale len cena, tak aj spôsob výpočtu ceny a vzory. 
Ustanoveniami prvej a druhej vety nie sú dotknuté ustanovenia zákona, ukladajúce 
povinnosť verejného obstarávateľa oznamovať či zasielať úradu dokumenty a iné 
oznámenia, ako ani ustanovenia ukladajúce verejnému obstarávateľovi a úradu 
zverejňovať dokumenty a iné oznámenia podľa zákona o verejnom obstarávaní a tiež 
povinnosti zverejňovania zmlúv podľa osobitného predpisu. 

25.6. Uchádzač, ktorého ponuka bude prijatá a s ktorým bude uzavretá zmluva (ďalej len 
„predávajúci“), ako aj akýkoľvek iný subjekt, s ktorým je/bude dodávateľ prepojený alebo ku 
ktorému je/bude pridružený (ďalej len „pridružený podnik“), prípadne jeho dodávatelia vo 
vzťahu k plneniu uzavretej zmluvy (ďalej len „subdodávateľ“), vrátane ich pracovníkov, budú 
povinní dodržiavať mlčanlivosť vo vzťahu ku skutočnostiam, zisteným počas plnenia 
zmluvy/platnosti zmluvy, resp. súvisiace s predmetom plnenia zmluvy. Všetky dokumenty, 
ktoré dodávateľ od verejného obstarávateľa obdrží, vyhotoví podľa požiadaviek verejného 
obstarávateľa a v súlade s uzavretou zmluvou, budú dôverné a nebude možne ich použiť 
bez predchádzajúceho súhlasu verejného obstarávateľa. 

25.7. Verejný obstarávateľ si dovoľuje upozorniť, že v priebehu predmetného verejného 
obstarávania dochádza k spracúvaniu osobných údajov dotknutých osôb v súlade s 
Nariadením GDPR a s vybranými ustanoveniami zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

25.8. Verejný obstarávateľ si dovoľuje upozorniť uchádzačov, aby pri príprave ponúk a v priebehu 
verejného obstarávania dbali na povinnosti vyplývajúce z Nariadenia GDPR a zo zákona č. 
18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.    

25.9. Verejný obstarávateľ má za to, že predložením ponuky uchádzač zabezpečil aj súhlasy 
všetkých ostatných dotknutých osôb (subdodávateľov, osôb poskytujúcich prísľub tretej 
osoby) so spracovaním osobných údajov uvedených v predloženej ponuke podľa 
Nariadenia Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri 
spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, v prípade, ak to bolo 
potrebné. Uvedené platí aj pre prípad, keď ponuku predkladá skupina dodávateľov. 

 
26. Generálna klauzula 
26.1. Verejný obstarávateľ bude pri uskutočňovaní tohto postupu zadávania zákazky postupovať 

v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, prípadne inými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi.  

26.2. Skutočnosti, ktoré nie sú upravené v týchto súťažných podkladoch sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami   zákona o verejnom obstarávaní. 

26.3. Všetky ostatné informácie, úkony a lehoty sa nachádzajú v zákone o verejnom obstarávaní. 
 

27.  Zrušenie verejného obstarávania 
27.1. Verejný obstarávateľ môže zrušiť použitý postup zadávania zákazky na základe dôvodov 

uvedených v zákone o verejnom obstarávaní. 
27.2. Verejný obstarávateľ bezodkladne upovedomí všetkých uchádzačov alebo záujemcov o 

zrušení použitého postupu zadávania zákazky s uvedením dôvodu a oznámi postup, ktorý 
použije pri zadávaní zákazky na pôvodný predmet zákazky. 
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27.3. Verejný obstarávateľ ako kupujúci si vyhradzuje právo bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od 
zmluvy uzatvorenej s úspešným uchádzačom ako predávajúcim v prípade, kedy ešte 
nedošlo k plneniu zo zmluvy medzi Kupujúcim a Predávajúcim a výsledky finančnej kontroly 
Poskytovateľa finančných prostriedkov neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z 
obstarávania tovarov, služieb, stavebných prác alebo iných postupov. 

 
 

 
 

A.2 PODMIENKY ÚČASTI 

Podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia, ekonomického a finančného postavenia a 
technickej alebo odbornej spôsobilosti sú uvedené v oznámení o vyhlásení verejného 
obstarávania, oddiel III.1.1, III.1.2 a III.1.3 oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania. 
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A.3 KRITÉRIÁ NA VYHODNOTENIE PONÚK A PRAVIDLÁ ICH UPLATNENIA 

 
Predmet zákazky bude vyhodnocovaný podľa nasledovného kritéria: 
 
1. Ponuky uchádzačov predložené v jednotlivých častiach predmetu zákazky sa budú 

vyhodnocovať na základe kritéria najnižšia celková cena za predmet zákazky v EUR s DPH 
v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní. 

2. Poradie uchádzačov sa určí porovnaním výšky navrhnutých ponukových cien za dodanie 
predmetu zákazky vyjadrených v eurách, uvedených v jednotlivých ponukách uchádzačov. 

3. Úspešným uchádzačom sa v jednotlivých častiach predmetu zákazky stane ten uchádzač, 
ktorého ponuka sa na základe pravidiel na uplatnenie kritérií na vyhodnotenie ponúk umiestni 
na prvom mieste. 

4. Týmto postupom sa zostaví poradie úspešnosti ponúk. 
5. V prípade ak uchádzač má sídlo mimo územia SR, verejný obstarávateľ skontroluje, či bola 

ponuka vyčíslená v cene bez DPH. V prípade ak verejný obstarávateľ bude podľa všeobecne 
záväzných právnych predpisov povinný uhradiť DPH, pripočíta k cene DPH platnú v SR. 
Takto určená cena predstavuje cenu v EUR s DPH, ktorá je predmetom kritéria na 
vyhodnotenie ponúk. 

 
UPOZORNENIE: Všetky ceny a výpočty uchádzač zaokrúhli na maximálne dve (2) desatinné 
miesta. 
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B.1 OPIS PREDMETU ZÁKAZKY 

Predmetom zákazky je dodávka chemikálií, kitov a spotrebného materiálu využívaného na biologické a chemické experimenty. Predmet zákazky 
pozostáva z nasledovných častí:  
• časť 1. chemikálie a kity  
• časť 2. laboratórny spotrebný materiál.   
Súčasťou predmetu zákazky sú aj služby spojené s dodaním tovaru na miesto dodania a vyložením v mieste jeho umiestnenia.  
 
Pre všetky prípadné požiadavky verejného obstarávateľa, ktoré sa vzťahujú na predmet zákazky a ktoré sa viažu na konkrétneho výrobcu, výrobný 
postup, značku, patent, typ, krajinu platí, že boli uvedené za účelom dostatočne presného a zrozumiteľného opisu predmetu zákazky a v ponuke 
môžu byť predložené tieto alebo ekvivalentné.  
 
Verejný obstarávateľ podrobným opisom predmetu zákazky stanovil minimálne požiadavky, ktoré požaduje dodržať pre daný predmet zákazky. 
 
V prípade konkrétnych technických a výrobných označení materiálov a zariadení takto špecifikovaných v týchto súťažných podkladoch výlučne z 
dôvodu jednoznačného vyjadrenia požiadaviek a funkčných súvislostí, môže uchádzač v súlade s § 42 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní 
predložiť ponuku i na technický a funkčný ekvivalent. 
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ČASŤ 1. PREDMETU ZÁKAZKY – CHEMIKÁLIE A KITY 

 
P.č. Názov položky Merná 

jednotka 
Balenie Špecifikácia položky Množstvo 

spolu/MJ 
1 Acetón D-6 s čistotou min. 99,8%D  , obsah vody max 

0,02 % 
balenie 25ml Acetón D-6 s čistotou min. 99,8%D  , obsah vody max 0,02 % 4 

2 Metanol D4 s čistotou 99.8% D s prídavkom 0.03% 
TMS,  obsah vody max. 0.03%,  

balenie 10 x 0,75 ml Metanol D4 s čistotou 99.8% D s prídavkom 0.03% TMS,  
obsah vody max. 0.03%,  

10 

3 Dimethylsulfoxid-D6, min. 99.8%D, obsah vody max. 
0,02 % 

balenie 10 x 0,75 ml Dimethylsulfoxid-D6, min. 99.8%D, obsah vody max. 0,02 % 8 

4 Deuterium oxide "100%" s čistotou min. 99.98-
99.96% 

balenie 10 x 0,75 ml Deuterium oxide "100%" s čistotou min. 99.98-99.96% 50 

5 Deutérium oxid s čistotou min. 99.9% D    balenie 100 ml Deutérium oxid s čistotou min. 99.9% D    10 
6 Deuterium oxide "100%" s čistotou min. 99.98-

99.96% 
balenie 500 ml Deuterium oxide "100%" s čistotou min. 99.98-99.96% 5 

7 Acetonitril pre LC/MS, min 99.9 % balenie 2500ml Acetonitril  
Kvalita: chromatografickej kvality pre hmotnostnú 
spektrometriu 

28 

8 Metanol pre pre LC/MS, min 99.9 % balenie 2500ml Metanol pre pre LC/MS, min 99.9 % 9 
9 Kyselina trifluóroctová pre HPLC, min. 99 %, s 

obsahom vody menej ako 0,05 % 
balenie 100ml Kyselina trifluóroctová pre HPLC, min. 99 %, s obsahom vody 

menej ako 0,05 % 
3 

10 Kyselina mravčia, LC - MS kvality ( eluent additive pre 
LC-MS) min. 98 % 

balenie 50ml Kyselina mravčia, LC - MS kvality ( eluent additive pre LC-MS) 
min. 98 % 

2 

11 Voda pre LC-MS, s obsahom max. 10 ppb nečistôt, 
bez proteáz 

balenie 1000ml Voda pre LC-MS, s obsahom max. 10 ppb nečistôt, bez proteáz 21 

12 Propan-2-ol pre LC-MS, min. 99,9 %, ACS balenie 2500ml Propan-2-ol pre LC-MS, min. 99,9 %, ACS 6 
13 Močovina, kryštalická, min. 99,5 %, pre molekulárnu 

biologiu, bez Dnáz, Rnáz, proteáz, obsah ťažkých 
kovov max. 0,001 % 

balenie 1000 g Močovina, kryštalická, min. 99,5 %, pre molekulárnu biologiu, 
bez Dnáz, Rnáz, proteáz, obsah ťažkých kovov max. 0,001 % 

6 

14 Hydrogenuhličitan amónny, p.a., Ph. Eur kvalita, min. 
99.0%, s obsahom ťažkých kovov menším ako 0,0005 
% 

balenie 500g Hydrogenuhličitan amónny, p.a., Ph. Eur kvalita, min. 99.0%, s 
obsahom ťažkých kovov menším ako 0,0005 % 

2 



   

 26 

15 Iodoacetamid, pre biochémiu, min. 99 %, obsah vody 
max. 6 % 

balenie 25g Iodoacetamid, pre biochémiu, min. 99 %, obsah vody max. 6 % 6 

16 DL-Ditiotreitol, pre molekulárnu biológiu, ≥99.5%  balenie 1g DL-Ditiotreitol, pre molekulárnu biológiu, ≥99.5%  2 
17 N-Glycozidáza z Flavobacterium meningosepticum , 

min 90 % čistota so špecifickou aktivitou min 25000 
jednotiek/mg proteínu 

balenie 250ul N-Glycozidáza z Flavobacterium meningosepticum , min 90 % 
čistota so špecifickou aktivitou min 25000 jednotiek/mg 
proteínu 

10 

18 Albumín z hovädzieho séra, bez obsahu uhlohydrátov, 
min 98 %, lyofilizovaný prášok 

balenie 10g Albumín z hovädzieho séra, bez obsahu uhlohydrátov, min 98 
%, lyofilizovaný prášok 

3 

19 Fetuín, lyofilizovaná prášková forma, vhodná pre 
bunkové kultivácie, s obsahom voľnej N-
Acetylneuraminic kyseliny menším ako 0,3 % 

balenie 1 g Fetuín, lyofilizovaná prášková forma, vhodná pre bunkové 
kultivácie, s obsahom voľnej N-Acetylneuraminic kyseliny 
menším ako 0,3 % 

1 

20 Asialofetuín , prášková forma, s obsahom N-
Acetylneuraminic kyseliny menšou ako 0,5 % 

balenie 250 mg Asialofetuín , prášková forma, s obsahom N-Acetylneuraminic 
kyseliny menšou ako 0,5 % 

1 

21 Streptavidín konjugovaný s oranžovou 
fluorescenčnou farbičkou pre 532 nm s necitlivosťou 
voči zmenám pH 

balenie 1 mg Streptavidín konjugovaný s oranžovou fluorescenčnou 
farbičkou pre 532 nm s necitlivosťou voči zmenám pH 

3 

22 Streptavidín konjugovaný s fluorescenčnou farbičkou 
pre 635 nm s extinkčným koeficientom min. 100000 s 
stabilitou min. 5 min 

balenie 1 mg Streptavidín konjugovaný s fluorescenčnou farbičkou pre 635 
nm s extinkčným koeficientom min. 100000 s stabilitou min. 5 
min 

3 

23 Chromatografická aktivovaná afinitná živica na 
spájanie ligandov prostredníctvom primárnych 
amínov pre prácu v rozsahu pH 6,5 - 11 pre základné 
proteíny 

balenie 25 ml Chromatografická aktivovaná afinitná živica na spájanie 
ligandov prostredníctvom primárnych amínov pre prácu v 
rozsahu pH 6,5 - 11 pre základné proteíny 

15 

24 Dulbeccovo upravené médium Eagle (DMEM) s 
vysokým obsahom glukózy, L-glutamínu a 
bikarbonátu sódneho, bez pyruvátu sódneho, sterilné 

balenie 500 ml Dulbeccovo upravené médium Eagle (DMEM) s vysokým 
obsahom glukózy, L-glutamínu a bikarbonátu sódneho, bez 
pyruvátu sódneho, sterilné 

12 

25 L-Glutamíne–Penicillín–Streptomycín roztok (L-
glutamíne 200 mM, streptomycín 10 mg/mL, 
penicillín 10,000 jednotiek, sterilné, vhodné na 
bunkové kultúry) 

balenie 10 x 5 ml L-Glutamíne–Penicillín–Streptomycín roztok (L-glutamíne 200 
mM, streptomycín 10 mg/mL, penicillín 10,000 jednotiek, 
sterilné, vhodné na bunkové kultúry) 

3 

26 Fetálne bovínne sérum US pôvod, sterilne filtrované, 
pre bunkové aplikácie s obsahom bovínneho IgG max 
1 mg/ml 

balenie 100 ml Fetálne bovínne sérum US pôvod, sterilne filtrované, pre 
bunkové aplikácie s obsahom bovínneho IgG max 1 mg/ml 

5 

27 Roztok trypánovej modrej, 0.4%, sterilne filtrovaný, 
vhodný na bunkové kultúry 

balenie 100 ml Roztok trypánovej modrej, 0.4%, sterilne filtrovaný, vhodný na 
bunkové kultúry 

3 
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28 Dimetyl sulfoxid, sterilne filtrovaný, vhodný na 
bunkové kultúry 

balenie 5 x 10 ml Dimetyl sulfoxid, sterilne filtrovaný, vhodný na bunkové 
kultúry 

4 

29 Albumín z hovädzieho séra bez proteáz a IgG, 30 % 
roztok na stabilizáciu proteínov, protilátok a enzýmov 
pre ELISA, IF farbenie a western blotovanie, 
pripravený 

balenie 100 ml Albumín z hovädzieho séra bez proteáz a IgG, 30 % roztok na 
stabilizáciu proteínov, protilátok a enzýmov pre ELISA, IF 
farbenie a western blotovanie, pripravený 

5 

30 RPMI 1640 médium so stabilným glutamínom, 
sterilne filtrovaný, s rozsahom pH 7.3 +/- 0,3 

balenie 500 ml RPMI 1640 médium so stabilným glutamínom, sterilne 
filtrovaný, s rozsahom pH 7.3 +/- 0,3 

5 

31 Myšacia monoklonálna protilátka voči ľudskému CD5, 
klon UCHT2 pre prietokovúú cytometriu a western 
blotting, purifikovaná afinitnou chromatografiou so 
stablizačnými 0,09 % azidom sódnym 

kus 1 ks Myšacia monoklonálna protilátka voči ľudskému CD5, klon 
UCHT2 pre prietokovúú cytometriu a western blotting, 
purifikovaná afinitnou chromatografiou so stablizačnými 0,09 
% azidom sódnym 

20 

32 Próby na špecifické farbenie organel za účelom 
kvantitatívneho a reprodukovateľného prístup pre 
vizualizáciu a kvantifikáciu bunkovej fagocytózy a 
eferocytózy so zelenou farbičkou 

balenie 100 testov Próby na špecifické farbenie organel za účelom 
kvantitatívneho a reprodukovateľného prístup pre vizualizáciu 
a kvantifikáciu bunkovej fagocytózy a eferocytózy so zelenou 
farbičkou 

1 

33 Próby na špecifické farbenie organel za účelom 
kvantitatívneho a reprodukovateľného prístup pre 
vizualizáciu a kvantifikáciu bunkovej fagocytózy a 
eferocytózy s červenou farbičkou 

balenie 100 testov Próby na špecifické farbenie organel za účelom 
kvantitatívneho a reprodukovateľného prístup pre vizualizáciu 
a kvantifikáciu bunkovej fagocytózy a eferocytózy s červenou 
farbičkou 

1 

34 Zmes monoklonálnych protilátok pre prietokovú 
cytometriu CD3/CD19 so značením FITC, PE  s azidom 
sodnym 

balenie 100 testov Zmes monoklonálnych protilátok pre prietokovú cytometriu 
CD3/CD19 so značením FITC, PE  s azidom sodnym 

3 

35 Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej CD3, 
klon 17A2, značená FITC 

balenie 100 ug Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej CD3, klon 
17A2, značená FITC 

3 

36 Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej CD4, 
klonRM4-5 konjugovaná s PE       

balenie 3 ml Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej CD4, klonRM4-
5 konjugovaná s PE       

3 

37 Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej 
CD8alfa, konjugovaná s FITC       

balenie 300 ug Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej CD8alfa, 
konjugovaná s FITC       

3 

38 Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej CD25, 
konjugovaná s APC 

balenie 100 ug Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej CD25, 
konjugovaná s APC 

3 

39 Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej 
CD11b, klon M1/70 značená FITC 

balenie 100 ug Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej CD11b, klon 
M1/70 značená FITC 

3 

40 Škrečková monoklonálna protilátka voči myšacej 
CD11c, klon N418, značená FITC 

balenie 100 ug Škrečková monoklonálna protilátka voči myšacej CD11c, klon 
N418, značená FITC 

2 
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41 Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej CD19, 
klon 1D3 značená FITC 

balenie 100 ug Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej CD19, klon 
1D3 značená FITC 

2 

42 Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej 
F4/80, konjugovaná s PE 

balenie 3 ml Potkania monoklonálna protilátka voči myšacej F4/80, 
konjugovaná s PE 

2 

43 TLC hliníkové platničky s rozmerom 20 x 20 cm so Sil 
G-25 povrchom na chromatografiu 

balenie 25 ks TLC hliníkové platničky s rozmerom 20 x 20 cm so Sil G-25 
povrchom na chromatografiu 

5 

44 TLC platničky so Sil G-25 povrchom na chromatografiu 
na sklenených podložkách s rozmermi 2,5 x 7,5 cm s 
UV detektorom 

balenie 100 ks TLC platničky so Sil G-25 povrchom na chromatografiu na 
sklenených podložkách s rozmermi 2,5 x 7,5 cm s UV 
detektorom 

5 

45 TLC platničky so Sil G-25 na chromatografiu na 
sklenených podložkách 5 x 10 cm s UV detektorom 

balenie 50 ks TLC platničky so Sil G-25 na chromatografiu na sklenených 
podložkách 5 x 10 cm s UV detektorom 

5 

46  

Silikagél 60 (0,040 - 0,063 mm) pre kolónovú 
chromatografiu (230 - 400 mesh ASTM) 

 

balenie 25 kg  

Silikagél 60 (0,040 - 0,063 mm) pre kolónovú chromatografiu 
(230 - 400 mesh ASTM) 

 

1 

47 Trypsin, proteomická sekvenačná kvalita, 5 x 20ug 
(Trypsin sequencing grade) 

balenie 5 x 20 ug Trypsin, proteomická sekvenačná kvalita, 5 x 20ug (Trypsin 
sequencing grade) 

10 

48 Enzým Lys-C, proteomická sekvenačná kvalita, 15ug 
(rLys-C Mass Spec Grade) 

balenie 15 ug Enzým Lys-C, proteomická sekvenačná kvalita, 15ug (rLys-C 
Mass Spec Grade) 

10 

49 Filtračné chromatografické médium pre odsolovanie 
malých mbiomolekúl s molekulovou hmotnosťou 
vyššou ako 1500  

balenie 50 g Filtračné chromatografické médium pre odsolovanie malých 
mbiomolekúl s molekulovou hmotnosťou vyššou ako 1500  

4 

50 Filtračné médium pre afinitnú chromatografiu na 
odsolovanie a odstránenie kontaminantov malých 
biomolekúl s pracovným rozsahom pH 2 - 13 

balenie 100 g Filtračné médium pre afinitnú chromatografiu na odsolovanie 
a odstránenie kontaminantov malých biomolekúl s pracovným 
rozsahom pH 2 - 13 

10 

51 Predkolóna 100 Å s rozmermi: 5 μm x 300 μm i.d. × 5 
mm ku NanoViper kolóne s reverznou fázou C18 s 
vysokou kapacitou, určená pre analýzu nízkych 
množstiev peptidov v komplexných proteomických 
vzorkách, najmä pre identifikáciu proteínov 
prostredníctvom mapovania peptidov a vývoj 
biomarkerov použitím LC-MS/MS. 

balenie 5 ks Predkolóna 100 Å s rozmermi: 5 μm x 300 μm i.d. × 5 mm ku 
NanoViper kolóne s reverznou fázou C18 s vysokou kapacitou, 
určená pre analýzu nízkych množstiev peptidov v komplexných 
proteomických vzorkách, najmä pre identifikáciu proteínov 
prostredníctvom mapovania peptidov a vývoj biomarkerov 
použitím LC-MS/MS. 

2 
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52 Kolóna kompatibilná s NanoViper pripojením 
(NanoViper kolóna) s rozmermi 15 cm x 75 um id s 
reverznou fázou C18 2 um so 100 Å s vysokou 
kapacitou, určená pre analýzu nízkych množstiev 
peptidov v komplexných proteomických vzorkách, 
najmä pre identifikáciu proteínov prostredníctvom 
mapovania peptidov a vývoj biomarkerov použitím 
LC-MS/MS. 

kus 1ks Kolóna kompatibilná s NanoViper pripojením (NanoViper 
kolóna) s rozmermi 15 cm x 75 um id s reverznou fázou C18 2 
um so 100 Å s vysokou kapacitou, určená pre analýzu nízkych 
množstiev peptidov v komplexných proteomických vzorkách, 
najmä pre identifikáciu proteínov prostredníctvom mapovania 
peptidov a vývoj biomarkerov použitím LC-MS/MS. 

12 

53 Kolóna kompatibilná s NanoViper pripojením 
(NanoViper kolóna) s rozmermi 25 cm x 75 um id s 
reverznou fázou C18 3 um so 100 Å s vysokou 
kapacitou, určená pre analýzu nízkych množstiev 
peptidov v komplexných proteomických vzorkách, 
najmä pre identifikáciu proteínov prostredníctvom 
mapovania peptidov a vývoj biomarkerov použitím 
LC-MS/MS. 

kus 1ks Kolóna kompatibilná s NanoViper pripojením (NanoViper 
kolóna) s rozmermi 25 cm x 75 um id s reverznou fázou C18 3 
um so 100 Å s vysokou kapacitou, určená pre analýzu nízkych 
množstiev peptidov v komplexných proteomických vzorkách, 
najmä pre identifikáciu proteínov prostredníctvom mapovania 
peptidov a vývoj biomarkerov použitím LC-MS/MS. 

12 

54 Kolóna kompatibilná s NanoViper pripojením 
(NanoViper kolóna) s rozmermi 50 cm x 75 um id s 
reverznou fázou C18 3 um so 100 Å s vysokou 
kapacitou, určená pre analýzu nízkych množstiev 
peptidov v komplexných proteomických vzorkách, 
najmä pre identifikáciu proteínov prostredníctvom 
mapovania peptidov a vývoj biomarkerov použitím 
LC-MS/MS. 

kus 1ks Kolóna kompatibilná s NanoViper pripojením (NanoViper 
kolóna) s rozmermi 50 cm x 75 um id s reverznou fázou C18 3 
um so 100 Å s vysokou kapacitou, určená pre analýzu nízkych 
množstiev peptidov v komplexných proteomických vzorkách, 
najmä pre identifikáciu proteínov prostredníctvom mapovania 
peptidov a vývoj biomarkerov použitím LC-MS/MS. 

13 

55 Opakovane použiteľná nerezová platnička pre MALDI-
TOF-MS analýzy pre 384 vzoriek bez povrchovej 
úpravy 

kus 1ks Opakovane použiteľná nerezová platnička pre MALDI-TOF-MS 
analýzy pre 384 vzoriek bez povrchovej úpravy 

2 

56 Nekonjugovaný lektín Ricinus Communis Agglutinin I balenie 10mg Nekonjugovaný lektín Ricinus Communis Agglutinin I. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.  

1 

57 Nekonjugovaný lektín Concanavalin A balenie 500mg Nekonjugovaný lektín Concanavalin A. Použitie: bioanalytické 
a MS analýzy vzoriek obsahujúcich glykoproteíny.  

4 

58 Nekonjugovaný lektín Maackia Amurensis Lectin II balenie 2mg Nekonjugovaný lektín Maackia Amurensis Lectin II. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.   

1 
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59 Nekonjugovaný lektín Peanut Agglutinin balenie 5mg Nekonjugovaný lektín Peanut Agglutinin. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.  

1 

60 Nekonjugovaný lektín Lens Culinaris Agglutinin balenie 10mg Nekonjugovaný lektín Lens Culinaris Agglutinin. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.  

2 

61 Nekonjugovaný lektín Wheat Germ Agglutinin balenie 10mg Nekonjugovaný lektín Wheat Germ Agglutinin. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny. 

2 

62 Nekonjugovaný lektín Sambucus Nigra Lectin balenie 5mg Nekonjugovaný lektín Sambucus Nigra Lectin. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.  

1 

63 Biotinylovaný lektín Ricinus Communis Agglutinin I balenie 5mg Biotinylovaný lektín Ricinus Communis Agglutinin I. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.  

1 

64 Biotinylovaný lektín Aleuria Aurantia Lectin balenie 1mg Biotinylovaný lektín Aleuria Aurantia Lectin. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.  

2 

65 Biotinylovaný lektín Concanavalin A balenie 5mg Biotinylovaný lektín Concanavalin A. Použitie: bioanalytické a 
MS analýzy vzoriek obsahujúcich glykoproteíny.  

1 

66 Biotinylovaný lektín Galanthus Nivalis Lectin balenie 2mg Biotinylovaný lektín Galanthus Nivalis Lectin. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.  

1 

67 Biotinylovaný lektín Maackia Amurensis Lectin II  balenie 1mg Biotinylovaný lektín Maackia Amurensis Lectin II. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny. 

5 

68 Biotinylovaný lektín Peanut Agglutinin balenie 5mg Biotinylovaný lektín Peanut Agglutinin. Použitie: bioanalytické 
a MS analýzy vzoriek obsahujúcich glykoproteíny.  

3 

69 Biotinylovaný lektín Phaseolus Vulgaris 
Erythroagglutinin 

balenie 2mg Biotinylovaný lektín Phaseolus Vulgaris Erythroagglutinin. 
Použitie: bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.  

3 

70 Biotinylovaný lektín Phaseolus Vulgaris 
Leucoagglutinin 

balenie 2mg Biotinylovaný lektín Phaseolus Vulgaris Leucoagglutinin. 
Použitie: bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny. 

3 
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71 Biotinylovaný lektín Lens Culinaris Agglutinin balenie 5mg Biotinylovaný lektín Lens Culinaris Agglutinin. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny. 

2 

72 Biotinylovaný lektín Wheat Germ Agglutinin balenie 5mg Biotinylovaný lektín Wheat Germ Agglutinin. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.   

1 

73 Biotinylovaný lektín Sambucus Nigra Lectin balenie 2mg Biotinylovaný lektín Sambucus Nigra Lectin. Použitie: 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny. 

3 

74 SPR čipy s 2D karboxymetyldextránovým povrchom 
12x12x0.3 mm 

balenie 5 ks SPR čipy s 2D karboxymetyldextránovým povrchom 12x12x0.3 
mm 

1 

75 SPR čipy s 2D polykarboxylátovým povrchom 
12x12x0.3 mm 

balenie 5 ks SPR čipy s 2D polykarboxylátovým povrchom 12x12x0.3 mm 1 

76 Čipy s Epoxy povrchovou úpravou vhodné pre 
proteín/peptidové interakcie pre 
DNA/RNA/oligonukleotidové aplikácie pre kinetické 
merania a microarray vzorky pre existujúce 
zariadenie bScreen 

balenie 5 ks Čipy s Epoxy povrchovou úpravou vhodné pre 
proteín/peptidové interakcie pre DNA/RNA/oligonukleotidové 
aplikácie pre kinetické merania a microarray vzorky pre 
existujúce zariadenie bScreen 

1 

77 Silikónový kryt kompatibilný pre HeiMix L/D, HeiTec, 
HeiEnd 

kus 1 ks Silikónový kryt kompatibilný pre HeiMix L/D, HeiTec, HeiEnd 1 

78 Chromatografická kolóna Bio-Scale MT 10 s vysokým 
rozlíšením s objemom cca 10 ml náplne s rozmermi 
12 x 88 mm do tlakov max. 600 psi alebo ekvivalent 

kus 1 ks Chromatografická kolóna Bio-Scale MT 10  s vysokým 
rozlíšením s objemom cca 10 ml náplne s rozmermi 12 x 88 
mm do tlakov max. 600 psi alebo ekvivalent 

7 

79 Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity 
na stanovenie myšacích cytokínov a rastových 
faktorov: IL-1β ELISA 

balenie 128 testov Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity na 
stanovenie myšacích cytokínov a rastových faktorov: IL-1β  
ELISA 

1 

80 Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity 
na stanovenie myšacích cytokínov a rastových 
faktorov:  IL-4 ELISA 

balenie 128 testov Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity na 
stanovenie myšacích cytokínov a rastových faktorov:  IL-4 
ELISA 

1 

81 Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity 
na stanovenie myšacích cytokínov a rastových 
faktorov:  IL-10  ELISA, 

balenie 128 testov Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity na 
stanovenie myšacích cytokínov a rastových faktorov:  IL-10 
ELISA, 

1 

82 Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity 
na stanovenie myšacích cytokínov a rastových 
faktorov:  TNF-α ELISA 

balenie 128 testov Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity na 
stanovenie myšacích cytokínov a rastových faktorov:  TNF-α  
ELISA 

1 
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83 Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity 
na stanovenie myšacích cytokínov a rastových 
faktorov:  IFN-µ  ELISA 

balenie 128 testov Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity na 
stanovenie myšacích cytokínov a rastových faktorov:  IFN-µ  
ELISA 

1 

84 Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity 
na stanovenie myšacích cytokínov a rastových 
faktorov:  IL-17A  ELISA 

balenie 96 testov Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity na 
stanovenie myšacích cytokínov a rastových faktorov:  IL-17A  
ELISA 

1 

85 Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity 
na stanovenie myšacích cytokínov a rastových 
faktorov:  IL-12  ELISA 

balenie 96 testov Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity na 
stanovenie myšacích cytokínov a rastových faktorov:  IL-12 
ELISA 

2 

86 Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity 
na stanovenie myšacích cytokínov a rastových 
faktorov: IL-6  ELISA 

balenie 96 testov Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity na 
stanovenie myšacích cytokínov a rastových faktorov: IL-6 ELISA 

1 

87 Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity 
na stanovenie myšacích cytokínov a rastových 
faktorov: GM-CSF ELISA 

balenie 96 testov Diagnostické súpravy v nadväznosti na už použité kity na 
stanovenie myšacích cytokínov a rastových faktorov: GM-CSF  
ELISA 

1 

88 Súprava na citlivú detekciu, ako aj na obohatenie 
myších buniek vylučujúcich IFN-y s konjugovanou PE 

balenie 50 testov Súprava na citlivú detekciu, ako aj na obohatenie myších 
buniek vylučujúcich IFN-y s konjugovanou PE 

2 

89 Súprava na citlivú detekciu, ako aj na obohatenie 
myších buniek vylučujúcich IL 10 s konjugovanou PE 

balenie 50 testov Súprava na citlivú detekciu, ako aj na obohatenie myších 
buniek vylučujúcich IL 10 s konjugovanou PE 

2 

90 Súprava na citlivú detekciu, ako aj na obohatenie 
myších buniek vylučujúcich IL 4 s konjugovanou PE 

balenie 50 testov Súprava na citlivú detekciu, ako aj na obohatenie myších 
buniek vylučujúcich IL 4 s konjugovanou PE 

2 

91 Súprava na citlivú detekciu, ako aj na obohatenie 
myších buniek vylučujúcich IL 17 s konjugovanou PE 

balenie 50 testov Súprava na citlivú detekciu, ako aj na obohatenie myších 
buniek vylučujúcich IL 17 s konjugovanou PE 

2 

92 Základná sada Epidermis s plochou 0.6 cm2  balenie 24 tkanív Základná sada Epidermis s plochou 0.6 cm2  1 
93 Kit na MTT assay pre 24 Epidermis tkanív kus 1ks Kit na MTT assay pre 24 Epidermis tkanív 3 
94 Základná sada Ocular tkaniva s plochou 0.6 cm2 balenie 12 tkanív Základná sada Ocular tkaniva s plochou 0.6 cm2 1 
95 Kit na MTT assay pre 24 Ocular tkanív kus 1ks Kit na MTT assay pre 24 Ocular tkanív 3 
96 Kit na MTT assay pre 24 3D tkanív z epitelu tenkého 

čreva 
kus 1ks Kit na MTT assay pre 24 3D tkanív z epitelu tenkého čreva 3 

97 NanoTrap kolóna s vnútorným priemerom 75 µm i.d. 
a dĺžkou 2 cm, naplnená s reverznou fázou C18 s 
veľkosťou častíc 3 µm a pórovitosťou 100Å 

balenie 2ks NanoTrap kolóna s vnútorným priemerom 75 µm i.d. a dĺžkou 
2 cm, naplnená s reverznou fázou C18 s veľkosťou častíc 3 µm 
a pórovitosťou 100Å 

5 

98 NanoTrap kolóna s vnútorným priemerom 100 µm i.d. 
a dĺžkou 2 cm, naplnená s reverznou fázou C18 s 
veľkosťou častíc 5 µm a pórovitosťou 100Å 

balenie 2ks NanoTrap kolóna s vnútorným priemerom 100 µm i.d. a dĺžkou 
2 cm, naplnená s reverznou fázou C18 s veľkosťou častíc 5 µm 
a pórovitosťou 100Å 

3 



   

 33 

99 Kit na prípravu vzoriek na analýzu N-glykánov, 
umožňujúci tandemové fluorescenčné a MS merania, 
obsahujúci mravčan amónny ako koncentrát mobilnej 
fázy spolu s 2.1 x 150 mm UPLC kolónou  s BEH 
amidovou fázou 

balenie 96 vzoriek Kit na prípravu vzoriek na analýzu N-glykánov, umožňujúci 
tandemové fluorescenčné a MS merania, obsahujúci mravčan 
amónny ako koncentrát mobilnej fázy spolu s 2.1 x 150 mm 
UPLC kolónou  s BEH amidovou fázou 

3 

100 Kit na prípravu vzoriek na analýzu N-glykánov, 
umožňujúci tandemové fluorescenčné a MS merania 

balenie 96 vzoriek Kit na prípravu vzoriek na analýzu N-glykánov, umožňujúci 
tandemové fluorescenčné a MS merania 

2 

101 Predkolónka optimalizovaná pre UPLC systémy s 
fluorescenčným detektorom, umožňujúca separáciu 
glykánov s veľkosťou častí 130A a rozmermi 2.1 x 5 
mm 

balenie 3ks Predkolónka optimalizovaná pre UPLC systémy s 
fluorescenčným detektorom, umožňujúca separáciu glykánov 
s veľkosťou častí 130A a rozmermi 2.1 x 5 mm 

1 

102 Prietoková UV cela s dĺžkou 10 mm kompatibilná pre 
NGC chromatograf 

kus 1 ks Prietoková UV cela s dĺžkou 10 mm pre NGC chromatograf 1 

103 Nízkotlaký adaptér na hadičky s Luer závitom s 
výstupom na pripojenie PTFE hadičiek s vnútorným 
priemerom 0,8 mm 

kus 1 ks Nízkotlaký adaptér na hadičky s Luer závitom s výstupom na 
pripojenie PTFE hadičiek s vnútorným priemerom 0,8 mm 

9 

104 Purifikačný kit na proteíny s obsahom 5 ml GST a 50 
ml odsolovacie kolónky 

kus 1 ks Purifikačný kit ma proteíny s obsahom 5 ml GST a 50 ml 
odsolovacie kolónky 

20 

105 Drôtený kôš z nerezovej oceli pre autoklávovanie, 
stohovateľný,  400 x 150 mm 

kus 1 ks Drôtený kôš z nerezovej oceli pre autoklávovanie, 
stohovateľný,  400 x 150 mm 

4 

106 Pripájací set s meraním vodivosti vody na výstupe s 
1/2" konektormi 

kus 1 ks Pripájací set s meraním vodivosti vody na výstupe s 1/2" 
konektormi 

1 

107 Kúpeľ nástavný na magnetické miešadlo s objemom 
1000 ml pre olej do 250°C 

kus 1 ks Kúpeľ nástavný na magnetické miešadlo s objemom 1000 ml 
pre olej do 250°C 

1 

108 Magnetické miešadlo, objem miešanej kvapaliny až 
do 20 l, digitálne ovládanie, rozsah nastavenia 
otáčom min. 100 - 1400 rpm, induktívny motor bez 
potreby údržby, keramický povrch s priemerom min. 
140 mm, nastevenie teploty min. do 290 °C, trieda 
ochrany min. IP 32, externé teplotné čidlo Pt 1000 
pre presnú reguláciu teploty miešanej kvapaliny, 
stojan pre uchytenie čidla. 

kus 1 ks Magnetické miešadlo, objem miešanej kvapaliny až do 20 l, 
digitálne ovládanie, rozsah nastavenia otáčom min. 100 - 1400 
rpm, induktívny motor bez potreby údržby, keramický povrch s 
priemerom min. 140 mm, nastevenie teploty min. do 290 °C, 
trieda ochrany min. IP 32, externé teplotné čidlo Pt 1000 pre 
presnú reguláciu teploty miešanej kvapaliny, stojan pre 
uchytenie čidla. 

4 
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ČASŤ 2. PREDMETU ZÁKAZKY – LABORATÓRNY SPOTREBNÝ MATERIÁL 

 
 
P.č. Názov položky Merná 

jednotka 
Balenie Špecifikácia položky Množstvo 

spolu/MJ 
1 Tenkostenné presné NMR kyvety pre 600 MHz, s 

priemerom 5 mm a dĺžkou 7 inch 
balenie 5ks Tenkostenné presné NMR kyvety pre 600 MHz, s 

priemerom 5 mm a dĺžkou 7 inch 
12 

2 Tenkostenné presné NMR kyvety pre 800 MHz, s 
priemerom 5 mm a dĺžkou 7 inch 

balenie 5ks Tenkostenné presné NMR kyvety pre 800 MHz, s 
priemerom 5 mm a dĺžkou 7 inch 

8 

3 Sada náhradných tesnení, filtrov a separátorov pre 
existujúci kompresor SF2+ 

balenie 1sada Sada náhradných tesnení, filtrov a separátorov pre 
existujúci kompresor SF2+ 

1 

4 Polypropylénové vialky s objemom 250 ul, s 
priemerom menším ako 12 mm a výškou vyššou ako 
31 mm 

balenie 1000ks Polypropylénové vialky s objemom 250 ul, s priemerom 
menším ako 12 mm a výškou vyššou ako 31 mm 

1 

5 Polypropylénové vrchnáčiky s tesnením pre 250 ul 
vialky 

balenie 1000ks Polypropylénové vrchnáčiky s tesnením pre 250 ul vialky 1 

6 SPE kolonky s objemom 1 ml s obsahom 100 mg LC-18 
fázy s veľkosťou častíc 45 um s PE fritou s 
porovitosťou 20 um 

balenie 108ks SPE kolonky s objemom 1 ml s obsahom 100 mg LC-18 fázy 
s veľkosťou častíc 45 um s PE fritou s porovitosťou 20 um 

2 

7 SPE kolonky s objemom 1 ml s obsahom 100 mg 
carbon fázy s veľkosťou častíc 120 - 400 mesh  

balenie 108ks SPE kolonky s objemom 1 ml s obsahom 100 mg carbon 
fázy s veľkosťou častíc 120 - 400 mesh  

3 

8 Špičky s C18 fázou na jednokrokové odsolenie, 
zakoncentrovanie a purifikáciu vzoriek peptidov alebo 
proteínov pre elektrosprej alebo nanoelektrosprej MS 
aplikáciu 

balenie 96ks Špičky s C18 fázou na jednokrokové odsolenie, 
zakoncentrovanie a purifikáciu vzoriek peptidov alebo 
proteínov pre elektrosprej alebo nanoelektrosprej MS 
aplikáciu 

5 

9 Mikroskopické sklíčka pre fluorescenčné microarray 
modifikované epoxidom, s barkódom pre 
bioanalytické a MS analýzy vzoriek obsahujúcich 
glykoproteíny.  

balenie 25 ks Mikroskopické sklíčka pre fluorescenčné microarray 
modifikované epoxidom, s barkódom pre bioanalytické a 
MS analýzy vzoriek obsahujúcich glykoproteíny.  

1 

10 Mikrotitračné platničky 384 jamkové kompatibilné 
pre Scienion S1 microarray printer 

balenie 50 ks Mikrotitračné platničky 384 jamkové kompatibilné pre 
Scienion S1 microarray printer 

1 

11 Pipetovacie špičky s optimalizovanou geometriou 
špičky a jemnou graduáciou , pre objemy 0,1 - 10 ul s 
dĺžkou 34 mm s farebným značením zásobníka 

balenie 10 x 96 ks Pipetovacie špičky s optimalizovanou geometriou špičky a 
jemnou graduáciou , pre objemy 0,1 - 10 ul s dĺžkou 34 
mm s farebným značením zásobníka 

32 
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12 Pipetovacie špičky s optimalizovanou geometriou 
špičky a jemnou graduáciou , pre objemy 2 - 200 ul s 
dĺžkou 53 mm s farebným značením zásobníka 

balenie 10 x 96 ks Pipetovacie špičky s optimalizovanou geometriou špičky a 
jemnou graduáciou , pre objemy 2 - 200 ul s dĺžkou 53 mm 
s farebným značením zásobníka 

31 

13 Pipetovacie špičky s optimalizovanou geometriou 
špičky a jemnou graduáciou , pre objemy 50 - 1000 ul 
s dĺžkou 71 mm s farebným značením zásobníka 

balenie 10 x 96 ks Pipetovacie špičky s optimalizovanou geometriou špičky a 
jemnou graduáciou , pre objemy 50 - 1000 ul s dĺžkou 71 
mm s farebným značením zásobníka 

31 

14 Mikroskúmavky s bezpečnostným pántom s popisnou 
plochou, 1,5 ml, PP, RCF max. 30000, graduované, 
bezfarebné, vhodné pre teplotný rozsah -80 °C - 
+100°C, autoklávovateľné 

balenie 1000 ks Mikroskúmavky s bezpečnostným pántom s popisnou 
plochou, 1,5 ml, PP, RCF max. 30000, graduované, 
bezfarebné, vhodné pre teplotný rozsah -80 °C - +100°C, 
autoklávovateľné 

21 

15 Mikroskúmavky s bezpečnostným pántom s popisnou 
plochou, 2,0 ml, PP, RCF max. 30000, graduované, 
bezfarebné, vhodné pre teplotný rozsah -80 °C - 
+100°C, autoklávovateľné 

balenie 1000 ks Mikroskúmavky s bezpečnostným pántom s popisnou 
plochou, 2,0 ml, PP, RCF max. 30000, graduované, 
bezfarebné, vhodné pre teplotný rozsah -80 °C - +100°C, 
autoklávovateľné 

21 

16 Mikroskúmavky s bezpečnostným pántom s objemom 
1,5 ml s úpravou povrchu dvojkompenentovým 
polymérom pre minimalizovanie interakcií s 
proteínami, peptidmi a protilátkami, bez prítomnosti 
ľudskej DNA, Dnáz, Rnáz a inhibítorov PCR 

balenie 100 ks Mikroskúmavky s bezpečnostným pántom s objemom 1,5 
ml s úpravou povrchu dvojkompenentovým polymérom 
pre minimalizovanie interakcií s proteínami, peptidmi a 
protilátkami, bez prítomnosti ľudskej DNA, Dnáz, Rnáz a 
inhibítorov PCR 

1 

17 Mikroskúmavky s bezpečnostným pántom s objemom 
2,0 ml s úpravou povrchu dvojkompenentovým 
polymérom pre minimalizovanie interakcií s 
proteínami, peptidmi a protilátkami, bez prítomnosti 
ľudskej DNA, Dnáz, Rnáz a inhibítorov PCR 

balenie 100 ks Mikroskúmavky s bezpečnostným pántom s objemom 2,0 
ml s úpravou povrchu dvojkompenentovým polymérom 
pre minimalizovanie interakcií s proteínami, peptidmi a 
protilátkami, bez prítomnosti ľudskej DNA, Dnáz, Rnáz a 
inhibítorov PCR 

1 

18 Otočný stojan na 6 jedno alebo viackanálových pipiet kus 1 ks Otočný stojan na 6 jedno alebo viackanálových pipiet 2 
19 Jednokanálová ultraľahká plne autoklávovateľná 

pipeta s odpruženým konusom, možnosťou 
sekundárneho nastavenia  0,1 - 2,5 ul 

kus 1 ks Jednokanálová ultraľahká plne autoklávovateľná pipeta s 
odpruženým konusom, možnosťou sekundárneho 
nastavenia  0,1 - 2,5 ul 

2 

20 Sada jednokanálových ultraľahkých plne 
autoklávovateľných pipiet pre IVD aplikácie s 
odpruženým konusom, možnosťou sekundárneho 
nastavenia, objemy 0,5 -10 ul, 10 - 100 ul a 100 - 1000 
ul 

balenie 3ks Sada jednokanálových ultraľahkých plne 
autoklávovateľných pipiet pre IVD aplikácie s odpruženým 
konusom, možnosťou sekundárneho nastavenia, objemy 
0,5 -10 ul, 10 - 100 ul a 100 - 1000 ul 

2 

21 Sada jednokanálových ultraľahkých plne 
autoklávovateľných pipiet pre IVD aplikácie s 
odpruženým konusom, možnosťou sekundárneho 

balenie 3ks Sada jednokanálových ultraľahkých plne 
autoklávovateľných pipiet pre IVD aplikácie s odpruženým 

2 



   

 36 

nastavenia, objemy 2 -20 ul, 20 - 200 ul a 100 - 1000 
ul 

konusom, možnosťou sekundárneho nastavenia, objemy 2 
-20 ul, 20 - 200 ul a 100 - 1000 ul 

22 8 kanálová elektronická pipeta s multifunkčným 
kolieskom, s pracovným rozsahom 0,5 - 10 ul s 
autoklávovateľnou spodnou časťou, s možnosťou 
naprogramovania viacerých režimov do sekvencie, 
umožňujúce sekvenčné dávkovania a pipetovanie, 
reverzné pipetovanie a riedenie.  

kus 1 ks 8 kanálová elektronická pipeta s multifunkčným 
kolieskom, s pracovným rozsahom 0,5 - 10 ul s 
autoklávovateľnou spodnou časťou, s možnosťou 
naprogramovania viacerých režimov do sekvencie, 
umožňujúce sekvenčné dávkovania a pipetovanie, 
reverzné pipetovanie a riedenie.  

2 

23 8 kanálová elektronická pipeta s multifunkčným 
kolieskom, s pracovným rozsahom 5 - 100 ul s 
autoklávovateľnou spodnou časťou, s možnosťou 
naprogramovania viacerých režimov do sekvencie, 
umožňujúce sekvenčné dávkovania a pipetovanie, 
reverzné pipetovanie a riedenie.  

kus 1 ks 8 kanálová elektronická pipeta s multifunkčným 
kolieskom, s pracovným rozsahom 5 - 100 ul s 
autoklávovateľnou spodnou časťou, s možnosťou 
naprogramovania viacerých režimov do sekvencie, 
umožňujúce sekvenčné dávkovania a pipetovanie, 
reverzné pipetovanie a riedenie.  

2 

24 8 kanálová elektronická pipeta s multifunkčným 
kolieskom, s pracovným rozsahom 50 - 1200 ul s 
autoklávovateľnou spodnou časťou, s možnosťou 
naprogramovania viacerých režimov do sekvencie, 
umožňujúce sekvenčné dávkovania a pipetovanie, 
reverzné pipetovanie a riedenie.  

kus 1 ks 8 kanálová elektronická pipeta s multifunkčným 
kolieskom, s pracovným rozsahom 50 - 1200 ul s 
autoklávovateľnou spodnou časťou, s možnosťou 
naprogramovania viacerých režimov do sekvencie, 
umožňujúce sekvenčné dávkovania a pipetovanie, 
reverzné pipetovanie a riedenie.  

2 

25 Pipetové špice 10 μl, polypropylénové, nesterilné, 
voľne sypané, s objemom 10 μl, čisté od DNA, Rnáz, 
ATP a pyrogénnych látok, transparentné, bezfarebné, 
autoklávovateľné max. 121°C, kompatibilné s 
pipetami Eppendorf, balené po 1000 ks 

balenie 1000 ks Pipetové špice 10 μl, polypropylénové, nesterilné, voľne 
sypané, s objemom 10 μl, čisté od DNA, Rnáz, ATP a 
pyrogénnych látok, transparentné, bezfarebné, 
autoklávovateľné max. 121°C, kompatibilné s pipetami 
Eppendorf 

2 

26 Pipetovacie špičky univerzálne, pre pipety s objemom 
do 200 ul, žlté, nesterilné, voľne sypané., balenie 500 
ks 

balenie 500 ks Pipetovacie špičky univerzálne, pre pipety s objemom do 
200 ul, žlté, nesterilné, voľne sypané. 

20 

27 Pipetovacie špičky univerzálne, pre pipety s objemom 
do 1000 ul, modré, nesterilné, voľne sypané, balenie 
250 ks 

balenie 250 ks Pipetovacie špičky univerzálne, pre pipety s objemom do 
1000 ul, modré, nesterilné, voľne sypané 

20 

28 Centrifugačné skúmavky s viečkom sterilné 15 ml s 
kónickým dnom, pre zaťaženie do RCF 3200 (výkyvný 
rotor)/9500 (fixný rotor). Sú graduované a s matným 
políčkom na popisovanie. Závitový uzáver má dobre 

balenie 50 ks Centrifugačné skúmavky s viečkom sterilné 15 ml s 
kónickým dnom, pre zaťaženie do RCF 3200 (výkyvný 
rotor)/9500 (fixný rotor). Sú graduované a s matným 
políčkom na popisovanie. Závitový uzáver má dobre 

40 
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tesniacu kónickú vložku. Materiál PP, viečko HDPE. 
Certifikované ako RNase, DNase, DNA a pyrogén free. 

tesniacu kónickú vložku. Materiál PP, viečko HDPE. 
Certifikované ako RNase, DNase, DNA a pyrogén free. 

29 Centrifugačné skúmavky s viečkom sterilné 50 ml s 
kónickým dnom, pre zaťaženie do RCF 3200 (výkyvný 
rotor)/9500 (fixný rotor). Sú graduované a s matným 
políčkom na popisovanie. Závitový uzáver má dobre 
tesniacu kónickú vložku. Materiál PP, viečko HDPE. 
Certifikované ako RNase, DNase, DNA a pyrogén free. 

balenie 25 ks Centrifugačné skúmavky s viečkom sterilné 50 ml s 
kónickým dnom, pre zaťaženie do RCF 3200 (výkyvný 
rotor)/9500 (fixný rotor). Sú graduované a s matným 
políčkom na popisovanie. Závitový uzáver má dobre 
tesniacu kónickú vložku. Materiál PP, viečko HDPE. 
Certifikované ako RNase, DNase, DNA a pyrogén free. 

200 

30 Sada jednokanálových pipiet pokrývajúca potreby PCR 
laboratória obsahujúca pipety s nastaviteľnými 
objemami v rozsahoch 2 - 20ul, 20 - 200ul a 100 - 
1000 ul so stojanom a zásobníkmi so špičkami 
pokrývajúcimi celkový rozsah 

balenie 3ks Sada jednokanálových pipiet pokrývajúca potreby PCR 
laboratória obsahujúca pipety s nastaviteľnými objemami 
v rozsahoch 2 - 20ul, 20 - 200ul a 100 - 1000 ul so 
stojanom a zásobníkmi so špičkami pokrývajúcimi celkový 
rozsah 

2 

31 Centrifugačné skúmavky bezfarebné s konickým dnom 
s objemom 15 ml sterilné, bez pyrogénov, bez Rnáz, 
DNáz, bez ľudskej DNA, s popisnou plochou 

balenie 500 ks Centrifugačné skúmavky bezfarebné s konickým dnom s 
objemom 15 ml sterilné, bez pyrogénov, bez Rnáz, DNáz, 
bez ľudskej DNA, s popisnou plochou 

4 

32 Centrifugačné skúmavky bezfarebné s konickým dnom 
s objemom 50 ml sterilné, bez pyrogénov, bez Rnáz, 
DNáz, bez ľudskej DNA, s popisnou plochou 

balenie 500 ks Centrifugačné skúmavky bezfarebné s konickým dnom s 
objemom 50 ml sterilné, bez pyrogénov, bez Rnáz, DNáz, 
bez ľudskej DNA, s popisnou plochou 

4 

33 Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej 
celulózy s objemom 0,5 ml pre odseparovanie častíc 
menších ako 3 kDa 

balenie 24 ks Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej celulózy 
s objemom 0,5 ml pre odseparovanie častíc menších ako 3 
kDa 

1 

34 Centrifugačná jednotka s filtrom  z regenerovanej 
celulózy s objemom 0,5 ml pre odseparovanie častíc 
menších ako 10 kDa 

balenie 24 ks Centrifugačná jednotka s filtrom  z regenerovanej celulózy 
s objemom 0,5 ml pre odseparovanie častíc menších ako 
10 kDa 

1 

35 Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej 
celulózy s objemom 0,5 ml pre odseparovanie častíc 
menších ako 30 kDa 

balenie 24 ks Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej celulózy 
s objemom 0,5 ml pre odseparovanie častíc menších ako 
30 kDa 

1 

36 Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej 
celulózy s objemom 0,5 ml pre odseparovanie častíc 
menších ako 50 kDa 

balenie 24 ks Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej celulózy 
s objemom 0,5 ml pre odseparovanie častíc menších ako 
50 kDa 

1 

37 Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej 
celulózy s objemom 0,5 ml pre odseparovanie častíc 
menších ako 100 kDa 

balenie 24 ks Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej celulózy 
s objemom 0,5 ml pre odseparovanie častíc menších ako 
100 kDa 

1 
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38 Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej 
celulózy s objemom 4 ml pre odseparovanie častíc 
menších ako 10 kDa 

balenie 24 ks Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej celulózy 
s objemom 4 ml pre odseparovanie častíc menších ako 10 
kDa 

1 

39 Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej 
celulózy s objemom 14 ml pre odseparovanie častíc 
menších ako 30 kDa 

balenie 24 ks Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej celulózy 
s objemom 14 ml pre odseparovanie častíc menších ako 30 
kDa 

1 

40 Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej 
celulózy s objemom 14 ml pre odseparovanie častíc 
menších ako 100 kDa 

balenie 24 ks Centrifugačná jednotka s filtrom z regenerovanej celulózy 
s objemom 14 ml pre odseparovanie častíc menších ako 
100 kDa 

1 

41 Dialyzačné trubičky predvlhčené 0,05 % azidom 
sodnym s priemerom 11.5 mm, MWCO 1000 

balenie 10 m Dialyzačné trubičky predvlhčené 0,05 % azidom sodnym s 
priemerom 11.5 mm, MWCO 1000 

1 

42 Dialyzačná trubička s celulózovou membránou s 
priemerom 27 mm na záchyt proteínov s molekulovou 
hmotnosťou min. 12000 

kus 1 ks Dialyzačná trubička s celulózovou membránou s 
priemerom 27 mm na záchyt proteínov s molekulovou 
hmotnosťou min. 12000 

2 

43 Dialyzačná trubička s membránou z regenerovanej 
celulózy s priemerom 22 mm s MWCO 3500 

balenie 5 m Dialyzačná trubička s membránou z regenerovanej 
celulózy s priemerom 22 mm s MWCO 3500 

1 

44 Predpripravený dialyzačný systém pre objemy v 
rozsahu 0.1 - 3 ml s ultračistou membránou z 
regenerovanej celulózy s MWCO 3500 Da 

balenie 15 ks Predpripravený dialyzačný systém pre objemy v rozsahu 
0.1 - 3 ml s ultračistou membránou z regenerovanej 
celulózy s MWCO 3500 Da 

1 

45 Predpripravený dialyzačný systém pre objemy v 
rozsahu 50 - 800 ul s ultračistou membránou z 
regenerovanej celulózy s MWCO 1000 Da 

balenie 5 ks Predpripravený dialyzačný systém pre objemy v rozsahu 
50 - 800 ul s ultračistou membránou z regenerovanej 
celulózy s MWCO 1000 Da 

1 

46 Polyamidový uzáver s priemerom 50 mm 
zabezpečujúci nepresakovanie dialyzačných 
membrán, autoklávovateľný 

balenie 10 ks Polyamidový uzáver s priemerom 50 mm zabezpečujúci 
nepresakovanie dialyzačných membrán, autoklávovateľný 

1 

47 Tkanivové 24 jamkové platničky, sterilné s vrhcným 
krytom, plochý tvar dna, individuálne balené, pre 
adherentné bunky 

balenie 50 ks Tkanivové 24 jamkové platničky, sterilné s vrhcným 
krytom, plochý tvar dna, individuálne balené, pre 
adherentné bunky 

10 

48 Tkanivové 12 jamkové platničky, sterilné s vrhcným 
krytom, plochý tvar dna, individuálne balené, pre 
adherentné bunky 

balenie 50 ks Tkanivové 12 jamkové platničky, sterilné s vrhcným 
krytom, plochý tvar dna, individuálne balené, pre 
adherentné bunky 

5 

49 Tkanivové 96 jamkové platničky, sterilné s vrhcným 
krytom, plochý tvar dna, individuálne balené, pre 
adherentné bunky 

balenie 50 ks Tkanivové 96 jamkové platničky, sterilné s vrhcným 
krytom, plochý tvar dna, individuálne balené, pre 
adherentné bunky 

5 

50 Škrabka na bunky so šírkou 17 mm a dĺžkou 25 cm, 
sterilná, jednotlivo balená 

balenie 100 ks Škrabka na bunky so šírkou 17 mm a dĺžkou 25 cm, 
sterilná, jednotlivo balená 

3 
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51 Plastové pipety polstyrénové, sterilné, s objemom 2 
ml, s graduáciou po 0.02 ml, bez Rnáz, Dnáz, 
pyrogénov, TBE/BSE free, jednotlivo balené 

balenie 500 ks Plastové pipety polstyrénové, sterilné, s objemom 2 ml, s 
graduáciou po 0.02 ml, bez Rnáz, Dnáz, pyrogénov, 
TBE/BSE free, jednotlivo balené 

2 

52 Plastové pipety polstyrénové, sterilné, s objemom 5 
ml, s graduáciou po 0.1 ml, bez Rnáz, Dnáz, 
pyrogénov, TBE/BSE free, jednotlivo balené 

balenie 250 ks Plastové pipety polstyrénové, sterilné, s objemom 5 ml, s 
graduáciou po 0.1 ml, bez Rnáz, Dnáz, pyrogénov, TBE/BSE 
free, jednotlivo balené 

4 

53 Plastové pipety polstyrénové, sterilné, s objemom 10 
ml, s graduáciou po 0.1 ml, bez Rnáz, Dnáz, 
pyrogénov, TBE/BSE free, jednotlivo balené 

balenie 200 ks Plastové pipety polstyrénové, sterilné, s objemom 10 ml, s 
graduáciou po 0.1 ml, bez Rnáz, Dnáz, pyrogénov, TBE/BSE 
free, jednotlivo balené 

5 

54 Kultivačné fľaše na bunkové kultúry 25 cm² s viečkom 
s filtrombez povrchovej upravy, bez detekovateľných 
pyrogénov, Rnázy, Dnázy a DNA 

balenie 192 ks Kultivačné fľaše na bunkové kultúry 25 cm² s viečkom s 
filtrombez povrchovej upravy, bez detekovateľných 
pyrogénov, Rnázy, Dnázy a DNA 

4 

55 Kultivačné fľaše na bunkové kultúry 75 cm² s viečkom 
s filtrombez povrchovej upravy, bez detekovateľných 
pyrogénov, Rnázy, Dnázy a DNA 

balenie 80 ks Kultivačné fľaše na bunkové kultúry 75 cm² s viečkom s 
filtrombez povrchovej upravy, bez detekovateľných 
pyrogénov, Rnázy, Dnázy a DNA 

4 

56 Skúmavka centrifugačná (typ Falcon), 15 ml, PP, 
kónické dno, so skrutkovacím uzáverom, sterilná 

balenie 750 ks Skúmavka centrifugačná (typ Falcon), 15 ml, PP, kónické 
dno, so skrutkovacím uzáverom, sterilná 

8 

57 Skúmavka centrifugačná (typ Falcon), 50 ml, PP, 
kónické dno, so skrutkovacím uzáverom, samostatne 
stojaca, sterilná 

balenie 300 ks Skúmavka centrifugačná (typ Falcon), 50 ml, PP, kónické 
dno, so skrutkovacím uzáverom, samostatne stojaca, 
sterilná 

34 

58 Kryoskúmavky 1,8 ml, sterilné, nepyrogénne, 
vnútorný závit so silikónovým tesnením, vhodné do 
kvapalného dusíka (Cryo-vials) 

balenie 20 x 50 ks Kryoskúmavky 1,8 ml, sterilné, nepyrogénne, vnútorný 
závit so silikónovým tesnením, vhodné do kvapalného 
dusíka (Cryo-vials) 

1 

59 Pipetovacie špičky s filtrom, s ultra nízkou retenciou, 
kompatibilné s pipetami Brand, Gilson, Biohit, pre 
objemy 50 - 1000 ul, modré, sterilné, bez ľudskej 
DNA, Rnáz, endotoxínov a ATP 

balenie 10 x 96 ks Pipetovacie špičky s filtrom, s ultra nízkou retenciou, 
kompatibilné s pipetami Brand, Gilson, Biohit, pre objemy 
50 - 1000 ul, modré, sterilné, bez ľudskej DNA, Rnáz, 
endotoxínov a ATP 

5 

60 Špičky s filtrom 10 - 200 ul, Sterilné,bez Rnázy, Dnázy, 
pyrogénov a DNA, RNA, s extrémne hydrofóbnym 
povrchom s nízkym zadržiavaním kvapaliny, plne 
kompatibilné s pipetami HTL LabMate, Gilson, 
Eppendorf, Biohit, Nichiryo, Finnpipette, v krabičkách 
po 96 ks 

balenie 10 x 96 ks Špičky s filtrom 10 - 200 ul, Sterilné,bez Rnázy, Dnázy, 
pyrogénov a DNA, RNA, s extrémne hydrofóbnym 
povrchom s nízkym zadržiavaním kvapaliny, plne 
kompatibilné s pipetami HTL LabMate, Gilson, Eppendorf, 
Biohit, Nichiryo, Finnpipette, v krabičkách po 96 ks 

10 

61 Pipetovacie špičky s filtrom, s ultra nízkou retenciou, 
kompatibilné s pipetami Brand, Gilson, Biohit, pre 

balenie 10 x 96 ks Pipetovacie špičky s filtrom, s ultra nízkou retenciou, 
kompatibilné s pipetami Brand, Gilson, Biohit, pre objemy 

10 
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objemy 50 - 1000 ul, modré, sterilné, bez ľudskej 
DNA, Rnáz, endotoxínov a ATP 

50 - 1000 ul, modré, sterilné, bez ľudskej DNA, Rnáz, 
endotoxínov a ATP 

62 Pipetovacie špičky s ultra nízkou retenciou, 
kompatibilné s pipetami Brand, Gilson, Biohit, pre 
objemy 0,1 - 20 ul, sterilné, bez ľudskej DNA, Rnáz, 
endotoxínov a ATP 

balenie 10 x 96 ks Pipetovacie špičky s ultra nízkou retenciou, kompatibilné s 
pipetami Brand, Gilson, Biohit, pre objemy 0,1 - 20 ul, 
sterilné, bez ľudskej DNA, Rnáz, endotoxínov a ATP 

5 

63 Pipetovacie špičky s ultra nízkou retenciou, 
kompatibilné s pipetami Brand, Gilson, Biohit, pre 
objemy 2 - 200 ul, žlté, sterilné, bez ľudskej DNA, 
Rnáz, endotoxínov a ATP 

balenie 10 x 96 ks Pipetovacie špičky s ultra nízkou retenciou, kompatibilné s 
pipetami Brand, Gilson, Biohit, pre objemy 2 - 200 ul, žlté, 
sterilné, bez ľudskej DNA, Rnáz, endotoxínov a ATP 

10 

64 Pipetovacie špičky s ultra nízkou retenciou, 
kompatibilné s pipetami Brand, Gilson, Biohit, pre 
objemy 50 - 1000 ul, modré, sterilné, bez ľudskej 
DNA, Rnáz, endotoxínov a ATP 

balenie 10 x 96 ks Pipetovacie špičky s ultra nízkou retenciou, kompatibilné s 
pipetami Brand, Gilson, Biohit, pre objemy 50 - 1000 ul, 
modré, sterilné, bez ľudskej DNA, Rnáz, endotoxínov a ATP 

10 

65 Plastové skúmavky 1,5 ml nesterilné, 
polypropylénové,s rozmermi 10,8x39mm   
(priemerxvýška) a kónickým dnom, autoklávovateľné 
(do 121°C), s vyznačenou objemovou stupnicou, s 
priehľadným uzáverom so zámkom zabraňujúcim 
vytečeniu roztoku, uzáver spojený so skúmavkou, s 
maximálnou centrifugačnou rýchlosťou 30000xg, 
priehľadné, bezfarebné  

balenie 250 ks Plastové skúmavky 1,5 ml nesterilné, polypropylénové,s 
rozmermi 10,8x39mm   (priemerxvýška) a kónickým dnom, 
autoklávovateľné (do 121°C), s vyznačenou objemovou 
stupnicou, s priehľadným uzáverom so zámkom 
zabraňujúcim vytečeniu roztoku, uzáver spojený so 
skúmavkou, s maximálnou centrifugačnou rýchlosťou 
30000xg, priehľadné, bezfarebné balené po 250ks 

40 

66 Plastové skúmavky 2ml, nesterilné, polypropylénové, 
s rozmermi 10,8x40mm  (priemerxvýška) a kónickým 
dnom, autoklávovateľné (do 121°C), s vyznačenou 
objemovou stupnicou, s priehľadným plochým 
uzáverom so zámkom zabraňujúcim vytečeniu 
roztoku, uzáver spojený so skúmavkou, s maximálnou 
centrifugačnou rýchlosťou 25000xg, bezfarebné, 
priehľadné 

balenie 250 ks Plastové skúmavky 2ml, nesterilné, polypropylénové, s 
rozmermi 10,8x40mm  (priemerxvýška) a kónickým dnom, 
autoklávovateľné (do 121°C), s vyznačenou objemovou 
stupnicou, s priehľadným plochým uzáverom so zámkom 
zabraňujúcim vytečeniu roztoku, uzáver spojený so 
skúmavkou, s maximálnou centrifugačnou rýchlosťou 
25000xg, bezfarebné, priehľadné 

40 

67 Centrifugačné skúmavky bezfarebné s konickým dnom 
s objemom 5 ml pre PCR s sterilné, bez pyrogénov, 
bez Rnáz, DNáz, bez ľudskej DNA 

balenie 200 ks Centrifugačné skúmavky bezfarebné s konickým dnom s 
objemom 5 ml pre PCR s sterilné, bez pyrogénov, bez 
Rnáz, DNáz, bez ľudskej DNA 

5 

68 Autoklávovateľné sáčky z polypropylénu, priehľadné, 
s hrúbkou 50 um, s rozmermi 200 x 300 mm bez 
potlače 

balenie 100 ks Autoklávovateľné sáčky z polypropylénu, priehľadné, s 
hrúbkou 50 um, s rozmermi 200 x 300 mm bez potlače 

8 
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69 Striekačkové filtre s celulózoacetátovou membránou s 
priemerom 25 mm a porovitosťou 0,2 um, sterilné s 
predfiltrom zo sklenených vlákien 

balenie 100 ks Striekačkové filtre s celulózoacetátovou membránou s 
priemerom 25 mm a porovitosťou 0,2 um, sterilné s 
predfiltrom zo sklenených vlákien 

3 

70 Rukavice nitrilové, nepúdrované, veľkosť M, balenie 
200 ks 

balenie 200 ks Rukavice nitrilové, nepúdrované, veľkosť M 13 

71 Vata buničitá v rezoch 20x30 cm, zo 100% celulózy s 
vysokou savosťou, neprašná, balenie 500 g 

balenie 500 g Vata buničitá v rezoch 20x30 cm, zo 100% celulózy s 
vysokou savosťou, neprašná, balenie 500 g 

10 

72 Mikroskúmavky s bezpečnostným pántom s objemom 
2,0 ml s úpravou povrchu dvojkompenentovým 
polymérom pre minimalizovanie interakcií s 
proteínami, peptidmi a protilátkami, bez prítomnosti 
ľudskej DNA, Dnáz, Rnáz a inhibítorov PCR 

balenie 100 ks Mikroskúmavky s bezpečnostným pántom s objemom 2,0 
ml s úpravou povrchu dvojkompenentovým polymérom 
pre minimalizovanie interakcií s proteínami, peptidmi a 
protilátkami, bez prítomnosti ľudskej DNA, Dnáz, Rnáz a 
inhibítorov PCR 

10 

73 Vialka sklenená 1,5ml, skrutkovacia ND9, číra, rozmer 
32x11,6 mm 

balenie 100 ks Vialka sklenená 1,5ml, skrutkovacia ND9, číra, rozmer 
32x11,6 mm 

5 

74 PP modré uzávery pre závit ND9, s otvorom 6mm s 
tesnením červené PTFE /biely silikón/PTFE červené 

balenie 100 ks PP modré uzávery pre závit ND9, s otvorom 6mm s 
tesnením červené PTFE /biely silikón/PTFE červené 

10 

75 Flaša so závitom GL 45, číra, s modrým uzáverom, s 
vytlievacim krúžkom, 100 ml 

kus 1 ks Flaša so závitom GL 45, číra, s modrým uzáverom, s 
vytlievacim krúžkom, 100 ml 

15 

76 Flaša so závitom GL 45, číra, s modrým uzáverom, s 
vytlievacim krúžkom, 250 ml 

kus 1 ks Flaša so závitom GL 45, číra, s modrým uzáverom, s 
vytlievacim krúžkom, 250 ml 

15 

77 Flaša so závitom GL 45, číra, s modrým uzáverom, s 
vytlievacim krúžkom, 500 ml 

kus 1 ks Flaša so závitom GL 45, číra, s modrým uzáverom, s 
vytlievacim krúžkom, 500 ml 

15 

78 Nesterilné polystyrénové 96 jamkové platničky s 
plochými dnami s Immunolon 4HBX povrchovou 
úpravou na analýzu glykoproteínov 

balenie 50 ks Nesterilné polystyrénové 96 jamkové platničky s plochými 
dnami s Immunolon 4HBX povrchovou úpravou na analýzu 
glykoproteínov 

10 

79 Nesterilné polystyrénové 96 jamkové platničky s 
okrúhlymi dnami s Immunolon 2HB povrchovou 
úpravou pre analýzy proteínov 

balenie 50 ks Nesterilné polystyrénové 96 jamkové platničky s okrúhlymi 
dnami s Immunolon 2HB povrchovou úpravou pre analýzy 
proteínov 

10 

80 Mikrotitračná doštička 96 jamková s dnom typu U, 
polystyrénová nesterilná 

balenie 50 ks Mikrotitračná doštička 96 jamková s dnom typu U, 
polystyrénová nesterilná 

10 

81 Sklenené platne s  rozmerom 20 x 20 cm so Sil G-25 
povrchom s hrúbkou vrstvy 0,25 mm pre TLC 

balenie 25 ks Sklenené platne s  rozmerom 20 x 20 cm so Sil G-25 
povrchom s hrúbkou vrstvy 0,25 mm pre TLC 

1 

82 Polypropylénové vialky s objemom 250 ul, s 
priemerom menším ako 12 mm a výškou vyššou ako 
31 mm 

balenie 1000 ks Polypropylénové vialky s objemom 250 ul, s priemerom 
menším ako 12 mm a výškou vyššou ako 31 mm 

4 
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83 Polypropylénové vrchnáčiky s tesnením pre 250 ul 
vialky 

balenie 1000 ks Polypropylénové vrchnáčiky s tesnením pre 250 ul vialky 4 

84 96 jamkové platničky s C18 fázou s SPE diskami kus 1 ks 96 jamkové platničky s C18 fázou s SPE diskami 5 
85 96 jamková platnička pre SPE so 100 mg C18 fázy, 

endcappovaná s veľkosťou častíc 37-55 um a 
porovitosťou 125A  

balenie 96 vzoriek 96 jamková platnička pre SPE so 100 mg C18 fázy, 
endcappovaná s veľkosťou častíc 37-55 um a porovitosťou 
125A  

5 

86 SPE kolonky s objemom 1 ml s obsahom 100 mg LC-18 
fázy s veľkosťou častíc 45 um s PE fritou s 
porovitosťou 20 um 

balenie 108 ks SPE kolonky s objemom 1 ml s obsahom 100 mg LC-18 fázy 
s veľkosťou častíc 45 um s PE fritou s porovitosťou 20 um 

1 

87 SPE kolonky s objemom 1 ml s obsahom 100 mg 
carbon fázy s veľkosťou častíc 120 - 400 mesh  

balenie 108 ks SPE kolonky s objemom 1 ml s obsahom 100 mg carbon 
fázy s veľkosťou častíc 120 - 400 mesh  

10 

88 Skúmavky s C18 fázou so štandardnou hustotou s 
objemom 3 mL pre SPE 

balenie 100 ks Skúmavky s C18 fázou so štandardnou hustotou s 
objemom 3 mL pre SPE 

10 

89 Špičky s C18 fázou na jednokrokové odsolenie, 
zakoncentrovanie a purifikáciu vzoriek peptidov alebo 
proteínov pre elektrosprej alebo nanoelektrosprej MS 
aplikáciu 

balenie 96ks/bal Špičky s C18 fázou na jednokrokové odsolenie, 
zakoncentrovanie a purifikáciu vzoriek peptidov alebo 
proteínov pre elektrosprej alebo nanoelektrosprej MS 
aplikáciu 

10 

90 Prázdne skúmavky s PE fritou s porovistosťou 20 μm s 
objemom 3 mL pre SPE 

balenie 100 ks Prázdne skúmavky s PE fritou s porovistosťou 20 μm s 
objemom 3 mL pre SPE 

3 

91 Pipetovacie špičky sterilné predĺžené  s objemom 20 
ul  s filtrom pre nanášanie vzoriek do gelu 

balenie 96 ks Pipetovacie špičky sterilné predĺžené  s objemom 20 ul  s 
filtrom pre nanášanie vzoriek do gelu 

10 

92 Zásobník PP na reagencie pre multikanálové pipety 60 
ml, sterilný bez krytu, jednotlivo balený, 
autoklávovateľný 

balenie 100 ks Zásobník PP na reagencie pre multikanálové pipety 60 ml, 
sterilný bez krytu, jednotlivo balený, autoklávovateľný 

10 

93 Prázdne kazety pre systém Criterion s rozmermi 13.3 x 
8.7 cm s 18 jamkovým hrebeňom 

balenie 10 ks Prázdne kazety pre systém Criterion s rozmermi 13.3 x 8.7 
cm s 18 jamkovým hrebeňom 

5 

94 Odsolovacie kolónky s priemerom 15 mm s 
crosslinkovaným dextránom s veľkosťou častíc min. 50 
um ako náplňou s objemom min. 8 ml 

balenie 30 ks Odsolovacie kolónky s priemerom 15 mm s 
crosslinkovaným dextránom s veľkosťou častíc min. 50 um 
ako náplňou s objemom min. 8 ml 

1 

95 Skúmavky pre SPE s obsahom 100 mg amíno viažucej 
fázy s objemom 1 ml a veľkosťou častíc 45 um 

balenie 108 ks Skúmavky pre SPE s obsahom 100 mg amíno viažucej fázy 
s objemom 1 ml a veľkosťou častíc 45 um 

1 

96 Prechodka z PEEku, 10-32 s priemerom 1/16" pre 
kompatibilný NGC chromatograf 

kus 1 ks Prechodka z PEEku, 10-32 s priemerom 1/16" pre 
kompatibilný NGC chromatograf 

32 

97 Utesňovač fittingov, krátky kompatibilný pre NGC 
chromatograf 

kus 1 ks Utesňovač fittingov, krátky kompatibilný pre NGC 
chromatograf 

10 



   

 43 

98 SPE kolonky s objemom 1 ml s obsahom 25 mg fázy 
PGC s veľkosťou častíc 30µm na záchyt 
vysokopolárnych látok 

balenie 50 ks SPE kolonky s objemom 1 ml s obsahom 25 mg fázy PGC s 
veľkosťou častíc 30µm na záchyt vysokopolárnych látok 

10 
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B.2 OBCHODNÉ PODMIENKY DODANIA PREDMETU ZÁKAZKY 

 
S úspešným uchádzačom bude podpísaná samostatne na každú časť predmetu zákazky 
rámcová dohoda v zmysle platného zákona podľa vzoru rámcovej dohody, ktorá je uvedená 
v tejto časti súťažných podkladov. 
Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo upraviť rámcovú dohodu tak, aby mohla nadobudnúť 
platnosť a účinnosť v súlade so všeobecne záväznými predpismi. Uchádzači berú na vedomie 
skutočnosť, že verejný obstarávateľ  ako povinná osoba v zmysle § 2 ods. 2 zákona č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám podlieha povinnosti zverejňovania faktúr a objednávok 
a berú na vedomie právne účinky vyplývajúce z povinného zverejňovania zmlúv podľa príslušných 
ustanovení zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony a predložením 
ponuky vyjadrujú svoj súhlas so zverejnením svojich identifikačných údajov uvedených na 
rámcovej dohode alebo inom doklade, ktorý sa povinne zverejňuje. 
 

(N Á V R H –  
pre obe časti predmetu zákazky zhodne) 

 
 
 
  



Rámcová dohoda  
 

 
uzavretá podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov (ďalej ako „Obchodný zákonník“) a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako 

„zákon o verejnom obstarávaní“) 
(ďalej ako „Zmluva“) 

 
medzi zmluvnými stranami: 
 
1. Kupujúci 
Názov:    Chemický ústav Slovenskej akadémie vied (CHU SAV) 
Sídlo:    Dúbravská cesta 9, 845 38 Bratislava 
Štatutárni zástupcovia: Ing. Miroslav Koóš, DrSc., riaditeľ 
Zástupca zodpovedný 
vo veciach technických: RNDr. Ján Mucha, CSc 
IČO:    00166618 
DIČ:    2020894678  
IČ DPH:   neplatca DPH 
Bankové spojenie:  ŠTÁTNA POKLADNICA, Radlinského 32, Bratislava 810 05 
Číslo účtu (IBAN):  SK50 8180 0000 0070 0061 4311 
SWIFT:   SPSRSKBA  
(ďalej len „kupujúci“) 
 
a 
 
2. Predávajúci 
Obchodný názov:  .............................................................................. 
Sídlo:     .............................................................................. 
Štatutárni zástupcovia: .............................................................................. 
Zástupca zodpovedný 
vo veciach technických: .............................................................................. 
IČO:     .............................................................................. 
DIČ:     .............................................................................. 
IČ DPH:    .............................................................................. 
Bankové spojenie:   .............................................................................. 
Číslo účtu (IBAN):   ..............................................................................  
SWIFT:   .............................................................................. 
Zápis:     Obchodný register Okresného súdu ....................,oddiel: ........,  

vložka č. .......  
(ďalej len „predávajúci“) 
 
(kupujúci a predávajúci ďalej spolu len ako „zmluvné strany“) 
 

I. 
Preambula 

 
1. Kupujúci realizoval verejné obstarávanie na predmet zákazky „Chemikálie, kity a laboratórny 

spotrebný materiál“ vyhlásený oznámením o vyhlásení verejného obstarávania zverejneným v 
Úradnom vestníku Európskej únie zo dňa xx.xx.2021 pod značkou ................ a vo Vestníku 
verejného obstarávania č. xxx/2021 zo dňa xx.xx.2021 pod značkou ........... - MSS (ďalej len 
„Verejné obstarávanie“) v zmysle príslušných ustanovení zákona o verejnom obstarávaní. 

2. Predávajúci bol vyhodnotený ako úspešný uchádzač vo verejnom obstarávaní na dodávku tovaru 
...... ( uvedie sa názov časti na ktorú sa uzatvára zmluva) podľa prílohy č.1 k zmluve a z toho 
dôvodu s ním Kupujúci uzatvára túto zmluvu.  

3. Zmluvné strany ku dňu uzavretia tejto zmluvy zhodne vyhlasujú, že sú spôsobilé zmluvu uzatvoriť 
a plniť záväzky z nej vyplývajúce a že im nie je známa žiadna taká okolnosť, ktorá by mohla 
ohroziť plnenie povinností vyplývajúcich im zo zmluvy. Osobitne predávajúci vyhlasuje, že ku dňu 



uzavretia tejto zmluvy 
a) je ako partner verejného sektora zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle 

zákona o registri partnerov verejného sektora (ak sa uplatňuje povinnosť zápisu), 
b) disponuje dostatočnými kapacitami na riadne a včasné plnenie povinností vyplývajúcich mu 

zo zmluvy; 
c) disponuje všetkými oprávneniami požadovanými príslušnými orgánmi a v zmysle príslušných 

právnych predpisov, ako aj kapacitami a odbornými znalosťami nevyhnutnými na riadnu 
a včasnú realizáciu predmetu zmluvy; 

d) nemá uložený zákaz účasti podľa § 182 ods. 3 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní; 
e) vyhlásenia a povinnosti podľa písm. a) až d) tohto ods. sa v rovnakom rozsahu vzťahujú na 

všetkých subdodávateľov predávajúceho, teda na subdodávateľov podľa zákona o verejnom 
obstarávaní, ako aj na subdodávateľov podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon o registri partnerov verejného sektora“). 

4. Zmluvné strany berú na vedomie a podpisom tejto zmluvy potvrdzujú, že sú plne oboznámené so 
skutočnosťou, že predmet tejto zmluvy je poskytovaný v súvislosti s implementáciou operačného 
programu Integrovaná infraštruktúra pre programové obdobie 2014 – 2020. 

 
II. 

Predmet a účel zmluvy 
 
1. Predmetom tejto zmluvy je stanovenie podmienok pre predávajúceho a kupujúceho pri 

zabezpečení dodávok tovaru, a to podľa druhov tovaru uvedených v Prílohe č. 1 k tejto zmluve  
(ďalej len „tovar“ alebo „položky prílohy“), na základe samostatne priebežne vystavených 
objednávok zo strany kupujúceho, podľa druhov tovaru  uvedených v Prílohe č. 1 k tejto zmluve 
a v množstvách podľa potreby kupujúceho a bližšie určených v samostatných objednávkach, 
počas celého trvania tejto zmluvy. 

2. Predmetom tejto zmluvy je aj záväzok predávajúceho poskytnúť Kupujúcemu súvisiace služby 
a to najmä dopravu predmetu kúpy na miesto dodania. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že rozsah a množstvo tovaru uvedené v  Prílohe č. 1 k tejto zmluve je 
len orientačné (maximálne) a skutočne odobrané množstvo sa bude odvíjať od aktuálnych 
potrieb kupujúceho po dobu trvania tejto zmluvy, pričom maximálne odobrané množstvo 
nepresiahne množstvo tovaru uvedené v Prílohe č. 1 k tejto zmluve.  

4. Predávajúci, ktorému bola zaslaná objednávka na dodávku tovaru v súlade s Prílohou č. 1 k tejto 
zmluve je povinný dodať tovar, resp. jeho časť riadne a včas a kupujúci je povinný  
predávajúcemu zaplatiť za riadne dodaný tovar dohodnutú kúpnu cenu podľa tejto zmluvy. 

5. Predávajúci je povinný v zmysle tejto zmluvy dodávať tovar uvedený v Prílohe č. 1,  ktorý ku dňu 
jeho dodania bude vo výlučnom vlastníctve predávajúceho a nebude zaťažený žiadnymi právami 
tretích osôb a že zároveň bude spĺňať všetky všeobecne záväzné právne predpisy a technické  
normy (Slovenské technické normy alebo normy EÚ) čo  sa týka stanovenia požiadavky na 
akosť, kvalitu, funkčnosť a prevádzkyschopnosť, ako aj všetky bezpečnostné, hygienické a 
zdravotné normy a bude výlučne v 1. akostnej triede. V prípade, že nebudú dodržané uvedené 
podmienky, má tovar vady. 

6. Predávajúci zodpovedá za právne i faktické vady, ktoré má tovar v okamihu prechodu 
nebezpečenstva škody na kupujúceho, a to aj vtedy, ak sa vada stane zjavnou až po tomto čase. 
Predávajúci zodpovedá aj za vadu, ktorá vznikne až po prechode nebezpečenstva škody tovaru 
na kupujúceho, ak je vada spôsobená porušením povinností Predávajúceho. 

7. Špecifikácia jednotlivých položiek, uvedená v Prílohe č. 1 zmluvy, predstavuje minimálne 
požiadavky, ktoré je predávajúci povinný pri danom tovare dodržať. 

8. Predávajúci je povinný dodržiavať ustanovenia  tejto zmluvy a vykonávať ich v súlade 
s príslušnými všeobecne záväznými  právnymi predpismi a štandardmi kvality uplatňujúcimi sa 
v danej oblasti.  

9. Predávajúci sa súčasne zaväzuje zabezpečiť, výmenu predmetu kúpy v rámci záruky resp. ďalšiu 
nevyhnutnú podporu pre užívanie predmetu kúpy. Predávajúci poskytuje záručnú dobu na 
predmet kúpy podľa čl. VI. tejto zmluvy.  

10. Vlastnícke právo k predmetu kúpy prechádza na Kupujúceho dňom zaplatenia kúpnej ceny, 
t. j. pripísaním kúpnej ceny na účet Predávajúceho. 

11. Predmet kúpy sa bude považovať za riadne dodaný po jeho úplnom dodaní a prevzatím 
Kupujúcim na základe dodacieho listu  prípadne preberacieho protokolu bez výhrad. Kupujúci sa 



zaväzuje predmet kúpy v prípade jeho riadneho a bezvadného dodania prevziať a zaplatiť zaň 
dohodnutú kúpnu cenu. 

 
III. 

Postup predávajúceho a kupujúceho pri plnení zmluvy 
 
1. Predávajúci je povinný kupujúcemu dodávať tovar v súlade s Prílohou č. 1  k tejto zmluve, na 

základe samostatných priebežných objednávok kupujúceho, podľa jeho potrieb a za podmienok 
stanovených touto zmluvou. 

2. Každá objednávka musí obsahovať minimálne nasledovné náležitosti: 
a) názov, sídlo kupujúceho a predávajúceho, IBAN, bankové spojenie kupujúceho, IČO, DIČ, 

kontaktné údaje osoby poverenej na vystavenie objednávky na strane kupujúceho (meno, 
telefón,  e-mail), 

b) číslo objednávky, 
c) druh a požadované množstvo tovaru v súlade s Prílohou č. 1 k tejto zmluve,  
d) jednotková cena bez DPH v súlade s Prílohou č. 1 tejto zmluvy, 
e) celková cena za dodávku tovaru s DPH v súlade s Prílohou č. 1 k tejto zmluve, 
f) dátum a miesto dodania tovaru, 
g) kontaktné údaje osoby kupujúceho, poverenej na prevzatie konkrétnej dodávky (meno, 

telefón, e-mail),  
h) identifikáciu tejto zmluvy, 
i) identifikáciu projektu a jeho ITMS2014+ kód. 

3. Dodávka tovaru je realizovaná dopravou na náklady predávajúceho, s vyložením všetkého 
požadovaného tovaru na mieste určenom kupujúcim, vrátane uloženia tovaru do priestorov 
kupujúceho, ktoré určí kupujúci a prevzatím tovaru osobami kupujúceho, určenými na prevzatie 
konkrétnej dodávky. Nie je vylúčené predbežné upresnenie požadovaného druhu tovarov 
telefonickým preverením jeho stavu zo strany kupujúceho na sklade predávajúceho.  

4. Kupujúci prevezme tovar tak, že potvrdí jeho prevzatie podpisom osoby kupujúceho, určenej na 
prevzatie konkrétnej dodávky a odtlačkom pečiatky na dodacom liste. Dodací list je nedeliteľnou 
súčasťou každej faktúry. 

5. Predávajúci je povinný upozorniť kupujúceho, ak je doba exspirácie objednaného produktu 
kratšia ako 6 mesiacov od termínu dodania a následne má kupujúci nárok upraviť množstvo 
a dodávku objednávaného produktu.  

6. Kontaktné údaje osôb predávajúceho, poverených kontaktom s kupujúcim vo veciach plnenia 
tejto zmluvy (prijímanie a potvrdenie objednávok, zaslanie informácií o plánovanej dodávke 
tovaru, vystavovanie a zasielanie faktúr, iné) sú uvedené v Prílohe č. 2 tejto zmluvy.  

7. V prípade, že počas trvania zmluvného vzťahu bude ukončená výroba niektorého objednaného 
tovaru, predávajúci je povinný: 
- túto skutočnosť písomne oznámiť kupujúcemu  
- písomne ponúknuť kupujúcemu iný - plne funkčný náhradný tovar, spĺňajúci všetky minimálne 

požiadavky v špecifikáciách, uvedených v Prílohe č. 1 zmluvy.  
 

IV. 
Cena a platobné podmienky 

 
1. Kúpna cena tovaru je stanovená ako výsledok verejného obstarávania v súlade so zákonom č. 

18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej 
republiky č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. 
z. o cenách v znení neskorších predpisov.   

2. Kúpna cena tovaru predstavuje maximálnu sumu ...................... Eur bez DPH (slovom: 
......................) je po dobu trvania tejto zmluvy. Podrobná špecifikácia vybraných druhov tovaru a 
jednotkové ceny tovaru, ktoré sú záväzné počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy, sú uvedené  v 
Prílohe č. 1 tejto zmluvy, ktoré sú nedeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.   

3. Kúpna cena uvedená v  Prílohe č. 1 je cena určená vrátane balného, dopravných nákladov, 
vykládky a všetkých nákladov súvisiacich s dodaním tovaru alebo jeho časti na miesto plnenia 
uvedené v ods. 1 článku V tejto zmluvy. Predávajúci je povinný pri výpočte kúpnej ceny za tovar 
podľa tejto zmluvy pripočítať DPH podľa aktuálnych všeobecne záväzných právnych predpisov 
SR, platných v čase vykonania fakturácie za dodaný tovar. 

4. Kupujúcemu vzniká povinnosť na zaplatenie ceny predávajúcemu po riadnom dodaní a 



odovzdaní objednaného tovaru podľa tejto zmluvy predávajúcim, a to na základe vystavenej 
faktúry, ktorá musí byť v súlade s objednávkou vystavenou kupujúcim. Súčasťou faktúry musí byť 
dodací list potvrdený bez výhrad povereným zástupcom kupujúceho aj predávajúceho, a to ich 
podpismi a odtlačkami pečiatok a kópia objednávky. Kupujúci a predávajúci sa zaväzujú vo 
všetkých písomných materiáloch a dokladoch prináležiacich k tejto zmluvy (ako napríklad: listoch, 
dodacích listoch  a faktúrach, atď.) uvádzať číslo tejto zmluvy, názov projektu a kód ITMS, názov 
poskytovateľa projektu. 

5. Predávajúci je povinný predkladať  kupujúcemu faktúru v súlade s platnými právnymi predpismi 
do 15  (pätnástich) kalendárnych dní odo dňa dodania a odovzdania tovaru, ktorá musí 
obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v súlade s ust. zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Predávajúci nie je oprávnený fakturovať žiadnu 
ďalšiu odplatu za služby, súvisiace s dodaním tovaru. 

6. Ak nastane potreba realizácie Smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/55/EÚ o 
elektronickej fakturácii v činnosti kupujúceho pri uplatňovaní záväzkovo-právnych vzťahov, budú 
predávajúci povinní vystaviť faktúru v súlade s ustanoveniami zákona č. 215/2019 Z. z. o 
zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých 
zákonov a sprístupniť ju bezodkladne kupujúcemu. 

7. Predávajúci je povinný predkladať uvedené doklady podpísané zástupcom predávajúceho, 
písomne doručenou poštovou zásielkou alebo osobne na adresu kupujúceho uvedenú v záhlaví 
tejto zmluvy.  

8. Ak faktúra nebude obsahovať všetky zmluvou a príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi SR stanovené náležitosti alebo v nej nebudú uvedené správne údaje podľa tejto 
zmluvy alebo ak nebude v súlade s príslušnou objednávkou, je kupujúci povinný faktúru 
neuhradiť a vrátiť predávajúcemu k jej oprave. Nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť až 
dňom riadneho doručenia opravenej faktúry.  

9. Úhrada faktúr bude prebiehať bezhotovostným platobným stykom na účet predávajúceho po 
dodaní predmetu plnenia uvedeného v príslušnej objednávke podľa tejto zmluvy a za ceny 
a podľa špecifikácie uvedenej v objednávke.  

10. Kupujúci nie je oprávnený poskytovať predávajúcemu žiadne preddavky, zálohy ani iné 
peňažné, či nepeňažné plnenia v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy. 
Kupujúci nezodpovedá za omeškanie platieb v prospech predávajúceho, ktoré budú zapríčinené 
zo strany jeho peňažného ústavu. 

11. Lehota splatnosti faktúry je 60 (šesťdesiat) kalendárnych dní odo dňa preukázateľného 
doručenia faktúry kupujúcemu. 

12. Kupujúci za účelom zistenia aktuálnej ceny tovaru, za ktorú je možné tovar aktuálne na trhu 
obstarať, je oprávnený vykonať v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona o verejnom 
obstarávaní prieskum trhu. 

13. Prieskum trhu podľa bodu 12 tohto článku zmluvy musí byť zrealizovaný prostredníctvom 
minimálne troch nezávislých ponúk na tovar, resp. na jeho jednotlivé položky, pričom obdobím, 
za ktoré sa ceny porovnávajú, je obdobie šiestich mesiacov bezprostredne predchádzajúcich 
určeniu ceny za opakované plnenie, ktoré bude predmetom písomnej objednávky kupujúceho. 
Ponuky, ktoré je kupujúci oprávnený posudzovať v rámci prieskumu trhu, musia byť čo do kvality 
tovaru a podmienok jeho dodania zhodné s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve. O 
prieskume trhu je kupujúci povinný viesť písomnú dokumentáciu. 

14. V prípade, ak priemer celkovej ceny za tovar vypočítaný z troch najlacnejších ponúk 
získaných v rámci prieskumu trhu je nižší ako cena tovaru uvedená v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, je 
predávajúci povinný rokovať s objednávateľom o znížení ceny na základe písomnej výzvy 
kupujúceho, a to bezodkladne po doručení takejto výzvy, najneskôr však do siedmich 
kalendárnych dní, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.   

15. V prípade, ak sa zmluvné strany dohodnú na znížení ceny predmetu tejto zmluvy na hodnotu 
aktuálnej priemernej trhovej ceny určenej prieskumom trhu podľa ustanovení tohto článku 
zmluvy, príp. na nižšej cene ako je aktuálna priemerná trhová cena, sú povinné uzavrieť 
bezodkladne, najneskôr v lehote siedmich kalendárnych dní odo dňa uskutočnenia rokovania 
podľa bodu 14 tohto článku zmluvy, písomný dodatok k tejto zmluve, ktorým sa upraví Príloha č. 
1 tejto zmluvy v súlade s dohodou zmluvných strán. 

16. Ak sa zmluvné strany nedohodnú na znížení ceny predmetu tejto zmluvy na hodnotu 
aktuálnej priemernej trhovej ceny určenej prieskumom trhu podľa ustanovení tohto článku 
zmluvy, príp. na cene nižšej ako je aktuálna priemerná trhová cena, alebo v prípade, ak 
predávajúci nie je schopný dodať alebo nedodá predmet tejto zmluvy za cenu určenú 



prieskumom trhu podľa tohto článku zmluvy, alebo v prípade márneho uplynutia lehoty podľa 
bodu 15 tohto článku zmluvy, je kupujúci oprávnený takúto cenu neakceptovať a tovar 
neobjednať. 

 
V. 

Miesto a lehota dodania, dodacie podmienky 
 
1. Miestom dodania je Chemický ústav Slovenskej akadémie vied, Dúbravská cesta 9, 845 38 

Bratislava – mestská časť Karlova Ves. 
2. Lehota dodania tovaru pre položky, uvedené v Prílohe č. 1, je najneskôr do 30 (tridsať) 

kalendárnych dní od momentu potvrdenia objednávky predávajúcim, na miesto určenia uvedené 
v ods. 1 tohto článku a bližšie upresnené príslušnou objednávkou, ak sa zmluvné strany 
nedohodnú inak. V prípade nedostupnosti tovaru u výrobcu je predávajúci povinný bezodkladne 
informovať kupujúceho a následne sa zmluvné strany dohodnú na inej lehote dodania prípadne 
na dodaní alternatívneho tovaru alebo na zrušení objednávky. 

3. Dodávka tovaru je realizovaná podľa potreby a požiadaviek individuálne dohodnutých 
v samostatnej objednávke kupujúceho. 

4. Predávajúci sa zaväzuje spresniť termín dodania tovaru, resp. jeho časti najmenej 5 pracovných 
dní pred jeho dodaním (e-mailom, telefonicky) osobe poverenej na prevzatie konkrétnej dodávky 
za kupujúceho podľa Prílohy č. 2 tejto zmluvy. 

5. Ak predávajúci nesplní svoju povinnosť uvedenú v ods. 4 tohto článku, kupujúci nie je povinný 
prevziať daný tovar v deň doručenia, ale až v piaty pracovný deň. Náklady v tomto prípade 
znášajú predávajúci. 

6. V prípade, ak dodaný tovar nespĺňa vlastnosti požadované kupujúcim v tejto zmluve, kupujúci je 
oprávnený prevzatie takejto dodávky  písomne odmietnuť s uvedením dôvodov odmietnutia.  

7. Dodanie tovaru do miesta dodania bude potvrdené dodacím listom. Nebezpečenstvo vzniku 
škody na tovare prechádza na kupujúceho až momentom podpísania dodacieho listu bez výhrad, 
ibaže sa preukáže, že predávajúci nemohol škode zabrániť a škodu jednoznačne zavinil kupujúci.  

8. Kupujúci je pri podpise dodacieho listu povinný bez zbytočného odkladu písomne upozorniť 
predávajúceho na zjavné porušenie balenia tovaru resp. jeho časti a na vady zrejmé už pri 
doručení tovaru. V takom prípade má Kupujúci právo takto poškodený predmet kúpy neprevziať 
a požadovať bezodkladné dodanie náhradného nového tovaru. 

 
VI. 

Záručná doba, a zodpovednosť za vady 
 
1. Predávajúci je povinný zodpovedať za to, že tovar je dodaný riadne, v kvalite a za podmienok, 

stanovených  touto zmluvou. 
2. Predávajúci poskytne na tovar záruku min. 24 (dvadsaťštyri) mesiacov, okrem tovarov, kde 

výrobca určil presnú dobu exspirácie. Záručná doba začína plynúť odo dňa dodania tovaru 
kupujúcemu v mieste plnenia podľa ods. 1 článku V. tejto zmluvy, na základe dodacieho listu 
podľa ods. 4 článku III. tejto zmluvy.  

3. Záručná doba, uvedená v ods. 2 tohto článku neplynie po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať 
tovar uvedený v článku II.  tejto  zmluvy pre jeho vady, za ktoré zodpovedá predávajúci.  

4. Vady zjavné, kvalitatívne alebo množstevné, zistené pri prevzatí predmetu tejto zmluvy, je 
kupujúci oprávnený reklamovať ihneď pri jeho preberaní, a to zápisom o neprevzatí chýbajúcej 
alebo vadnej časti predmetu zmluvy. Zápis o neprevzatí musí obsahovať dôvody neprevzatia 
a musí byť podpísaný poverenými zástupcami oboch zmluvných strán.  

5. Kupujúci je oprávnený neprevziať tovar alebo jeho časť, ak tovar: 
a) je nekompletný, 
b) je poškodený, 
c) vykazuje akékoľvek odchýlky od dohodnutého predmetu zmluvy, 
d) nie je 100 % funkčný. 

6. Skryté vady má kupujúci právo reklamovať bez zbytočného odkladu, najneskôr do konca 
záručnej lehoty. 

7. Kupujúci je povinný doručiť reklamáciu predávajúcemu poštou, e-mailom alebo faxom, a to 
okamžite po zistení vady na dodanom tovare, najneskôr do skončenia záručnej lehoty. 



8. Reklamácie na dodaný tovar je predávajúci povinný vybaviť v lehote do 30 (tridsať) kalendárnych 
dní odo dňa riadneho doručenia písomnej reklamácie. Prípadne nároky z vád tovaru sú riešené 
v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka.  

9. Kupujúci je oprávnený, v prípade zistenia akýchkoľvek vád dodaného tovaru, žiadať 
od predávajúceho:  
a) výmenu vadného tovaru za nový, bezvadný tovar, najneskôr  do 30 (tridsiatich) kalendárnych 

dní a v prípade nedostupnosti tovaru u výrobcu v zmysle dohody zmluvných strán na 
náklady predávajúceho, 

b) odstúpenie od objednávky tovaru v prípade nesplnenia povinnosti predávajúceho vymeniť 
vadný tovar najneskôr  do 30 (tridsať) kalendárnych dní a v prípade nedostupnosti tovaru u 
výrobcu do lehoty dohodnutej zmluvnými stranami odo dňa doručenia reklamácie za nový, 
bezvadný tovar; 

c) náhradu škody spôsobenej dodaním vadného tovaru. 
10. Pokiaľ si kupujúci neuplatní konkrétny spôsob odstránenia vady, alebo pokiaľ je vada 

neodstrániteľná spôsobom, ktorý zvolil kupujúci, zaväzuje sa predávajúci zvoliť taký spôsob 
odstránenia vady, ktorý je najefektívnejší a najviac zodpovedá potrebám kupujúceho. 

11. V prípade opakovaného dodania vadného tovaru predávajúcim má kupujúci právo na 
odstúpenie od tejto zmluvy a na bezodkladné vrátenie zaplatenej kúpnej ceny za dodaný vadný 
tovar. 

 
VII. 

Sankcie 
 
1. V prípade omeškania predávajúceho so splnením dohodnutého termínu dodania predmetu tejto 

zmluvy resp. jeho časti, uvedeného v ods. 2 článku V. tejto zmluvy, je kupujúci oprávnený 
požadovať od predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny časti predmetu zmluvy, 
ktorej sa omeškanie týka, a to za každý začatý deň omeškania. Tým nie je dotknuté právo 
kupujúceho na náhradu škody v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu.   

2. Pre prípad omeškania predávajúceho s odstránením vady predmetu zmluvy má kupujúci nárok 
na  uplatnenie  zmluvnej pokuty vo výške 0,05% z ceny predmetu zmluvy resp. jeho časti, 
ktorého sa vada týka, a to  za každý aj začatý deň omeškania. Tým nie je dotknuté právo 
kupujúceho na náhradu škody v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu 

3. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry v lehote splatnosti podľa ods. 11 článku IV 
tejto zmluvy, predávajúci  je oprávnený uplatniť voči kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 
stanovenej príslušnými právnymi predpismi, s výnimkou okolností, charakterizovaných ako vyššia 
moc resp. zásah úradných miest. V prípade omeškania zaplatenia faktúry, si predávajúci nebude 
uplatňovať nárok na úrok z omeškania, ak omeškanie bude spôsobené peňažným ústavom 
kupujúceho. 

4. Kupujúci je oprávnený započítať svoju pohľadávku titulom náhrady škody alebo uplatnenej 
zmluvnej  pokuty voči predávajúcemu a jeho  pohľadávke na zaplatenie kúpnej ceny. 

5. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so 
zásadou poctivého obchodného styku a je dohodnutá s prihliadnutím na význam 
zabezpečovaných povinností podľa tejto zmluvy. 

6. Nárok na zmluvné sankcie alebo  úrok z omeškania nevzniká, ak dôvodom porušenia povinností 
zmluvných strán podľa tejto zmluvy bolo pôsobenie vyššej moci  alebo omeškanie nebolo možné 
zmluvnou stranou žiadnym spôsobom ovplyvniť. 

7. Zmluvné strany sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných 
povinností podľa tejto zmluvy v prípade, že toto neplnenie je v dôsledku vyššej moci. Pre účely 
tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé, ani ich nemôžu ovplyvniť 
zmluvné strany, napr. vojna, mobilizácia, štrajk, živelné pohromy, povstania a pod.  

8. Tá zmluvná strana, ktorá sa odvolá na vyššiu moc, je povinná to oznámiť druhej zmluvnej strane 
najneskôr do 5 (piatich) dní od vzniku tejto skutočnosti a môže požiadať o prípadnú úpravu 
podmienok tejto zmluvy. 

9. Na požiadanie druhej zmluvnej strany, ktorej boli avizované okolnosti vyššej moci, je povinný 
oznamovateľ povinný predložiť dôkaz.  

 
VIII. 

Ostatné dojednania 
 



1. Predávajúci vyhlasuje, že predmet kúpy je nový a bezvadný, určený na požadované použitie, nie 
je zaťažený právami tretích osôb a predávajúci je oprávnený predmet zmluvy dodať v súlade 
s touto zmluvou a objednávky vystavenej na základe a v súlade s touto zmluvou. 

2. Predávajúci sa zaväzuje pri dodaní predmetu kúpy do miesta dodania dodržiavať predpisy 
o ochrane pred požiarmi, ako aj predpisy v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a iné 
bezpečnostné predpisy. 

3. Ak predávajúci pri plnení tejto zmluvy využije kapacity subdodávateľa/ov, je povinný podľa ust. 
§ 41 zákona o verejnom obstarávaní, uviesť v zmluve v čase jej uzavretia: 
a) podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať subdodávateľom, navrhovaných subdodávateľov 

a predmety subdodávok, 
b) identifikačné údaje subdodávateľa, v rozsahu meno a priezvisko, obchodné meno alebo 

názov, adresa pobytu alebo sídlo, identifikačné číslo alebo dátum narodenia, ak nebolo 
pridelené identifikačné číslo. 

V prípade využitia subdodávateľov predloží každý predávajúci za seba Prílohu č. 3 - Zoznam 
subdodávateľov, ktorá sa stáva neoddeliteľnou súčasťou zmluvy. 

4. Predávajúci je povinný oznámiť kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľoch a to do 
piatich pracovných dní odo dňa, kedy sa predávajúci o tejto zmene dozvedel. 

5. Predávajúci je oprávnený počas trvania tejto zmluvy zmeniť subdodávateľa (doplniť alebo 
vyškrtnúť), uvedeného v zozname subdodávateľov, avšak len s predchádzajúcim písomným 
súhlasom kupujúceho. V písomnej žiadosti predávajúceho o udelenie súhlasu je predávajúci 
povinný uviesť všetky údaje o navrhovanom novom subdodávateľovi, uvedené v zozname 
subdodávateľov najmä podiel zákazky, ktorý má predávajúci v úmysle zadať subdodávateľovi, 
predmet subdodávky ktorý má subdodávateľ dodať, identifikačné údaje navrhovaného 
subdodávateľa, vrátane údajov o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa.  

6. Predávajúci je následne povinný predložiť kupujúcemu aktualizovaný zoznam subdodávateľov 
(aktualizovanú Prílohu č. 3) do piatich pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy s novým 
subdodávateľom (doplnenie subdodávateľa do zoznamu) alebo odo dňa skončenia zmluvy 
so subdodávateľom (vyškrtnutie subdodávateľa zo zoznamu). Na požiadanie kupujúceho je 
predávajúci povinný kupujúcemu preukázať deň uzatvorenia zmluvy s novým subdodávateľom 
alebo deň skončenia zmluvy so subdodávateľom, predložením originálu príslušnej zmluvy alebo 
dokumentu o ukončení zmluvy, do piatich pracovných dní odo dňa doručenia požiadavky 
kupujúceho.  

7. Každý subdodávateľ, ktorý má podľa zákona o registri partnerov verejného sektora povinnosť 
zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musí byť zapísaný v registri partnerov 
verejného sektora. Subdodávateľ uvedený v Prílohe č. 3 tejto zmluvy, na ktorého sa vzťahuje 
povinnosť podľa predchádzajúcej vety, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora 
počas celej doby trvania tejto zmluvy. 

8. Možnosťou využitia subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť predávajúceho za riadne 
plnenie zmluvy. 

9. Zmluvné strany sa dohodli na dodržiavaní mlčanlivosti o informáciách, ktoré tvoria obchodné 
tajomstvo zmluvných strán, alebo majú byť inak chránené pred tretími osobami. 

10. Predávajúci je povinný poskytnúť súčinnosť pri vykonávaní finančnej kontroly, strpieť výkon 
kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, službami a stavebnými prácami kedykoľvek 
počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy a Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 
príspevku (ďalej len NFP), a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytnúť 
im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnenými osobami Poskytovateľa NFP na vykonanie 
auditu/kontroly sú najmä:  
a) Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky a ním poverené osoby (auditné útvary) 
b) Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky a ním poverené osoby 

(auditné útvary), 
c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené 

osoby, 
d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu, 
e) Splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, 
f) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 
g) osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a EÚ. 
V tejto súvislosti sa výkon kontroly môže vzťahovať aj na predávajúceho a prípadne i jeho 
subdodávateľov.  



 
IX. 

Trvanie a ukončenie zmluvy 
 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 18 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej 
účinnosti alebo ak súčet kúpnych cien za predmet kúpy podľa tejto zmluvy počas doby jej 
účinnosti dosiahne limit uvedený v ods. 2 článku IV tejto zmluvy, podľa toho ktorá z týchto 
skutočností nastane skôr.  

2. Táto zmluva zaniká: 
a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá, 
b) písomnou dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto písomnej dohode, 
c) odstúpením od zmluvy z dôvodov stanovených v tejto zmluve alebo v príslušných právnych 

predpisoch alebo ak druhá zmluvná strana podstatným spôsobom poruší svoje zmluvné 
povinnosti,  

d) zánikom predávajúceho alebo kupujúceho bez právneho nástupcu. 
3. Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená okamžite odstúpiť od tejto zmluvy pri podstatnom 

porušení povinnosti, vyplývajúcej z tejto zmluvy a požadovať náhradu škody, ktorá jej vznikla 
zavinením druhej zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie 
povinnosti budú považovať: 
a) porušenie povinnosti za podmienok uvedených v ust. § 345 ods. 2 Obchodného zákonníka, 

alebo  
b) porušenie povinnosti, zakladajúcej niektorý z dôvodov pre okamžité odstúpenie od zmluvy 

uvedený v ods. 4. alebo 5. tohto článku zmluvy. 
4. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy aj z nasledovných dôvodov: 

a) ak súd právoplatne uzná kohokoľvek zo štatutárneho orgánu predávajúceho alebo 
zamestnancov predávajúceho za vinných z trestného činu bezprostredne súvisiaceho 
s uzatváraním a/alebo plnením tejto zmluvy, 

b) straty nevyhnutnej kvalifikácie predávajúceho vrátane (ale nielen) straty (živnostenského) 
oprávnenia na vykonávanie činností, ktoré bezprostredne súvisia s predmetom tejto zmluvy; 

c) ak  v čase uzavretia tejto zmluvy existoval dôvod na vylúčenie predávajúceho pre nesplnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní, 

d) ak táto zmluva nemala byť uzavretá s predávajúcim v súvislosti so závažným porušením 
povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny 
dvor Európskej únie v súlade so zmluvou o fungovaní Európskej únie, 

e) ak predávajúci nemá v čase uzavretia tejto zmluvy v registri partnerov verejného sektora 
zapísaných konečných užívateľov výhod alebo ak bolo právoplatne rozhodnuté o vyčiarknutí 
predávajúceho z registra partnerov verejného sektora za predpokladu, že sa na 
predávajúceho vzťahuje povinnosť zápisu v registri partnerov verejného sektora, 

f) predávajúci je viac ako 2krát v omeškaní s dodávkou tovaru, okrem prípadu, ak dôvodom sú 
skutočnosti  charakterizované ako vyššia moc, 

g) predávajúci viac ako 2krát nedodržal kvalitu dodania predmetu zákazky, 
h) zistené vady neodstráni v dohodnutých termínoch ani na druhý termín,  
i) predávajúci viac ako 2krát bezdôvodne odmietne dodať predmet zmluvy alebo jeho časť, 

resp. doručí kupujúcemu oznámenie, že nie je spôsobilý plniť predmet zmluvy alebo jeho 
časť, 

j) predávajúci pri  dodávke predmetu zmluvy koná spôsobom, kedy kupujúcemu vzniká škoda  
alebo mu hrozí vznik škody,  

k) predávajúci viac ako 2krát poruší inú povinnosť podľa zmluvy, ktorá nie je výslovne uvedená 
v tomto článku zmluvy  alebo povinnosť vyplývajúcu z ustanovení príslušných právnych 
predpisov, 

l) ak sa voči predávajúcemu vedie konkurzné konanie alebo bol podaný návrh na začatie 
konkurzného konania, resp. návrh na začatie konkurzného konania bol zamietnutý z dôvodu 
nedostatku majetku alebo ak bolo voči predávajúcemu začaté vyrovnávacie konanie alebo  
reštrukturalizácia,   

m) predávajúci vstúpil do likvidácie.  



5. Predávajúci je oprávnený okamžite odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak kupujúci je viac ako 
2krát v omeškaní s úhradou fakturovanej ceny za predmet zmluvy o viac ako 30 (tridsať) 
kalendárnych dní. 

6. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy aj v ďalších prípadoch v zmysle ust. § 19 zákona 
o verejnom obstarávaní.  

7. Kupujúci si v rámci záväzkového vzťahu s Predávajúcim vyhradzuje právo bez akýchkoľvek 
sankcií odstúpiť od zmluvy s Predávajúcim  v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu medzi 
Kupujúcim a Predávajúcim a výsledky administratívnej finančnej kontroly verejného obstarávania 
zo strany poskytovateľa NFP neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania 
tovarov, služieb, stavebných prác alebo iných postupov. 

8. Odstúpenie od zmluvy musí byť oznámené druhej zmluvnej strane písomne listinnou formou, 
s uvedením dôvodu, pre ktorý zmluvná strana odstupuje od zmluvy a  bez zbytočného odkladu 
po tom, ako sa o podstatnom porušení tejto zmluvy dozvedela.  

9. Odstúpenie nadobúda účinnosť dňom riadneho doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane. 
10. V prípade odstúpenia od zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou, budú plnenia začaté v čase 

odstúpenia riadne ukončené a preukázateľné náklady, spojené s plnením predmetu zmluvy do tej 
doby budú v plnej výške zo strany kupujúceho uhradené. 

 
X. 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. Zmluva nadobudne 

účinnosť po ukončení finančnej kontroly, ak poskytovateľ príspevku z fondov EÚ neidentifikoval 
nedostatky, ktoré by mali alebo mohli mať vplyv na výsledok verejného obstarávania 
predchádzajúceho uzavretiu tejto zmluvy (ďalej len „verejné obstarávanie“), pričom rozhodujúci je 
dátum doručenia správy z kontroly prijímateľovi a následne po naplnení povinnosti v zmysle § 
47a ods. 1 Občianskeho zákonníka, teda účinnosť táto zmluva nadobudne dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Ak boli v rámci finančnej kontroly verejného 
obstarávania identifikované nedostatky, ktoré mali alebo mohli mať vplyv na výsledok verejného 
obstarávania, zmluva nadobudne účinnosť momentom súhlasu prijímateľa s výškou ex ante 
finančnej opravy uvedenej v správe z kontroly a kumulatívneho splnenia podmienky na 
uplatnenie ex ante finančnej opravy podľa Metodického pokynu CKO č. 5, ktorý upravuje postup 
pri určení finančných opráv za verejné obstarávanie a následne po naplnení povinnosti v zmysle 
§ 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka, teda účinnosť táto zmluva nadobudne dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

2. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých jeden obdrží Predávajúci a štyri Kupujúci.  
3. Zmluvné strany sa dohodli, že žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť svoju 

pohľadávku z tejto zmluvy na tretiu osobu bez písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 
4. Táto zmluva sa riadi a vykladá v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky. Ak nie je 

dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a vznikajúce 
ustanoveniami zákona o verejnom obstarávaní, Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne 
záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na území Slovenskej republiky. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzájomnej písomnej korešpondencie sa jej doručenie 
bude uskutočňovať osobne, doporučenou listovou zásielkou s doručenkou alebo kuriérom 
prípadne inou dohodnutiu formou na adresu zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy 
alebo na inú oznámenú adresu. V prípade neúspešného doručenia, vrátane odmietnutia zásielky 
sa deň vrátenia zásielky odosielateľovi  bude považovať za deň riadneho doručenia. 

6. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s právnymi 
predpismi Slovenskej republiky, nespôsobí to neplatnosť celej zmluvy. Zmluvné strany sa 
v takomto prípade zaväzujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné ustanovenie 
zmluvy novým platným ustanovením tak, aby bol zachovaný účel tejto zmluvy a obsah 
jednotlivých ustanovení tejto zmluvy. 

7. Túto zmluvu je možné zmeniť počas jej trvania len vo forme písomného dodatku k tejto zmluve, 
pokiaľ dodatok nebude v rozpore s ust. § 18 zákona o verejnom obstarávaní a ak potreba zmeny 
zmluvy vyplynula z okolností, ktoré kupujúci ako verejný obstarávateľ nemohol pri vynaložení  
náležitej starostlivosti predvídať a zmenou sa nemení charakter zmluvy. Dodatky sa po podpísaní 
zmluvnými stranami a nadobudnutím ich účinnosti stávajú nedeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

8. V  prípade podľa písmena ods. 7 článku III. a  po predchádzajúcom písomnom súhlase zo strany 



kupujúceho, zmluvné strany uzavrú dodatok k tejto zmluve, na základe ktorého môže predávajúci 
použiť na splnenie predmetu zmluvy kvalitatívne adekvátny tovar. Zodpovednosť predávajúceho 
za prípadné vady, nedostatky alebo odchýlky takto dodávaného tovaru však týmto súhlasom nie 
je dotknutá. 

9. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že vynaložia všetko úsilie, ktoré je od nich možné spravodlivo 
požadovať, aby došlo k urovnaniu všetkých sporov, rozporov alebo nárokov vzniknutých medzi 
nimi z tejto zmluvy a v súvislosti s ňou zmierom. Ak zmluvné strany nevyriešia akýkoľvek spor, 
ktorý vznikne z tejto zmluvy, vrátane sporu o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, zmierom, bude 
riešený pred príslušným súdom Slovenskej republiky. 

10. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť túto zmluvu ako celok alebo akúkoľvek 
jej časť bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a 
predstavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle 
obsiahnuté v tejto zmluve zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v 
tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s 
obsahom zmluvy túto zmluvu vlastnoručne podpísali. 

12. Nedeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú jej prílohy: 
a) Príloha č. 1 - Špecifikácia a cena položiek predmetu zmluvy 
b) Príloha č. 2 - Osoby predávajúceho, poverené vo veciach plnenia zmluvy 
c) Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov 

 
 
 
 
Predávajúci:        Kupujúci:  
 
 
V ................ dňa ................       V Bratislave dňa ................ 
  
...............................................................    ............................................................... 
 
         Ing. Miroslav Koóš, DrSc. 
          riaditeľ 
 
  



Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov 
 

P. 
č. 

Meno 
a priezvisko 

alebo obchodné 
meno alebo 

názov 
subdodávateľa 
Adresa sídla 
alebo miesta 
podnikania 

Identifikačné 
číslo alebo 

dátum 
narodenia, 
ak nebolo 
pridelené 

identifikačné 
číslo 

Meno 
a priezvisko, 

adresa pobytu 
a dátum 

narodenia 
osoby 

oprávnenej 
konať za 

subdodávateľa 

IČO 

Podiel 
plnenia zo 

Zmluvy 
o dielo 

a z licenčnej 
zmluvy v % 

Predmet 
subdodávok 

1.  
  

   

2.  
  

   

3.  
  

   

 
 



   

 45 

PRÍLOHA Č. 1: KALKULÁCIA CENY - CENNÍK 

Kalkulácia ceny (pre obe časti predmetu zákazky) tvorí samostatnú neoddeliteľnú súčasť 
súťažných podkladov. 
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PRÍLOHA Č. 2: JEDNOTNÝ EURÓPSKY DOKUMENT 
1. Jednotný európsky dokument (ďalej len „JED“) tvorí samostatnú neoddeliteľnú prílohu súťažných 

podkladov. 
2. JED je vo formáte .rtf (Rich Text Format - proprietárny formát na ukladanie dokumentov) dostupný pre 

účely vyplňovania a predkladania v zadávaní zákazky dostupný aj na stránke: 
https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/jednotny-europsky-dokument-603.html 
Pod uvedenou linkou je dostupný aj manuál pre JED. 

3. Elektronická verzia JEDu je dostupná na stránke: https://www.uvo.gov.sk/espd/ alebo aj 
https://jed.eks.sk/ 
Verejný obstarávateľ poskytuje prostredníctvom EO EKS aj JED vo formáte .xml (eXtensible Markup 
Language, - umožňuje opisovať/označovať ľubovoľné dáta a prenášať ich medzi rôznymi aplikáciami 
a platformami) pre účely vyplňovania elektronickej verzie JEDu prostredníctvom bezplatnej služby EO 
EKS alebo Úradu pre verejné obstarávanie poskytujúcej elektronickú verziu tohto formulára. 
Pre účely vyplnenia JEDu je potrebné zvoliť, že sa jedná o hospodársky subjekt a importovať JED vo 
formáte .xml poskytnutý verejným obstarávateľom.  

4. Verejný obstarávateľ vyhlasuje, že obmedzuje informácie požadované na podmienky účasti 
(týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D) na jednu otázku, s odpoveďou áno alebo 
nie (ALFA: Globálny údaj pre všetky podmienky účasti), t.j. či hospodárske subjekty spĺňajú 
všetky požadované podmienky účasti, týkajúce sa technickej a odbornej spôsobilosti.  
V prípade, že požadované doklady sú pre verejného obstarávateľa priamo a bezodplatne prístupné v 
elektronických databázach, hospodársky subjekt uvedie v JED-e informácie potrebné na prístup do 
týchto databáz, najmä internetovú adresu elektronickej databázy, akékoľvek identifikačné údaje a 
súhlasy potrebné na prístup do tejto databázy. Ak verejný obstarávateľ má k dokladom prístup nebude 
ich od uchádzača vyžadovať a požadované informácie získa na základe prístupu do elektronickej 
databázy. 
Uchádzač uvedie v JED všetky relevantné informácie požadované verejným obstarávateľom, uvedené 
v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch, ktoré vyplní podľa 
pokynov verejného obstarávateľa, ako aj pokynov Úradu pre verejné obstarávanie uvedených 
v manuáli na stránke Úradu pre verejné obstarávanie - https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-
obstaravatel/jednotny-europsky-dokument-603.html, okrem časti I. označenej ako „Informácie týkajúce 
sa postupu verejného obstarávania a verejného obstarávateľa“ (pokiaľ uchádzač použije JED, ktorý je 
súčasťou týchto súťažných podkladov). 

5. Verejný obstarávateľ nevyžaduje, aby uchádzač v prípade subdodávateľov, ktorých kapacity nevyužíva 
na preukázanie splnenia podmienok účasti v častiach II a III formulári JED, uviedol informácie 
o takýchto subdodávateľoch a tiež nevyžaduje, aby uchádzač za takýchto subdodávateľov, ktorých 
kapacity uchádzač nevyužíva na preukázanie splnenia podmienok účasti, predkladal JED za každého 
takéhoto subdodávateľa.   

6. Uchádzač, ktorý sa verejného obstarávania zúčastňuje samostatne, ale využíva zdroje a/alebo 
kapacity iných osôb na preukázanie splnenia podmienok účasti, vyplní, podpíše a predloží JED za seba 
spolu s vyplneným/vyplnenými, podpísaným/podpísanými samostatným/samostatnými JED/JED, 
ktorý/ktoré obsahuje/obsahujú príslušné informácie a podpis každej z osôb, ktorých zdroje a/alebo 
kapacity využíva uchádzač na preukázanie splnenia podmienok účasti v tomto verejnom obstarávaní. 

7. V prípade, že uchádzača tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, uchádzač 
vyplní a predloží JED s požadovanými informáciami za každého člena skupiny dodávateľov spolu s ich 
podpismi.  

8. Podľa § 39 ods. 6 zákona, ak uchádzač použije jednotný európsky dokument, verejný obstarávateľ 
môže na zabezpečenie riadneho priebehu verejného obstarávania kedykoľvek v jeho priebehu 
písomne – elektronickými prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS, požiadať 
uchádzača o predloženie dokladu alebo dokladov nahradených jednotným európskym dokumentom. 
Uchádzač doručí elektronicky spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS, doklady verejnému 
obstarávateľovi do piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak verejný obstarávateľ neurčil 
v žiadosti dlhšiu lehotu. 

 
 
 
  

https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/jednotny-europsky-dokument-603.html
https://www.uvo.gov.sk/espd/
https://jed.eks.sk/
https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/jednotny-europsky-dokument-603.html
https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/jednotny-europsky-dokument-603.html


   

 47 

PRÍLOHA Č. 3: VZOROVÉ DOKUMENTY 
 

Príloha č. 3.1: Identifikačné údaje uchádzača 

 
Obchodné meno alebo názov uchádzača 
úplné oficiálne obchodné meno alebo názov 
uchádzača 

 

  
Názov skupiny dodávateľov 
vyplňte v prípade, ak je uchádzač členom skupiny 
dodávateľov, ktorá predkladá ponuku 

 

  
Sídlo alebo miesto podnikania uchádzača 
úplná adresa sídla alebo miesta podnikania 
uchádzača 

 

  
IČO  
  
Právna forma  
  
Zápis uchádzača v Obchodnom registri 
označenie Obchodného registra alebo inej 
evidencie, do ktorej je uchádzač zapísaný podľa 
právneho poriadku štátu, ktorým sa spravuje, a číslo 
zápisu alebo údaj o zápise do tohto registra alebo 
evidencie 

 

  
Štát 
názov štátu, podľa právneho poriadku ktorého bol 
uchádzač založený 

 

  
Zápis uchádzača v Zozname hospodárskych 
subjektov 
označenie záznamu v Zozname hospodárskych 
subjektov (reg. č.) alebo inej evidencie, do ktorého 
je uchádzač zapísaný podľa právneho poriadku 
štátu, ktorým sa spravuje, a číslo zápisu alebo údaj 
o zápise do tohto registra alebo evidencie 

 

  
Zápis uchádzača v registri partnerov verejného 
sektora 
označenie záznamu v Registri partnerov verejného 
sektora, do ktorej je uchádzač zapísaný a číslo 
zápisu alebo údaj o zápise do tohto registra alebo 
evidencie 

 

  
Údaj o veľkosti spoločnosti 
(mikropodnik, malý alebo stredný podnik) Áno □ Nie □ 
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Uchádzač predkladá ponuku samostatne: 
  

Áno □ Nie □ 
 
Ak nie, identifikácia členov skupiny dodávateľov: 
 

  
Zoznam osôb oprávnených  
konať v mene uchádzača 

meno a priezvisko štátna 
príslušnosť 

  
  
  

Kontaktné údaje uchádzača 
pre potreby komunikácie s uchádzačom  
 

 

Meno a priezvisko kontaktnej osoby  
Telefón  
E-mail  
  
 
V .................................dňa ................. 
 
 

.............................................. 
Meno, priezvisko a podpis štatutárneho 
zástupcu uchádzača 

 
 
*Pozn.: Tento formulár môže mať aj inú formu, mal by však obsahovať požadované údaje. 
Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený konať v 
mene uchádzača v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa toho, kto 
za uchádzača koná navonok. V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny alebo člena 
skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny.  
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Príloha č. 3.2: Plnomocenstvo pre člena skupiny dodávateľov 

 
PLNOMOCENSTVO PRE ČLENA SKUPINY DODÁVATEĽOV 

 
Splnomocniteľ/splnomocnitelia: 
 
1. Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO člena skupiny dodávateľov, zastúpený meno/mená a 

priezvisko/priezviská, trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú 
osobu), meno, priezvisko, miesto podnikania, údaj o zápise, IČO člena skupiny dodávateľov (ak ide o 
fyzickú osobu) 

 
2. Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO člena skupiny dodávateľov, zastúpený meno/mená a 

priezvisko/priezviská, trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú 
osobu), meno, priezvisko, miesto podnikania, údaj o zápise, IČO člena skupiny dodávateľov (ak ide o 
fyzickú osobu) 
 

3. (doplniť podľa potreby) 
 

udeľuje/ú plnomocenstvo 
  
 
Splnomocnencovi – lídrovi skupiny dodávateľov: 
 
1. Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO lídra skupiny dodávateľov, zastúpený meno/mená a 
priezvisko/priezviská, trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú 
osobu), meno, priezvisko, miesto podnikania, údaj o zápise, IČO lídra skupiny dodávateľov (ak ide o fyzickú 
osobu), na prijímanie pokynov a konanie v mene všetkých členov skupiny dodávateľov vo verejnom 
obstarávaní „Chemikálie, kity a laboratórny spotrebný materiál“ a pre prípad prijatia ponuky verejným 
obstarávateľom aj počas plnenia zmluvy, a to v pozícii lídra skupiny dodávateľov. 
 
 
 
v..........................dňa........................... .............................................................. 

podpis splnomocniteľa 
 
v..........................dňa........................... .............................................................. 

podpis splnomocniteľa 
 
(doplniť podľa potreby) 
 
 
Plnomocenstvo prijímam: 
 
v..........................dňa........................... ..............................................................  

podpis splnomocnenca 
 
 
*Pozn.: Tento formulár môže mať aj inú formu, musí však obsahovať požadované údaje. 
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Príloha č. 3.3: Čestné vyhlásenie skupiny dodávateľov 

 
 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE SKUPINY DODÁVATEĽOV 
 

Dolu podpísaní zástupcovia uchádzačov uvedených v tomto čestnom vyhlásení týmto vyhlasujeme, že za 
účelom predloženia ponuky v zadávaní zákazky na predmet zákazky Chemikálie, kity a laboratórny 
spotrebný materiál“ vyhlásenom verejným obstarávateľom Chemický ústav Slovenskej akadémie vied, 
Dúbravská cesta 9, 845 38 Bratislava – mestská časť Karlova ves oznámením o vyhlásení verejného 
obstarávania zverejneným v Úradnom vestníku EÚ zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XXX-XXXXXX a vo 
Vestníku č. XX/2021 zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XX-MST, sme vytvorili skupinu dodávateľov a 
predkladáme spoločnú ponuku. 
 
Skupina pozostáva z nasledovných samostatných právnych subjektov: 
- .. 
- .. 
- .. 

 
V prípade, že naša spoločná ponuka bude úspešná a bude prijatá, zaväzujeme sa, že pred podpisom 
zmluvy uzatvoríme a predložíme verejnému obstarávateľovi zmluvu, v ktorej budú jednoznačne stanovené 
vzájomné práva a povinnosti, kto sa akou časťou bude podieľať na plnení zákazky, ako aj skutočnosť, že 
všetci členovia skupiny dodávateľov sú zaviazaní zo záväzkov voči verejnému obstarávateľovi spoločne a 
nerozdielne. 
 
Zároveň vyhlasujeme, že všetky skutočnosti uvedené v tomto vyhlásení sú pravdivé a úplné. Sme si vedomí 
právnych následkov uvedenia nepravdivých alebo neúplných skutočností uvedených v tomto vyhlásení, 
vrátane zodpovednosti za škodu spôsobenú verejnému obstarávateľovi v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov platných v Slovenskej republike. 
 
V......................... dňa............... 
 
 
Obchodné meno: 
Sídlo/miesto podnikania: 
IČO: 
 

    .............................................. 
Meno, priezvisko a podpis štatutárneho 
zástupcu * 
 

Obchodné meno: 
Sídlo/miesto podnikania: 
IČO: 
 

    .............................................. 
Meno, priezvisko a podpis štatutárneho 
zástupcu * 
 

*Pozn.: Tento formulár môže mať aj inú formu, musí však obsahovať požadované údaje. 
Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený konať v 
mene uchádzača v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa toho, kto 
za uchádzača koná navonok. V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny alebo člena 
skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny. 
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Príloha č. 3.4: Zoznam dôverných informácií 

 
 

ZOZNAM DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 
 
 
 
Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO uchádzača, zastúpený meno/mená a priezvisko/priezviská, 
trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú osobu), meno, priezvisko, 
miesto podnikania, údaj o zápise, IČO uchádzača (ak ide o fyzickú osobu) ako uchádzač, ktorý predložil 
ponuku do zadávania zákazky na predmet zákazky Chemikálie, kity a laboratórny spotrebný materiál“ 
vyhlásenom verejným obstarávateľom Chemický ústav Slovenskej akadémie vied, Dúbravská cesta 9, 845 
38 Bratislava – mestská časť Karlova ves oznámením o vyhlásení verejného obstarávania zverejneným 
v Úradnom vestníku EÚ zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XXX-XXXXXX a vo Vestníku č. XX/2021 zo dňa 
XX.XX.2021 pod číslom XX-MST  
 
 

týmto vyhlasujem, že predložená ponuka 
 

- neobsahuje žiadne dôverné informácie.* 
- obsahuje dôverné informácie, ktoré sú v ponuke označené slovom „DÔVERNÉ“.* 
- obsahuje nasledovné dôverné informácie:* 
 
 

P. č. Názov dokumentu Strana ponuky 

   
   
   

 
 
 
V .................... dňa ........................... 
 

 
 
    .............................................. 
Meno, priezvisko a podpis štatutárneho 
zástupcu uchádzača** 
 

 
 

* Nehodiace sa prečiarknite 
** Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený konať 
v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa toho, 
kto za uchádzača koná navonok. V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny alebo člena 
skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny. 
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Príloha č. 3.5: Čestné vyhlásenie o neprítomnosti konfliktu záujmov 

 
 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE O NEPRÍTOMNOSTI KONFLIKTU ZÁUJMOV 
 
 
 

Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO uchádzača, zastúpený meno/mená a priezvisko/priezviská, 
trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú osobu), meno, priezvisko, 
miesto podnikania, údaj o zápise, IČO uchádzača (ak ide o fyzickú osobu) ako uchádzač, ktorý predložil 
ponuku do zadávania zákazky na predmet zákazky Chemikálie, kity a laboratórny spotrebný materiál“ 
vyhlásenom verejným obstarávateľom Chemický ústav Slovenskej akadémie vied, Dúbravská cesta 9, 845 
38 Bratislava – mestská časť Karlova ves oznámením o vyhlásení verejného obstarávania zverejneným 
v Úradnom vestníku EÚ zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XXX-XXXXXX a vo Vestníku č. XX/2021 zo dňa 
XX.XX.2021 pod číslom XX-MST  
 
 

týmto vyhlasujem, že v súvislosti s uvedeným postupom zadávania zákazky: 
 

- som nevyvíjal a nebudem vyvíjať voči žiadnej osobe na strane verejného obstarávateľa, ktorá je alebo 
by mohla byť zainteresovanou osobou v zmysle ustanovenia § 23 ods. 3 ZVO (ďalej len 
„zainteresovaná osoba“) akékoľvek aktivity, ktoré by mohli viesť k zvýhodneniu nášho postavenia v 
postupe tohto verejného obstarávania, 

- neposkytol som a neposkytnem akejkoľvek čo i len potenciálne zainteresovanej osobe priamo alebo 
nepriamo akúkoľvek finančnú alebo vecnú výhodu ako motiváciu alebo odmenu súvisiacu so zadaním 
tejto zákazky, 

- budem bezodkladne informovať verejného obstarávateľa o akejkoľvek situácii, ktorá je považovaná za 
konflikt záujmov alebo ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmov kedykoľvek v priebehu procesu 
verejného obstarávania, 

- poskytnem verejnému obstarávateľovi v postupe tohto verejného obstarávania presné, pravdivé a 
úplné informácie 
 

 
 
V .................... dňa ........................... 
 

 
 
 
    .............................................. 
Meno, priezvisko a podpis štatutárneho 
zástupcu uchádzača* 
 

 
 
 

* Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený konať 
v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa toho, 
kto za uchádzača koná navonok. V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny alebo člena 
skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny. 
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Príloha č. 3.6: Čestné vyhlásenie o zhode 

 
 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE O ZHODE ELEKTRONICKÝCH DOKUMENTOV  
S ORIGINÁLNYMI DOKUMENTMI  

 
 
 

Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO uchádzača, zastúpený meno/mená a priezvisko/priezviská, 
trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú osobu), meno, priezvisko, 
miesto podnikania, údaj o zápise, IČO uchádzača (ak ide o fyzickú osobu) ako uchádzač, ktorý predložil 
ponuku do zadávania zákazky na predmet zákazky Chemikálie, kity a laboratórny spotrebný materiál“ 
vyhlásenom verejným obstarávateľom Chemický ústav Slovenskej akadémie vied, Dúbravská cesta 9, 845 
38 Bratislava – mestská časť Karlova ves oznámením o vyhlásení verejného obstarávania zverejneným 
v Úradnom vestníku EÚ zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XXX-XXXXXX a vo Vestníku č. XX/2021 zo dňa 
XX.XX.2021 pod číslom XX-MST  
 
 

týmto čestne vyhlasujem, že dokumenty predložené elektronicky v ponuke 
uchádzača, sú zhodné s originálnymi dokumentmi. 

.  
 
 
 
 
V .................... dňa ........................... 
 

 
 
 
    .............................................. 
Meno, priezvisko a podpis štatutárneho 
zástupcu uchádzača* 
 

 
 
 

* Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený konať 
v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa toho, 
kto za uchádzača koná navonok. V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny alebo člena 
skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny. 
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